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Megalakult a helyi
Agrárgazdasági Bizottság

Közmeghallgatás - 2013

Rendőrségi fórumot tartottak
az Őszirózsa Nyugdíjas Egyesületnél

Táncos hagyományőrzés

Hungarikum hangszerek - előadás
a Vigyázó Kör szervezésében

Megható karácsonyi ünnepség
 a Kastélykerti Óvodában

A Turai Értéktár Bizottság felhívása

Rezsicsökkentő fórum MEGHÍVÓ

Vidd hírét Turának!
Interjú Farkas Zsolt nótaénekessel

Rezsicsökkentő fórum Turán
Időpont: 2014. február 13. 18:00 óra
Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház

Rangos nemzetközi díjat kapott Kovács Géza!
A Nemzeti Filharmonikusok 

főigazgatóját a szakma legrangosabbnak tartott 
nemzetközi elismerésével,

a Patrick Hayes-díjjal tüntették ki!

turai származású 

HATALMAS SIKER!

Részletek: 16. oldal

“Ahhoz, hogy felfedezzünk egy új kontinenst,

készen kell lennünk arra,

hogy elveszítsük a part biztonságát.”
(Brian Tracy)

Fo
tó

: 
Tó

th
 A

n
it

a



2
20

14
/0

1

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

Turai Hírlap

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

3

2014/01

Turai Hírlap

Közbiztonsággal kapcsolatos problémáikkal, bejelentéseikkel az alábbi telefonszámokat hívhatják:

TISZTELT TURAI LAKOSOK!

hTura járőrszolgálat 0-24 :

06-30-678-7309

hGödöllői Rendőrkapitányság ügyelete 0-24 :

06-28-524-600
Pest Megyei Rendőr-főkapitányság Rendőrkapitányság Gödöllő, Tura Körzeti Megbízott Alosztály

Ismét eltelt egy év. Bizonyára sokan tet-
tek újévi fogadalmat – van, akinek sike-
rül megtartania és olyan is van, akinek 
nem sikerül. Bevallom, én nem szoktam 
újévi fogadalmat tenni, ennek több oka 
van. Egyrészt, ha nem sikerül betar-
tani, jó eséllyel maga alá temetheti az 
embert a kishitűség, az önbizalomhi-

ány, a „még erre sem vagyok képes” érzés. Önmagunk 
lehúzásában, alulértékelésében semmi pozitívumot, építő 
jelleget nem találok. Másrészt, ha az ember kitűz egy célt 
maga elé, nem szükséges évfordulóhoz kötni. Fel kell ten-
nünk magunknak a kérdést, hogy csak „szeretném akarni”, 
vagy valóban akarom? És abban a pillanatban, ahogy meg-
született az elhatározás, neki lehet állni a megvalósításnak.

Fogadalmak helyett inkább számot vetek az elmúlt 
esztendőről, elvégzett feladataimról, helyes, vagy helytelen 
döntéseimről, kapcsolataim alakulásáról. Nem biztos, hogy 
mindig helyes döntéseket hozunk, de aki egyáltalán nem hoz 
döntéseket, annak vajon van önálló akarata? Van elképzelése 
a jövőről? Van motivációja? Vannak céljai?

2013-ban akadtak nehézségek a Turai Hírlap kap-
csán is. Nyár közepén tragikus hirtelenséggel elhunyt a hír-
lapot kivitelező nyomda tulajdonosa, a szakma egyik kiváló-
sága, Juhász András. A szükségszerű váltás nem egyszerű, 
de bizakodom, hogy megtaláljuk a minden szempontból 
megfelelő megoldást. Reményeim szerint az idei év tartalmi - 
minőségi, kivitelezési és lapterjesztési szempontból is kifo-
gástalan lesz.

Felelős szerkesztőként az első pillanattól kezdve 
arra törekszem, hogy a Turai Hírlap elsősorban helyi vonat-
kozású témákat tartalmazzon a lehető legszélesebb érdek-
lődési körből, országos szintű információt csak indokolt 
esetben jelentetünk meg. Nem tudom egyértelműen kijelen-
teni, hogy ez 2014-ben is így lesz, annyit azonban ígérhetek, 
hogy törekedni fogok rá. Az április 6-i országgyűlési válasz-
tások pártprogramjai megjelennek minden kommunikációs 
csatornán, tehát befolyásolhatják a Turai Hírlap tartalmát is. 
Ősszel viszont saját érdekünk lesz a minél sokrétűbb és pon-
tosabb tájékoztatás, hiszen városunk elöljáróit, tisztség-
viselőit választjuk meg a következő négy évre, közvetlenül 
saját jövőnkről döntünk.

Nem volt könnyű évünk. Gyaníthatóan nem lesz 
könnyű ez az év sem. Arra kérek mindenkit, kérem Önö-
ket, tisztelt olvasókat, hogy legyünk türelmesek, fi-
gyeljünk oda egymásra, politikai hovatartozástól füg-
getlenül tiszteljük felebarátunkat, polgártársunkat, 
szeretteinket  még akkor is, ha nem értünk vele egyet.

A Turai Hírlap szerkesztősége nevében Arany János 
szavaival kívánok minden kedves olvasónknak, tisztelt turai 
polgárnak sikeres, boldog új esztendőt! Kérem, tartsanak 
velünk 2014-ben is!

„Legnagyobb cél pedig itt - e földi létben
Ember lenni mindég, minden körülményben.”

Óév értékelő - Újévi köszöntő

Tisztelt olvasónk,
kedves turai polgárok!

Tóth Anita

Mint minden évben, az idén is november végén 
került sor az évi rendes közmeghallgatásra. 

Városunk elöljárói mellett tiszteletét tette több civil szer-
vezet képviselője, intézményvezetők, önkormányzati tulaj-
donú kft-k képviselői, a Szelektív Kft. ügyvezetője, a Daköv 
Kft. Bagi Üzemigazgatóságának vezetője, Ritecz György, 
Zahorecz Sándor rendőr alezredes, közrendvédelmi alosz-
tályvezető úr, Molnár Miklós rendőr főhadnagy – KMB 
alosztályvezető úr, valamint Tura város érdeklődő polgárai.

Szendrei Ferenc, városunk polgármestere nagy 
tisztelettel köszöntötte a megjelenteket, majd rátért a köz-
meghallgatás első napirendi pontjára, a 2013-as évi beszá-
molóra. Az év eleji átszervezésből adódóan jelentős meny-
nyiségű feladat került át járási hatáskörbe, többek között az 
okmányirodai, építéshatósági-, gyámügyi feladatok. Ez nem 
csak a feladatok és az akták átadását jelentette, hanem az 
önkormányzat saját dolgozói meglévő munkahelyének jog-
folytonos biztosítását is. Év elején állami fenntartásba került 
az általános iskola feladat-végrehajtási és gazdasági szem-
pontból, csak az élelmezés maradt önkormányzati feladat-
kör. A polgármester úr örömmel jelentette be, hogy a tervek-
hez képest gazdaságilag jobb évet zártunk. 

Az önkormányzati tulajdonú kft-k szintén jelentős 
szerkezeti átalakuláson mentek keresztül 2013-ban. A Kom-
munál Kft. beolvadt a bagi Viziközmű Kft.-be, majd együtte-
sen beolvadtak a dabasi központú DAKÖV Kft.-be. (a vizi-
közmű szolgáltatást újraszabályozó 2011. évi CCIX. törvény 
tette szükségessé a szerkezeti átalakítást – a szerk.)

A gazdasági nehézségek ellenére történtek fej-
lesztések is a városban. A plébánia előtti út rendbe tétele, 
illetve a Pap kútjának felújítása mélyfúrású artézi kúttal, 
pavilon építésével, a parkosítási feladatok vannak hátra, a 
postánál lévő átjárók is rendbe lettek hozva. November 
utolsó hetében fejeződött be a gyermekorvosi rendelő védő-
női szolgálat előtt a parkoló burkolatának felújítása. Aszfalt 
réteg került a Tüzér utca Vácszentlászlói utca és Erdész utca 
közötti szakaszára. A polgármester úr kihangsúlyozta, hogy 
a HE-DO Kft. kivitelező cégként a mai világban példaértékű 
hozzáállással első osztályú munkát végzett.

Sikerrel zárult a vízbázis diagnosztikai vizsgálata 
című pályázat, 100%-os állami forrásból valósult meg a víz-
bázis biztonságba helyezése (monitoring kutak kerültek 
kihelyezésre, megfigyelő rendszer és számítógépes infra-
struktúra védi a turai kutakat a szennyeződésektől).

A polgármester úr kiemelte a 2013-as év legna-
gyobb projektjét, (lapunk is folyamatosan nyomon követte a 
munkálatokat) a Többsincs Óvoda és Bölcsőde csoport-
szobával történő bővítését és a régi épületrész felújítását. Az 
intézmény épülete kívül-belül megújult, megszépült, kor-
szerű technológiát kapott. A jövőre vonatkozóan hangsú-
lyozta, hogy a csoportbővítés fenntartása továbbra is el-
várás, a pályázati követelmények is előírják. A két óvoda 
kihasználtsága jelenleg 110-120%-os. Az óvodabővítés lehe-
tőséget nyújtott három új munkahely megteremtésére is.

BESZÁMOLÓ A 2013. NOVEMBER 27-ÉN
        TARTOTT KÖZMEGHALLGATÁSRÓL.

Az évértékelést követően a polgármester úr rátért a 
2014-es évi tervekre, célkitűzésekre. Gazdasági és pénzügyi 
szempontból kiemelte, hogy amit csak lehet, az önkormány-
zat saját erőből próbál megoldani. 2014-ben is az egyik leg-
fontosabb feladat lesz a működőképesség fenntartása, a 
munkahelyek megőrzése, valamint a közbiztonság további 
javítása. A KMB-s alosztály tevékenységének köszönhetően 
városunkban 1/3-ára esett vissza a bűncselekmények száma.

Pályázatok szempontjából 2014-re az önkormány-
zat az egyházzal közösen templomtető felújításra adott be 
pályázatot. Az elkövetkező hat évben nagyon kevés lehető-
ség lesz pályázni. Várhatóan egy minimális kohéziós pénz-
eszköztől eltekintve a 2014-2020-as tervezési dekádban a 
Közép-magyarországi régióra nem jut pályázati forrás.

A polgármester úr kifejezte abbéli reményét, hogy 
az adófizetési morál a 2013-as évhez hasonlóan idén is meg-
hozza a költségvetés szempontjából tervezett bevételt. A 
piac-vásár tevékenység az előzetes várakozásokon felül re-
kordbevételt hozott az önkormányzat pénztárába, ez szintén 
bizakodásra ad okot 2014-re.

Szendrei Ferenc polgármester úr a beszámoló zárá-
saként köszönetet mondott a tavalyi évben kiemelkedő tevé-
kenységet folytató kollégáknak, a képviselő testületnek, a 
rendőri alegységnek, a DAKÖV Kft. igazgatójának, Ritecz 
Györgynek és a Szelektív Kft. ügyvezetőjének, Benke Sán-
dornak kitartó és következetes munkájukért, majd átadta a 
szót a lakosságnak.

Szikura Jánosné felhívta a képviselő testület figyel-
mét arra, hogy a Magdolna utca elején a faépület 

mögötti részen november közepén felvágták az aszfaltot. A 
két hatalmas gödör miatt nem lehet rendesen autóval 
közlekedni. A polgármester úr ígéretet tett, hogy utánanéz 
az ügynek.

Darnyik Vendel kért szót. Köszönetét fejezte ki, 
hogy végre megoldódott a Hévízi út végén lévő buszmegálló 
helyzete és a jövőben esős időben sem változik tengerparttá.

Boda Sándor abbéli panaszával fordult a képviselő 
testület felé, hogy a Nyárfa út és Szent István út keresz-
teződésében megsüllyedt az áteresz és eltűnt a 15t- súly-
korlátozás figyelmeztető KRESZ tábla, egyúttal nem érti, 
hogy a szomszédságában üzemelő hulladéklerakó ellen 
miért tehetetlenek évek óta a hivatali szervek.

Dolányi Róbertné, jegyző asszony kért szót. Néhány 
mondatban tájékoztatta a jelenlévőket az előzményekről, 
valamint az ügymenet jelenlegi állásáról. Biztosította az 
érintetteket afelől, hogy az önkormányzat, a helyi hatóság a 
rendelkezésre álló eszközöket a legmesszebbmenőkig fel-
használja a lakóingatlan-tulajdonosok érdekében, de arra 
nem tudott választ adni, hogy a panasszal megszólított ön-
kormányzaton kívüli szervek miért nem teszik meg a hatás-
körükbe tartozó intézkedéseket.  

Gregus Jánosné felhívta a képviselő testület és a 
rendőrség figyelmét a Tabán úton közlekedő kamionosokra, 
néhányan veszélyeztetik a kerékpárosok biztonságát. A Ka-
szinó tér és a Kónya tér környéke hétvégén éjszakánként 
feltűnően forgalmas, másnap teli van szeméttel. Kéri, hogy a 
polgárőrség és a rendőrség sűrűbben ellenőrizze a város 
ezen részeit.

Farkas Zsolt (CKÖ) kért szót. Sajnálatát fejezte ki, 
hogy hosszú évek óta nem történik fejlesztés a Zsámboki úti 
telepen, az utak járhatatlanok, vízelvezetés nincs megoldva, 
a Zsámboki úti buszfordulóban nincs buszváró, pedig ott 

naponta nagyjából 500 ember – felnőttek, gyerekek egya-
ránt - fordul meg. A buszforduló aszfaltburkolata is nagyon 
leromlott állapotban van. A Cigány Kisebbségi Önkor-
mányzat nevében szeretettel és tisztelettel üdvözölte a ren-
dőrőrsöt, valamint kifejezte abbéli reményét, hogy tevé-
kenységük által sikerül a bűncselekmények számát nagy-
mértékben csökkenteni.

Szendrei Ferenc polgármester úr elismerte, hogy 
valóban vannak strukturális lemaradások, de nem csak a 
Zsámboki úti telepen, hanem Tura egészén, lehetőségeikhez 
mérten folyamatosan próbálják behozni a lemaradást. A 
cigányság túlnyomó többségét korrekt, tisztességes, rendes 
embernek tartja. A téli közmunka program keretében je-
lenleg 50 embert tud az önkormányzat foglalkoztatni, ezáltal 
családjuknak jövedelmet biztosítani. Vannak köztük, akik a 
Művelődési Házban, a Műszaki Irodán, vagy közterületen 
tevékenykednek, értékes munkát végeznek. Turán szárma-
zása miatt senkit nem lehet megkülönböztetni. Építő em-
berről és romboló emberről lehet csak szó. A bizalmat ki kell 
építeni, az első lépéseket meg kell tenni mindkét részről.

Baranyi Károly Ritecz Györgyhöz, a DAKÖV Kft. 
igazgatójához intézett kérdést. A közszolgáltatási törvény-
nek eleget tevő átalakulás vonzataként lehet-e számítani 
nemcsak a lakosság terheit, hanem a vállalkozók, cégek ter-
heit érintő rezsicsökkentésre?

Ritecz György, a DAKÖV Kft. igazgatója elmondta, 
hogy az átalakulás egyik jellemzője, hogy hatósági felü-
gyelet alá került ez a tevékenység is és a hatósági felügye-
lettel együtt az önkormányzat képviselő testületétől elvon-
ták az ármegállapítás jogát, a díjakat pedig egyelőre befa-
gyasztották. 2011. december végén jelent meg a jogszabály, 
amely lehetővé tette a 4,2%-os díjemelést. Az ÁFA 25%-ról 
27%-ra történő emelése azonnal elvitt 2%-ot, tehát 2,56%-os 
emelés valósult meg 2012-re, ezzel dolgoztak 2013-ban és 
2014-ben is azzal a különbséggel, hogy a rezsicsökkentést 
végre kellett hajtaniuk. Magyarországon a bérekhez képest 
valóban magasak a közmű díjak. A DAKÖV Kft. jelenleg azért 
harcol, hogy mentesítsék az állami és az önkormányzati 
tulajdonú cégeket a közműadó alól, mert abban az esetben ki 
tudnák gazdálkodni a rezsicsökkentést. Amennyiben 2015. 
január 1-től központi ármegállapítás lesz, akkor sem az ön-
kormányzatnak, sem a DAKÖV Kft.-nek nem lesz hatásköre a 
díjak megállapításában. A központi ármegállapítás elvei 
még nincsenek teljesen kidolgozva, annyit lehet tudni, hogy 
országon belül a területi különbségeket szeretnék egyen-
súlyba hozni. T.A.

Közmeghallgatás

A Magdolna utca elején felvágott aszfaltot az Önkormányzat
azonnal kijavíttatta az “elkövetővel”, de örökre nyoma marad

a réteg megbontásának.
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rül megtartania és olyan is van, akinek 
nem sikerül. Bevallom, én nem szoktam 
újévi fogadalmat tenni, ennek több oka 
van. Egyrészt, ha nem sikerül betar-
tani, jó eséllyel maga alá temetheti az 
embert a kishitűség, az önbizalomhi-

ány, a „még erre sem vagyok képes” érzés. Önmagunk 
lehúzásában, alulértékelésében semmi pozitívumot, építő 
jelleget nem találok. Másrészt, ha az ember kitűz egy célt 
maga elé, nem szükséges évfordulóhoz kötni. Fel kell ten-
nünk magunknak a kérdést, hogy csak „szeretném akarni”, 
vagy valóban akarom? És abban a pillanatban, ahogy meg-
született az elhatározás, neki lehet állni a megvalósításnak.

Fogadalmak helyett inkább számot vetek az elmúlt 
esztendőről, elvégzett feladataimról, helyes, vagy helytelen 
döntéseimről, kapcsolataim alakulásáról. Nem biztos, hogy 
mindig helyes döntéseket hozunk, de aki egyáltalán nem hoz 
döntéseket, annak vajon van önálló akarata? Van elképzelése 
a jövőről? Van motivációja? Vannak céljai?

2013-ban akadtak nehézségek a Turai Hírlap kap-
csán is. Nyár közepén tragikus hirtelenséggel elhunyt a hír-
lapot kivitelező nyomda tulajdonosa, a szakma egyik kiváló-
sága, Juhász András. A szükségszerű váltás nem egyszerű, 
de bizakodom, hogy megtaláljuk a minden szempontból 
megfelelő megoldást. Reményeim szerint az idei év tartalmi - 
minőségi, kivitelezési és lapterjesztési szempontból is kifo-
gástalan lesz.

Felelős szerkesztőként az első pillanattól kezdve 
arra törekszem, hogy a Turai Hírlap elsősorban helyi vonat-
kozású témákat tartalmazzon a lehető legszélesebb érdek-
lődési körből, országos szintű információt csak indokolt 
esetben jelentetünk meg. Nem tudom egyértelműen kijelen-
teni, hogy ez 2014-ben is így lesz, annyit azonban ígérhetek, 
hogy törekedni fogok rá. Az április 6-i országgyűlési válasz-
tások pártprogramjai megjelennek minden kommunikációs 
csatornán, tehát befolyásolhatják a Turai Hírlap tartalmát is. 
Ősszel viszont saját érdekünk lesz a minél sokrétűbb és pon-
tosabb tájékoztatás, hiszen városunk elöljáróit, tisztség-
viselőit választjuk meg a következő négy évre, közvetlenül 
saját jövőnkről döntünk.

Nem volt könnyű évünk. Gyaníthatóan nem lesz 
könnyű ez az év sem. Arra kérek mindenkit, kérem Önö-
ket, tisztelt olvasókat, hogy legyünk türelmesek, fi-
gyeljünk oda egymásra, politikai hovatartozástól füg-
getlenül tiszteljük felebarátunkat, polgártársunkat, 
szeretteinket  még akkor is, ha nem értünk vele egyet.

A Turai Hírlap szerkesztősége nevében Arany János 
szavaival kívánok minden kedves olvasónknak, tisztelt turai 
polgárnak sikeres, boldog új esztendőt! Kérem, tartsanak 
velünk 2014-ben is!

„Legnagyobb cél pedig itt - e földi létben
Ember lenni mindég, minden körülményben.”

Óév értékelő - Újévi köszöntő

Tisztelt olvasónk,
kedves turai polgárok!

Tóth Anita

Mint minden évben, az idén is november végén 
került sor az évi rendes közmeghallgatásra. 

Városunk elöljárói mellett tiszteletét tette több civil szer-
vezet képviselője, intézményvezetők, önkormányzati tulaj-
donú kft-k képviselői, a Szelektív Kft. ügyvezetője, a Daköv 
Kft. Bagi Üzemigazgatóságának vezetője, Ritecz György, 
Zahorecz Sándor rendőr alezredes, közrendvédelmi alosz-
tályvezető úr, Molnár Miklós rendőr főhadnagy – KMB 
alosztályvezető úr, valamint Tura város érdeklődő polgárai.

Szendrei Ferenc, városunk polgármestere nagy 
tisztelettel köszöntötte a megjelenteket, majd rátért a köz-
meghallgatás első napirendi pontjára, a 2013-as évi beszá-
molóra. Az év eleji átszervezésből adódóan jelentős meny-
nyiségű feladat került át járási hatáskörbe, többek között az 
okmányirodai, építéshatósági-, gyámügyi feladatok. Ez nem 
csak a feladatok és az akták átadását jelentette, hanem az 
önkormányzat saját dolgozói meglévő munkahelyének jog-
folytonos biztosítását is. Év elején állami fenntartásba került 
az általános iskola feladat-végrehajtási és gazdasági szem-
pontból, csak az élelmezés maradt önkormányzati feladat-
kör. A polgármester úr örömmel jelentette be, hogy a tervek-
hez képest gazdaságilag jobb évet zártunk. 

Az önkormányzati tulajdonú kft-k szintén jelentős 
szerkezeti átalakuláson mentek keresztül 2013-ban. A Kom-
munál Kft. beolvadt a bagi Viziközmű Kft.-be, majd együtte-
sen beolvadtak a dabasi központú DAKÖV Kft.-be. (a vizi-
közmű szolgáltatást újraszabályozó 2011. évi CCIX. törvény 
tette szükségessé a szerkezeti átalakítást – a szerk.)

A gazdasági nehézségek ellenére történtek fej-
lesztések is a városban. A plébánia előtti út rendbe tétele, 
illetve a Pap kútjának felújítása mélyfúrású artézi kúttal, 
pavilon építésével, a parkosítási feladatok vannak hátra, a 
postánál lévő átjárók is rendbe lettek hozva. November 
utolsó hetében fejeződött be a gyermekorvosi rendelő védő-
női szolgálat előtt a parkoló burkolatának felújítása. Aszfalt 
réteg került a Tüzér utca Vácszentlászlói utca és Erdész utca 
közötti szakaszára. A polgármester úr kihangsúlyozta, hogy 
a HE-DO Kft. kivitelező cégként a mai világban példaértékű 
hozzáállással első osztályú munkát végzett.

Sikerrel zárult a vízbázis diagnosztikai vizsgálata 
című pályázat, 100%-os állami forrásból valósult meg a víz-
bázis biztonságba helyezése (monitoring kutak kerültek 
kihelyezésre, megfigyelő rendszer és számítógépes infra-
struktúra védi a turai kutakat a szennyeződésektől).

A polgármester úr kiemelte a 2013-as év legna-
gyobb projektjét, (lapunk is folyamatosan nyomon követte a 
munkálatokat) a Többsincs Óvoda és Bölcsőde csoport-
szobával történő bővítését és a régi épületrész felújítását. Az 
intézmény épülete kívül-belül megújult, megszépült, kor-
szerű technológiát kapott. A jövőre vonatkozóan hangsú-
lyozta, hogy a csoportbővítés fenntartása továbbra is el-
várás, a pályázati követelmények is előírják. A két óvoda 
kihasználtsága jelenleg 110-120%-os. Az óvodabővítés lehe-
tőséget nyújtott három új munkahely megteremtésére is.

BESZÁMOLÓ A 2013. NOVEMBER 27-ÉN
        TARTOTT KÖZMEGHALLGATÁSRÓL.

Az évértékelést követően a polgármester úr rátért a 
2014-es évi tervekre, célkitűzésekre. Gazdasági és pénzügyi 
szempontból kiemelte, hogy amit csak lehet, az önkormány-
zat saját erőből próbál megoldani. 2014-ben is az egyik leg-
fontosabb feladat lesz a működőképesség fenntartása, a 
munkahelyek megőrzése, valamint a közbiztonság további 
javítása. A KMB-s alosztály tevékenységének köszönhetően 
városunkban 1/3-ára esett vissza a bűncselekmények száma.

Pályázatok szempontjából 2014-re az önkormány-
zat az egyházzal közösen templomtető felújításra adott be 
pályázatot. Az elkövetkező hat évben nagyon kevés lehető-
ség lesz pályázni. Várhatóan egy minimális kohéziós pénz-
eszköztől eltekintve a 2014-2020-as tervezési dekádban a 
Közép-magyarországi régióra nem jut pályázati forrás.

A polgármester úr kifejezte abbéli reményét, hogy 
az adófizetési morál a 2013-as évhez hasonlóan idén is meg-
hozza a költségvetés szempontjából tervezett bevételt. A 
piac-vásár tevékenység az előzetes várakozásokon felül re-
kordbevételt hozott az önkormányzat pénztárába, ez szintén 
bizakodásra ad okot 2014-re.

Szendrei Ferenc polgármester úr a beszámoló zárá-
saként köszönetet mondott a tavalyi évben kiemelkedő tevé-
kenységet folytató kollégáknak, a képviselő testületnek, a 
rendőri alegységnek, a DAKÖV Kft. igazgatójának, Ritecz 
Györgynek és a Szelektív Kft. ügyvezetőjének, Benke Sán-
dornak kitartó és következetes munkájukért, majd átadta a 
szót a lakosságnak.

Szikura Jánosné felhívta a képviselő testület figyel-
mét arra, hogy a Magdolna utca elején a faépület 

mögötti részen november közepén felvágták az aszfaltot. A 
két hatalmas gödör miatt nem lehet rendesen autóval 
közlekedni. A polgármester úr ígéretet tett, hogy utánanéz 
az ügynek.

Darnyik Vendel kért szót. Köszönetét fejezte ki, 
hogy végre megoldódott a Hévízi út végén lévő buszmegálló 
helyzete és a jövőben esős időben sem változik tengerparttá.

Boda Sándor abbéli panaszával fordult a képviselő 
testület felé, hogy a Nyárfa út és Szent István út keresz-
teződésében megsüllyedt az áteresz és eltűnt a 15t- súly-
korlátozás figyelmeztető KRESZ tábla, egyúttal nem érti, 
hogy a szomszédságában üzemelő hulladéklerakó ellen 
miért tehetetlenek évek óta a hivatali szervek.

Dolányi Róbertné, jegyző asszony kért szót. Néhány 
mondatban tájékoztatta a jelenlévőket az előzményekről, 
valamint az ügymenet jelenlegi állásáról. Biztosította az 
érintetteket afelől, hogy az önkormányzat, a helyi hatóság a 
rendelkezésre álló eszközöket a legmesszebbmenőkig fel-
használja a lakóingatlan-tulajdonosok érdekében, de arra 
nem tudott választ adni, hogy a panasszal megszólított ön-
kormányzaton kívüli szervek miért nem teszik meg a hatás-
körükbe tartozó intézkedéseket.  

Gregus Jánosné felhívta a képviselő testület és a 
rendőrség figyelmét a Tabán úton közlekedő kamionosokra, 
néhányan veszélyeztetik a kerékpárosok biztonságát. A Ka-
szinó tér és a Kónya tér környéke hétvégén éjszakánként 
feltűnően forgalmas, másnap teli van szeméttel. Kéri, hogy a 
polgárőrség és a rendőrség sűrűbben ellenőrizze a város 
ezen részeit.

Farkas Zsolt (CKÖ) kért szót. Sajnálatát fejezte ki, 
hogy hosszú évek óta nem történik fejlesztés a Zsámboki úti 
telepen, az utak járhatatlanok, vízelvezetés nincs megoldva, 
a Zsámboki úti buszfordulóban nincs buszváró, pedig ott 

naponta nagyjából 500 ember – felnőttek, gyerekek egya-
ránt - fordul meg. A buszforduló aszfaltburkolata is nagyon 
leromlott állapotban van. A Cigány Kisebbségi Önkor-
mányzat nevében szeretettel és tisztelettel üdvözölte a ren-
dőrőrsöt, valamint kifejezte abbéli reményét, hogy tevé-
kenységük által sikerül a bűncselekmények számát nagy-
mértékben csökkenteni.

Szendrei Ferenc polgármester úr elismerte, hogy 
valóban vannak strukturális lemaradások, de nem csak a 
Zsámboki úti telepen, hanem Tura egészén, lehetőségeikhez 
mérten folyamatosan próbálják behozni a lemaradást. A 
cigányság túlnyomó többségét korrekt, tisztességes, rendes 
embernek tartja. A téli közmunka program keretében je-
lenleg 50 embert tud az önkormányzat foglalkoztatni, ezáltal 
családjuknak jövedelmet biztosítani. Vannak köztük, akik a 
Művelődési Házban, a Műszaki Irodán, vagy közterületen 
tevékenykednek, értékes munkát végeznek. Turán szárma-
zása miatt senkit nem lehet megkülönböztetni. Építő em-
berről és romboló emberről lehet csak szó. A bizalmat ki kell 
építeni, az első lépéseket meg kell tenni mindkét részről.

Baranyi Károly Ritecz Györgyhöz, a DAKÖV Kft. 
igazgatójához intézett kérdést. A közszolgáltatási törvény-
nek eleget tevő átalakulás vonzataként lehet-e számítani 
nemcsak a lakosság terheit, hanem a vállalkozók, cégek ter-
heit érintő rezsicsökkentésre?

Ritecz György, a DAKÖV Kft. igazgatója elmondta, 
hogy az átalakulás egyik jellemzője, hogy hatósági felü-
gyelet alá került ez a tevékenység is és a hatósági felügye-
lettel együtt az önkormányzat képviselő testületétől elvon-
ták az ármegállapítás jogát, a díjakat pedig egyelőre befa-
gyasztották. 2011. december végén jelent meg a jogszabály, 
amely lehetővé tette a 4,2%-os díjemelést. Az ÁFA 25%-ról 
27%-ra történő emelése azonnal elvitt 2%-ot, tehát 2,56%-os 
emelés valósult meg 2012-re, ezzel dolgoztak 2013-ban és 
2014-ben is azzal a különbséggel, hogy a rezsicsökkentést 
végre kellett hajtaniuk. Magyarországon a bérekhez képest 
valóban magasak a közmű díjak. A DAKÖV Kft. jelenleg azért 
harcol, hogy mentesítsék az állami és az önkormányzati 
tulajdonú cégeket a közműadó alól, mert abban az esetben ki 
tudnák gazdálkodni a rezsicsökkentést. Amennyiben 2015. 
január 1-től központi ármegállapítás lesz, akkor sem az ön-
kormányzatnak, sem a DAKÖV Kft.-nek nem lesz hatásköre a 
díjak megállapításában. A központi ármegállapítás elvei 
még nincsenek teljesen kidolgozva, annyit lehet tudni, hogy 
országon belül a területi különbségeket szeretnék egyen-
súlyba hozni. T.A.

Közmeghallgatás

A Magdolna utca elején felvágott aszfaltot az Önkormányzat
azonnal kijavíttatta az “elkövetővel”, de örökre nyoma marad

a réteg megbontásának.
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Hírlevelünk útján a múlt évben jeleztük, hogy 2013. 

január 1-től hatályba lépett 2012. évi CLXXXV. törvény a 

hulladékról. Új szemlélet látott napvilágot, miszerint a hulladék-

gazdálkodást új innovatív és perspektivikus pályára kívánja 

állítani. Az új koncepció gyökeresen szakít a mostani szemlé-

lettel, amely a hulladékot valamiféle eltüntetni való rossznak 

tekinti, ezzel szemben a hulladékban lappangó kiaknázatlan 

értékekre épít. Ellentétben az ügyfelek által kiszállított nem 

hasznosítható hulladékok, melyek jelenleg a „nem akarom 

különgyűjteni, szétválogatni, nem érdekel” gondolkodás miatt 

mégis csak eltüntetésre kerülnek a hulladéklerakó terében. 

„Mindenkinek át kell térni a gondolkodásnak arra a szintjére, 

amikor a hulladékban rejlő érték – anyag, energia – kiaknázását 

tekinti feladatnak, eredménnyel kecsegtető lehetőségnek, nem 

pedig a közreműködést a hulladékok jól-rosszul történő eltün-

tetésében, megsemmisítésében. A fejlett országokban már nem 

„hulladékgazdálkodás”-ról beszélnek a szakemberek, hanem 

„fenntartható anyaggazdálkodás”-ról. 

Számos előírás, kötelezettség jelent meg, mely a hulla-

déktermelőre és a közszolgáltatóra is kötelezően vonatkozik. 

Bevezetésre került a hulladéklerakási járulék, ami azt jelenti, 

hogy minden olyan hulladék, amely nem kerül hasznosításra és a 

hulladéklerakó térbe kerül ártalmatlanításra 2014-től 6 Ft/kg 

díjat kell a hulladéklerakó üzemeltetőjének, - jelen esetben a 

Szelektív Nonprofit Kft-nek - befizetnie az Országos Környe-

zetvédelmi Természetvédelmi és Vízügyi Főfelügyelősség szám-

lájára. A hulladéklerakási járulék megváltoztatta a korábban ked-

vező díjszabást is. A lakosság által kiszállított kommunális hulla-

dék lerakó térben történő elhelyezéséért a korábban fizetendő 

bruttó 4 Ft/kg. helyett 2014. január 1-től bruttó 7 Ft/kg-ot kell 

fizetni, vállalkozásoknál mindez 9 Ft/kg-ért történik. Csökkent-

hető a fizetendő díj, ha a hulladékszállító a szállító járművön 

elkülönítve szállítja hulladékot és helyezi el a lerakón. A száraz és 

komposztálható hulladékok elhelyezése továbbra is díjmentes. 

Szintén megváltozott a konténer igénylés díja, mely a korábbi 

évhez képest szinte duplájára emelkedett. A konténer árról ér-

deklődjenek elérhetőségeinken. Hírek, információk, alkalmazott 

díjakról tájékozódhat az alábbi honlapon: www.szelektivkft.hu. 

Telefonos elérhetőség: 06-30-222-6305. A hulladék törvény elő-

írja, hogy csak olyan közszolgáltató láthatja el a hulladék közszol-

gáltatási feladatokat 2014.-től, melynek gazdálkodási formája 

Nonprofit. A Szelektív Kft. tulajdonos Önkormányzatai úgy dön-

töttek a törvényi kötelezettségnek eleget téve, hogy a gazdasági 

formát átalakulással megváltoztatják. Így Szelektív Hulladék-

hasznosító és Környezetvédelmi Non-profit Korlátolt Felelősségű 

Társaságként folytatja tovább tevékenységét a Szelektív Kft. A 

2014-es évre kiadott naptáron nem tévedésként került feltün-

tetésre a névváltozás. 

Kérjük Ügyfeleinket, hogy a hulladék, hulladék-

lerakó telepen történő elhelyezéséhez szükséges doku-

mentumokat vigyék magukkal. Ezek a dokumentumok: 

lakcímkártya, a legutóbbi hulladékszállítási és ártalmat-

lanítási számla kifizetett példánya. A dokumentumok hi-

ánya a hulladék átvételének megtagadását okozhatja.

Nagyon lényeges, hogy Ügyfeleink a korábbiaknál is 

nagyobb figyelmet fordítsanak a hulladékok külön gyűjtésére, 

ami még mindig országosan is egyedülálló.         

        „Gyűjtsünk szelektíven, mert megéri!”

VÁ L T O Z Á S O K
A TURAI REGIONÁLIS HULLADÉKHASZNO-

SÍTÓ ÉS ÁRTALMATLANÍTÓ TELEPEN ELHE-

LYEZENDŐ HULLADÉKOK BESZÁLLÍTÁSÁ-

VAL KAPCSOLATOSAN

Benke Sándor ügyvezető

A Nemzeti Agrárkamara Budapesti és Pest me-
gyei elnöke által összehívott alakuló ülésen 

január 8.-án megalakult a települési agrárgazdasági 
bizottság. Az agrárgazdasági bizottság megválasztott 
elnöke Szendrei Ferenc , a vezetőség tagjai Tóth István, 
Sára Péter, Belovai Tibor és Gyenes László. Az alakuló 
ülésről, tervekről, célokról Szendrei Ferenc polgár-
mester számolt be a Turai Hírlapnak.

Minden, a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 
(MVH) regisztrációs számával rendelkező mezőgazdasági 
termelő tagja ennek a bizottságnak. - kezdte bevezetőül 
Szendrei Ferenc, a település első embere - Az öttagú bizott-
ság legfontabb feladata, hogy a helyi mezőgazdasággal 
foglakozók érdekeit képviseljük. A település-bizottsági elnö-
kökből alakul meg a járási agrárgazdasági bizottság, ebből a 
megyei, majd az országos bizottság. Ez egy gyors informá-
cióáramlást tesz ez lehetővé a termelőtől a döntéshozókig és 
fordítva. A Nemzeti Agrárgazdasági Kamara az eddigi fela-
dataihoz és lehetőségeihez képest sokkal több eszközzel fog 
rendelkezni. Idén januártól a falugazdászi hálózat a Magyar 
Nemzeti Agrárkamarához került. Ez fontos az itt élők szem-
pontjából, hiszen például az őstermelői igazolvány kiállítása, 
a pályázati lehetőségek felkutatása, mezőgazdasági támo-
gatások igénylése, mind a falugazdász segítségével történ-
het. Dr. Forgács Mihály lesz a falugazdászunk. Helyben lesz 
irodája, ami nagy segítség a turai gazdálkodóknak. 
A gazdakör és az agrárgazdasági bizottság mennyire 
különül el egymástól?

A turai agrárgazdasági bizottság ülésén szinte kivétel 
nélkül részt vett a gazdakör teljes tagsága. Tulajdonképpen 
a gazdakörből nőtt ki az agrárgazdasági bizottság, de egé-
szen más típusú feladatok ellátását fogja szolgálni. Az agrár-
gazdasági bizottság elnökeként szeretném közelebb hozni a 
pályázatok rendszerét a turai lakossághoz, szeretném a vá-
ros mezőgazdászainak ügyes-bajos dolgát végigvinni egé-
szen országos szintig, ha éppen erre van szükség. Az elnöki 
pozíció mellett megyei küldött lettem a Nemzeti Agrárka-
marába, melyre Dr. Péter Mihály, a Kamara Pest Megyei 
elnöke kért fel, amit a tagság egyhangúan támogatott.
A bizottság hogyan tudja segíteni a helyi gazdálko-
dókat?

Szeretném, ha szakmákra le tudnánk bontani a tevé-
kenységeket. A következőre gondolok: szántóföldi termesz-
tést folytatók, állattenyésztők, kis és vegyes gazdaságok, 
közép- és nagybirtok, termesztő berendezéssel gazdálko-
dók. Minimum öt-hat ilyen szekciót tervezünk kialakítani, 
melyeknek helyi vezetői lennének. A szekciók vezetői érdek-
képviseleti feladatokat látnának el, kéréseket, kérdéseket, 
információt áramoltatnának a tagok és köztem, avagy a bi-
zottság közt a hatékonyság, termelékenység fokozásának 
érdekében. Turán 281 MVH regisztrációs számmal rendel-
kező termelő van. Minden szám mögött egy család, egy sors 
húzódik, akinek nem mindegy, hogy figyelnek rá, problé-
májára választ, segítséget kap-e a döntéshozó hivataloktól. 

Magyarország 2015-től bevezeti a kisgazdasá-
gok egyszerűsített támogatási rendszerét, 

mondta Czerván György agrárgazdaságért felelős állam-
titkár a Vidékfejlesztési Minisztérium (VM) mezőgazdasági 
termelők részére indított, a Közös Agrárpolitika - új támo-
gatási modelljét bemutató rendezvénysorozat nagykátai 
állomásán.

Czerván György a prezentáció elején tájékoztatta a 
résztvevőket a Kormány tavaly év végi, a Nemzeti Agrár-
kamarával történt egyeztetést követően meghozott dönté-
séről. Ebből az államtitkár kiemelte: az egyszerűsített terü-
letalapú támogatási (SAPS) rendszert 2021-ig, a mostani 
tervezési periódus végéig alkalmazni fogja Magyarország. A 
jelenleg is működő SAPS rendszer továbbvitelével kapcso-
latban hangsúlyozta, hogy a magyar gazdák által már jól 
ismert olyan konstrukcióról van szó, amely a közvetlen támo-
gatások széleskörű igénybevételét és költségvetési keret-
összegek teljes felhasználását biztosítja.

Az államtitkár az új támogatási rendszer kötelező 
érvényű, és önkéntesen alkalmazható elemei közül el-
mondta: a VM nagy hangsúlyt fektetett a tagállamok számá-
ra önkéntesen bevezethető mezőgazdasági kistermelői tá-
mogatási rendszerre. Ez a támogatási forma minden közvet-
len kifizetést helyettesít, továbbá felmenti a termelőket az 
Európai Unió által jogszabályban rögzített zöldítés követel-
ményeinek (állandó gyepterület fenntartása, termény-
diverzifikáció, ökológia célterület kijelölése) teljesítése alól. 
A támogatás igénybevételére jogosult minden olyan termelő, 
aki minimum egy hektáros területtel rendelkezik. Az intéz-
kedésre az éves támogatási maximum 10%-a fordítható. A 
támogatás egyösszegű, amelynek éves mértéke gazdálko-
dónként minimum 500, maximum 1250 euró lesz. Azon gaz-
dák esetében, akik a normál rendszerben kevesebb, mint 
500 euró támogatásra lennének jogosultak, a támogatást 
500 euróra felkerekítik, 500 és 1250 euró között a normál 
rendszerben járó támogatásnak megfelelő összeget kap a 
termelő. Várhatóan azok a gazdálkodók veszik igénybe ezt a 
támogatást, akik 1-6 hektáros területen folytatnak mező-
gazdasági tevékenységet. A VM számításai szerint a gazdák 
csaknem 50%-a léphet be ebbe az egyszerűsített kistermelői 
támogatási rendszerbe.

Czerván György előadásában kiemelte a folyó áron 
számított mezőgazdasági kibocsátás alakulásának pozitív 
irányú változását, a mezőgazdasági beruházások és fog-
lalkoztatás növekedését, valamint az agrár-külkereskedelmi 
mutatók kívánt szinten történő megszilárdulását.

Magyarország alkalmazza
a kisgazdaságok egyszerűsített

támogatási rendszerét
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T.A. (Forrás: Vidékfejlesztési Minisztérium Sajtóirodája)

Tovább tudjuk-e vinni  járási és megyei szintre, tudunk-e 
ezen javítani, változtatni, mert a családok sorsa múlik rajta.

A mezőgazdaságot nem lehet figyelmen kívül hagyni, 
ha a mezőgazdaság pozitív mérleggel zár, akkor GDP is pozi-
tív, ha negatív a mérleg, akkor az országos mutatatók is rosz-
szak. Ha egy rendszer lehet jobb, akkor miért ne legyen,  
főleg ha plusz erőforrást nem is igényel. Hiszen lehet, hogy 
csak egy törvényt kell módosítani, esetleg egy korlátot 
kivenni vagy betenni a törvényi szabályozásba.
A bizottságban mindenki a munkája mellett látja el ezt 
a feladatot. Lesz arra Önnek és a bizottság tagjainak 
energiája, hogy a helyi gazdálkodók érdekeit száz szá-
zalékosan képviselje?

Ezt a munkát közszolgálatként fogom fel a bizottság 
tagjaival együtt. Ha nem így lenne, egyikőnk sem vállalta 
volna a felkérést. Örömmel végzem ezt a munkát, hiszen 
általam is kedvelt szakág a mezőgazdaság. Ezt is csak úgy 
lehet művelni, ha szereti az ember, mert akkor lesz ebben 
sikeres, és ha sikeres, az magával hozza, hogy biztos megél-
hetést tud nyújtani a családjának. A vidéki emberek élet-
körülményeit rendezni kell. Vidéken minden a mezőgazda-
ságra alapul! Lehet, hogy főállásban, másodállásban, kise-
gítőként, háztáji, vagy szövetkezeti alapon gazdálkodik egy 
kisebb közösség, de a vidéki Magyarország elképzelhetetlen 
mezőgazdaság nélkül.  Foglalkoztatáspolitikai szempontból 
fontos, hogy a viszonylag képzetlen embereknek is tud mun-
kát adni és minden hónapban biztos fizetést tud neki biz-
tosítani.
Számtalan ágazata van a mezőgazdaságnak. Turán pél-
dául sokan fóliáznak. Az ő érdekképviseletüknek is 
külön felelőse lesz?

Vegyünk egy példát. Emeljük ki mondjuk a termesztő 
berendezéssel, fóliával, üvegházzal foglakozó embereket. A 
vezetőségen belül meg lesz ennek a szekciónak is a felelőse. 
Amennyiben felvetés lesz egy gazdálkodó részéről, amit a 
szekció többi tagja is támogat, akkor érdemes a turaiak 
meglátását a járásban képviselni. Természetesen csak szak-
mai dologról lehet szó. De nem csak ebben tudunk segíteni. 
Az információ sokkal gyorsabban el tud jutni a gazdálko-
dókhoz, hiszen nem mindenki ül a számítógép előtt. A me-
gyei agrárkamarai információk előbb ideérnek, gyorsabban 
lehet reagálni rá. Előfordulhat, hogy éppen egy lehetőségről 
nem tudunk, például egy gépbeszerzési pályázatról.  Az ag-
rárkamara ingyenes pályázati tanácsadással áll rendelke-
zésre.
Hogyan értesülnek majd a helyi gazdálkodók ezekről a 
lehetőségekről?

Nyilvános bizottsági üléseket tartunk, melynek helye 
és ideje meg lesz hirdetve különböző fórumokon, többek 
között a Turai Hírlapban is. Nyilván minden embert külön-
külön nem tudunk meghívni. Én személy szerint akár a hiva-
tali időben is segítek. Nagyon szívesen betöltöm a híd szere-
pét a helyi gazdálkodók és megyei felső vezetés között. Az 
ajtóm mindig nyitva áll mindenki előtt. Érdeklődjenek, jöjje-
nek, mert ő értük történik minden.

Megalakult a helyi agrárgazdasági bizottság

Szénási J.
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Hírlevelünk útján a múlt évben jeleztük, hogy 2013. 

január 1-től hatályba lépett 2012. évi CLXXXV. törvény a 

hulladékról. Új szemlélet látott napvilágot, miszerint a hulladék-

gazdálkodást új innovatív és perspektivikus pályára kívánja 

állítani. Az új koncepció gyökeresen szakít a mostani szemlé-

lettel, amely a hulladékot valamiféle eltüntetni való rossznak 

tekinti, ezzel szemben a hulladékban lappangó kiaknázatlan 

értékekre épít. Ellentétben az ügyfelek által kiszállított nem 

hasznosítható hulladékok, melyek jelenleg a „nem akarom 

különgyűjteni, szétválogatni, nem érdekel” gondolkodás miatt 

mégis csak eltüntetésre kerülnek a hulladéklerakó terében. 

„Mindenkinek át kell térni a gondolkodásnak arra a szintjére, 

amikor a hulladékban rejlő érték – anyag, energia – kiaknázását 

tekinti feladatnak, eredménnyel kecsegtető lehetőségnek, nem 

pedig a közreműködést a hulladékok jól-rosszul történő eltün-

tetésében, megsemmisítésében. A fejlett országokban már nem 

„hulladékgazdálkodás”-ról beszélnek a szakemberek, hanem 

„fenntartható anyaggazdálkodás”-ról. 

Számos előírás, kötelezettség jelent meg, mely a hulla-

déktermelőre és a közszolgáltatóra is kötelezően vonatkozik. 

Bevezetésre került a hulladéklerakási járulék, ami azt jelenti, 

hogy minden olyan hulladék, amely nem kerül hasznosításra és a 

hulladéklerakó térbe kerül ártalmatlanításra 2014-től 6 Ft/kg 

díjat kell a hulladéklerakó üzemeltetőjének, - jelen esetben a 

Szelektív Nonprofit Kft-nek - befizetnie az Országos Környe-

zetvédelmi Természetvédelmi és Vízügyi Főfelügyelősség szám-

lájára. A hulladéklerakási járulék megváltoztatta a korábban ked-

vező díjszabást is. A lakosság által kiszállított kommunális hulla-

dék lerakó térben történő elhelyezéséért a korábban fizetendő 

bruttó 4 Ft/kg. helyett 2014. január 1-től bruttó 7 Ft/kg-ot kell 

fizetni, vállalkozásoknál mindez 9 Ft/kg-ért történik. Csökkent-

hető a fizetendő díj, ha a hulladékszállító a szállító járművön 

elkülönítve szállítja hulladékot és helyezi el a lerakón. A száraz és 

komposztálható hulladékok elhelyezése továbbra is díjmentes. 

Szintén megváltozott a konténer igénylés díja, mely a korábbi 

évhez képest szinte duplájára emelkedett. A konténer árról ér-

deklődjenek elérhetőségeinken. Hírek, információk, alkalmazott 

díjakról tájékozódhat az alábbi honlapon: www.szelektivkft.hu. 

Telefonos elérhetőség: 06-30-222-6305. A hulladék törvény elő-

írja, hogy csak olyan közszolgáltató láthatja el a hulladék közszol-

gáltatási feladatokat 2014.-től, melynek gazdálkodási formája 

Nonprofit. A Szelektív Kft. tulajdonos Önkormányzatai úgy dön-

töttek a törvényi kötelezettségnek eleget téve, hogy a gazdasági 

formát átalakulással megváltoztatják. Így Szelektív Hulladék-

hasznosító és Környezetvédelmi Non-profit Korlátolt Felelősségű 

Társaságként folytatja tovább tevékenységét a Szelektív Kft. A 

2014-es évre kiadott naptáron nem tévedésként került feltün-

tetésre a névváltozás. 

Kérjük Ügyfeleinket, hogy a hulladék, hulladék-

lerakó telepen történő elhelyezéséhez szükséges doku-

mentumokat vigyék magukkal. Ezek a dokumentumok: 

lakcímkártya, a legutóbbi hulladékszállítási és ártalmat-

lanítási számla kifizetett példánya. A dokumentumok hi-

ánya a hulladék átvételének megtagadását okozhatja.

Nagyon lényeges, hogy Ügyfeleink a korábbiaknál is 

nagyobb figyelmet fordítsanak a hulladékok külön gyűjtésére, 

ami még mindig országosan is egyedülálló.         

        „Gyűjtsünk szelektíven, mert megéri!”

VÁ L T O Z Á S O K
A TURAI REGIONÁLIS HULLADÉKHASZNO-

SÍTÓ ÉS ÁRTALMATLANÍTÓ TELEPEN ELHE-

LYEZENDŐ HULLADÉKOK BESZÁLLÍTÁSÁ-

VAL KAPCSOLATOSAN

Benke Sándor ügyvezető

A Nemzeti Agrárkamara Budapesti és Pest me-
gyei elnöke által összehívott alakuló ülésen 

január 8.-án megalakult a települési agrárgazdasági 
bizottság. Az agrárgazdasági bizottság megválasztott 
elnöke Szendrei Ferenc , a vezetőség tagjai Tóth István, 
Sára Péter, Belovai Tibor és Gyenes László. Az alakuló 
ülésről, tervekről, célokról Szendrei Ferenc polgár-
mester számolt be a Turai Hírlapnak.

Minden, a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 
(MVH) regisztrációs számával rendelkező mezőgazdasági 
termelő tagja ennek a bizottságnak. - kezdte bevezetőül 
Szendrei Ferenc, a település első embere - Az öttagú bizott-
ság legfontabb feladata, hogy a helyi mezőgazdasággal 
foglakozók érdekeit képviseljük. A település-bizottsági elnö-
kökből alakul meg a járási agrárgazdasági bizottság, ebből a 
megyei, majd az országos bizottság. Ez egy gyors informá-
cióáramlást tesz ez lehetővé a termelőtől a döntéshozókig és 
fordítva. A Nemzeti Agrárgazdasági Kamara az eddigi fela-
dataihoz és lehetőségeihez képest sokkal több eszközzel fog 
rendelkezni. Idén januártól a falugazdászi hálózat a Magyar 
Nemzeti Agrárkamarához került. Ez fontos az itt élők szem-
pontjából, hiszen például az őstermelői igazolvány kiállítása, 
a pályázati lehetőségek felkutatása, mezőgazdasági támo-
gatások igénylése, mind a falugazdász segítségével történ-
het. Dr. Forgács Mihály lesz a falugazdászunk. Helyben lesz 
irodája, ami nagy segítség a turai gazdálkodóknak. 
A gazdakör és az agrárgazdasági bizottság mennyire 
különül el egymástól?

A turai agrárgazdasági bizottság ülésén szinte kivétel 
nélkül részt vett a gazdakör teljes tagsága. Tulajdonképpen 
a gazdakörből nőtt ki az agrárgazdasági bizottság, de egé-
szen más típusú feladatok ellátását fogja szolgálni. Az agrár-
gazdasági bizottság elnökeként szeretném közelebb hozni a 
pályázatok rendszerét a turai lakossághoz, szeretném a vá-
ros mezőgazdászainak ügyes-bajos dolgát végigvinni egé-
szen országos szintig, ha éppen erre van szükség. Az elnöki 
pozíció mellett megyei küldött lettem a Nemzeti Agrárka-
marába, melyre Dr. Péter Mihály, a Kamara Pest Megyei 
elnöke kért fel, amit a tagság egyhangúan támogatott.
A bizottság hogyan tudja segíteni a helyi gazdálko-
dókat?

Szeretném, ha szakmákra le tudnánk bontani a tevé-
kenységeket. A következőre gondolok: szántóföldi termesz-
tést folytatók, állattenyésztők, kis és vegyes gazdaságok, 
közép- és nagybirtok, termesztő berendezéssel gazdálko-
dók. Minimum öt-hat ilyen szekciót tervezünk kialakítani, 
melyeknek helyi vezetői lennének. A szekciók vezetői érdek-
képviseleti feladatokat látnának el, kéréseket, kérdéseket, 
információt áramoltatnának a tagok és köztem, avagy a bi-
zottság közt a hatékonyság, termelékenység fokozásának 
érdekében. Turán 281 MVH regisztrációs számmal rendel-
kező termelő van. Minden szám mögött egy család, egy sors 
húzódik, akinek nem mindegy, hogy figyelnek rá, problé-
májára választ, segítséget kap-e a döntéshozó hivataloktól. 

Magyarország 2015-től bevezeti a kisgazdasá-
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termelők részére indított, a Közös Agrárpolitika - új támo-
gatási modelljét bemutató rendezvénysorozat nagykátai 
állomásán.

Czerván György a prezentáció elején tájékoztatta a 
résztvevőket a Kormány tavaly év végi, a Nemzeti Agrár-
kamarával történt egyeztetést követően meghozott dönté-
séről. Ebből az államtitkár kiemelte: az egyszerűsített terü-
letalapú támogatási (SAPS) rendszert 2021-ig, a mostani 
tervezési periódus végéig alkalmazni fogja Magyarország. A 
jelenleg is működő SAPS rendszer továbbvitelével kapcso-
latban hangsúlyozta, hogy a magyar gazdák által már jól 
ismert olyan konstrukcióról van szó, amely a közvetlen támo-
gatások széleskörű igénybevételét és költségvetési keret-
összegek teljes felhasználását biztosítja.

Az államtitkár az új támogatási rendszer kötelező 
érvényű, és önkéntesen alkalmazható elemei közül el-
mondta: a VM nagy hangsúlyt fektetett a tagállamok számá-
ra önkéntesen bevezethető mezőgazdasági kistermelői tá-
mogatási rendszerre. Ez a támogatási forma minden közvet-
len kifizetést helyettesít, továbbá felmenti a termelőket az 
Európai Unió által jogszabályban rögzített zöldítés követel-
ményeinek (állandó gyepterület fenntartása, termény-
diverzifikáció, ökológia célterület kijelölése) teljesítése alól. 
A támogatás igénybevételére jogosult minden olyan termelő, 
aki minimum egy hektáros területtel rendelkezik. Az intéz-
kedésre az éves támogatási maximum 10%-a fordítható. A 
támogatás egyösszegű, amelynek éves mértéke gazdálko-
dónként minimum 500, maximum 1250 euró lesz. Azon gaz-
dák esetében, akik a normál rendszerben kevesebb, mint 
500 euró támogatásra lennének jogosultak, a támogatást 
500 euróra felkerekítik, 500 és 1250 euró között a normál 
rendszerben járó támogatásnak megfelelő összeget kap a 
termelő. Várhatóan azok a gazdálkodók veszik igénybe ezt a 
támogatást, akik 1-6 hektáros területen folytatnak mező-
gazdasági tevékenységet. A VM számításai szerint a gazdák 
csaknem 50%-a léphet be ebbe az egyszerűsített kistermelői 
támogatási rendszerbe.

Czerván György előadásában kiemelte a folyó áron 
számított mezőgazdasági kibocsátás alakulásának pozitív 
irányú változását, a mezőgazdasági beruházások és fog-
lalkoztatás növekedését, valamint az agrár-külkereskedelmi 
mutatók kívánt szinten történő megszilárdulását.
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Tovább tudjuk-e vinni  járási és megyei szintre, tudunk-e 
ezen javítani, változtatni, mert a családok sorsa múlik rajta.

A mezőgazdaságot nem lehet figyelmen kívül hagyni, 
ha a mezőgazdaság pozitív mérleggel zár, akkor GDP is pozi-
tív, ha negatív a mérleg, akkor az országos mutatatók is rosz-
szak. Ha egy rendszer lehet jobb, akkor miért ne legyen,  
főleg ha plusz erőforrást nem is igényel. Hiszen lehet, hogy 
csak egy törvényt kell módosítani, esetleg egy korlátot 
kivenni vagy betenni a törvényi szabályozásba.
A bizottságban mindenki a munkája mellett látja el ezt 
a feladatot. Lesz arra Önnek és a bizottság tagjainak 
energiája, hogy a helyi gazdálkodók érdekeit száz szá-
zalékosan képviselje?

Ezt a munkát közszolgálatként fogom fel a bizottság 
tagjaival együtt. Ha nem így lenne, egyikőnk sem vállalta 
volna a felkérést. Örömmel végzem ezt a munkát, hiszen 
általam is kedvelt szakág a mezőgazdaság. Ezt is csak úgy 
lehet művelni, ha szereti az ember, mert akkor lesz ebben 
sikeres, és ha sikeres, az magával hozza, hogy biztos megél-
hetést tud nyújtani a családjának. A vidéki emberek élet-
körülményeit rendezni kell. Vidéken minden a mezőgazda-
ságra alapul! Lehet, hogy főállásban, másodállásban, kise-
gítőként, háztáji, vagy szövetkezeti alapon gazdálkodik egy 
kisebb közösség, de a vidéki Magyarország elképzelhetetlen 
mezőgazdaság nélkül.  Foglalkoztatáspolitikai szempontból 
fontos, hogy a viszonylag képzetlen embereknek is tud mun-
kát adni és minden hónapban biztos fizetést tud neki biz-
tosítani.
Számtalan ágazata van a mezőgazdaságnak. Turán pél-
dául sokan fóliáznak. Az ő érdekképviseletüknek is 
külön felelőse lesz?

Vegyünk egy példát. Emeljük ki mondjuk a termesztő 
berendezéssel, fóliával, üvegházzal foglakozó embereket. A 
vezetőségen belül meg lesz ennek a szekciónak is a felelőse. 
Amennyiben felvetés lesz egy gazdálkodó részéről, amit a 
szekció többi tagja is támogat, akkor érdemes a turaiak 
meglátását a járásban képviselni. Természetesen csak szak-
mai dologról lehet szó. De nem csak ebben tudunk segíteni. 
Az információ sokkal gyorsabban el tud jutni a gazdálko-
dókhoz, hiszen nem mindenki ül a számítógép előtt. A me-
gyei agrárkamarai információk előbb ideérnek, gyorsabban 
lehet reagálni rá. Előfordulhat, hogy éppen egy lehetőségről 
nem tudunk, például egy gépbeszerzési pályázatról.  Az ag-
rárkamara ingyenes pályázati tanácsadással áll rendelke-
zésre.
Hogyan értesülnek majd a helyi gazdálkodók ezekről a 
lehetőségekről?

Nyilvános bizottsági üléseket tartunk, melynek helye 
és ideje meg lesz hirdetve különböző fórumokon, többek 
között a Turai Hírlapban is. Nyilván minden embert külön-
külön nem tudunk meghívni. Én személy szerint akár a hiva-
tali időben is segítek. Nagyon szívesen betöltöm a híd szere-
pét a helyi gazdálkodók és megyei felső vezetés között. Az 
ajtóm mindig nyitva áll mindenki előtt. Érdeklődjenek, jöjje-
nek, mert ő értük történik minden.

Megalakult a helyi agrárgazdasági bizottság

Szénási J.

KÖZÉRDEKŰ
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A gyalogosoknak - mint a közlekedés legvédtele-
nebb résztvevőinek – a téli szürkületi és sötét idős-
zakokban való közlekedése nagyobb kockázatot je-
lent, mint az év egyéb időszakaiban.

Télen sajnálatos módon megnövekszik a gyalo-
gos elütések száma. A kedvezőtlenné váló látási és útvi-
szonyok ugyanakkor csak „asszisztálnak” ehhez. A bale-
setet ugyanis minden esetben emberi mulasztás, valamilyen 
szabályszegő magatartás okozza.

Az utóbbi napokban jelentősen megnőtt a gyalogos 
elütések és ennek következtében meghalt személyek száma, 
mivel 2014 januárjának első három hetében 13 gyalo-
gos szenvedett halálos kimenetű közúti közlekedési 
balesetet. Ezen esetek bekövetkezésében jellemző tényező 
volt, hogy pl. 6 esetben a gyalogosok az úttesten szabály-
talanul kívántak áthaladni, 4 esetben pedig az úttest szélén 
való közlekedésük közben vesztették életüket. Sajnálatos 
módon 1 főt kijelölt gyalogos-átkelőhelyen, míg két gyalo-
gost munkavégzés közben, az úttest mellett ütöttek el. 
Jellemző továbbá, hogy a 13 tragikus halálesetből 10 a késő 
délutáni, esti, illetve kora reggeli időszakban következett be.

Nem árt tudni, hogy kedvezőtlen időjárási kö-
rülmények között a gyalogosok általában nem elég 
körültekintőek és kevésbé figyelnek a közlekedés más 
résztvevőire, hiszen a kellemetlen időben – érthető mó-
don – mielőbb célhoz szeretnének érni. Ebből adódóan 
a járművezetők mindig fokozott figyelemmel és a se-
besség csökkentésével közelítsék meg a kijelölt gyalo-
gos-átkelőhelyeket, buszmegállókat, valamint azokat 
a helyeket, ahol fokozottan kell számolni gyalogosok 
megjelenésére.

Kérjük, hogy most még inkább fokozott figye-
lemmel és körültekintéssel közlekedjünk! A sebesség 
csökkentésével és nagyobb követési távolság tartá-
sával megelőzhetők az erre az időszakra leginkább 
jellemző közlekedési balesetek.

A KRESZ a gyalogosok részére előírja, hogy 
„lakott területen kívül éjszaka és korlátozott látási viszonyok 
között a láthatósági mellény (vagy ruházat) használata 

kötelező!” A láthatósági – fényvisszaverő eszközök hasz-
nálata életmentő lehet lakott területen belül  is, sötétben is, 
és jó látási viszonyok között is, így pl. a láthatósági mellény 
viselése ajánlott azokban az esetekben is, amikor az éppen 
nem kötelező! A láthatósági mellény mellett, vagy a helyett a 
nem sötét színű, jól látható hétköznapi ruházat viselése is 
sokat jelenthet egy baleset bekövetkezésének megelő-
zésében. 

A gépjárművek tompított fényszórói 35-45 m 
távolságban világítják meg az útfelület egy részét, 
mely távolság a latyakos időben jelentősen lecsök-
kenhet. A szürke-fekete környezetbe olvadó ruházat, látha-
tósági eszközöket nem viselő gyalogos baleseti kockázata 
megnő, féktávolságon belül elüthetik őket. Lakott terü-
leten kívül a gyalogosoknak kötelező a forgalommal szem-
ben közlekedni, mert így jobban látják a szemből érkező 
forgalmat!

Saját közlekedésbiztonságunk érdekében tenni kell 
valamit! Ennek egyik módja a LÁTHATÓSÁG növelése.

Gyalogosok! …LÁTSZANI! Gépjárművezetők! …LÁTNI!

A balesetek nem történnek, azokat okozzák! Figyel-
metlenség, felelőtlenség, kockázatvállalás, nemtörődömség, 
a láthatóság hiánya, a nem megfelelő világítás használata… 
tragédiát okoz! Biztonságos és balesetmentes közlekedést 
kíván:

Pest Megyei Balesetmegelőzési Bizottság

Óvd a gyalogost!
Tura Város KMB Alosztálya a

SZÉPKORÚAK VÉDELME
intézkedési program keretében kiemelt figyelmet fordít 

az egyedül élő, idős korú, turai polgárok irányába.

Tisztelettel kérik a lakosságot,

hogy figyeljenek idős, egyedül élő szomszédaikra,

és ha bármi szokatlant tapasztalnak (pl. ideje nem ég a 

tűz, nincs mozgás a házban) értesítsék a turai 

járőrszolgálatot a

06 30 678 7309  0-24 órában
elérhető telefonszámon.

Életeket menthet az odafigyelés, a törődés!

Az időskorúak sérelmére elkövetett 
bűncselekmények számának alakulása 
indokolttá teszi a fokozottabb védeke-
zés propagálását, valamint a biztonság-

technikai eszközöknek széles körben való megismer-
tetését, elterjesztését.

Az otthon biztonsága minden időben a legfontosabb 
dolgok közé tartozott. Ez az a hely, ahol mindenkinek bizton-
ságban kell éreznie magát, és ha elhagyja lakókörnyezetét, 
akkor sem engedhetjük meg, hogy a munkával nehezen 
megszerzett javaink a betörők könnyű zsákmányává válja-
nak. Gondoljunk arra, hogy egy betörés alkalmával hány év 
munkájával megszerzett érték vész el azonnal, és csak utó-
lag gondolkozunk el azon, hogy milyen csekély is lett volna a 
védelmünkre beruházott pénzösszeg ahhoz a pótolhatatlan 
veszteséghez, amely ért minket.

A riasztós lakat
A riasztós lakat edzett kengyeles, riasztó 
és normál lakatként is használható, víz- és 
fagyálló. Elektronikus része érintés érzé-
kelős (mozgatásra, érintésre hangjelzést 
ad), hangriasztással 110 decibel erősségű 

riasztást ad. A műKödtetéshez 6 db lítium gombelem szüksé-
ges, amelyet a csomag tartalmaz. Használható: bicikli, tároló 
helyiség, motor-kerékpár, pince, hétvégi ház védelmére. Az 
elkövető (betörő) a lakat feszítésével a beépített elektroni-
kus riasztót működésbe hozza. A hangjelzés erőssége vélhe-
tően elriasztja az elkövetőt, a sértett, vagy a közelben tartóz-
kodó bármely más személy a rendőrséget értesíteni tudja. (A 
lakat kb. 4.500,- Ft-tól már beszerezhető – a szerk.)

Elektronikus ajtóék
Az elektronikus ajtóék alacsony áron be-
szerezhető technikai eszköz. A szerkezetet 
az ajtószárny és a padló burkolata közé kell 
illeszteni, amely az erőszakos nyitás és 

feszítés hatására hangjelzést ad, amikor az ajtó rászorul az 
ék alakú burkolat felső részére, lenyomva az érzékelő kap-
csolót. Az ajtó mozgása automatikusan beindítja a hangjel-
zést, amely figyelmeztetheti a közelben tartózkodókat, és el-
riaszthatja a behatolót. Karbantartást nem igényel, hasz-
nálata egyszerű. (Már 1.500,- Ft-tól beszerezhető – a szerk.)

Személyi riasztó
A személyi riasztó tenyérben is hordható, 
gyufásdoboz nagyságú készülékbe csatla-
kozik az egy mozdulattal kihúzható szeg, 
amelynek végére a csuklóra akasztható 
zsinór kapcsolódik. Amennyiben a szeg ki-
húzódik a helyéről, megszólal az erőteljes 
szirénaszerű hangjelzés, amely a közelben 
tartózkodók figyelmét magára vonja. Utcai 
rablótámadás során alkalmazható például 

kézitáskához rögzítve. Alkalmazhatósága széleskörű, mivel 
zsebben hordva bármikor aktiválható. A készülék által 
kibocsátott hangerő 98 decibel. (A személyi riasztók 1.000,- 
Ft –tól már megvásárolhatók – a szerk.)

VIGYÁZZON ÉRTÉKEIRE!
Ne adjon esélyt a tolvajoknak!

� December végén a Tura – 
Zsámbok – Vácszentlászló – Val-
kó településekhez tartozó erdős 
külterületi részeket helikopterről 
is átvizsgálták. Az akció sikeres 
volt. A Turai Rendőrőrs tájékozta-

tása szerint a jövőben bármikor lehet számítani ilyen típusú 
ellenőrzésre.
�Január 16.-án a Turai Rendőrőrs a Készenléti rendőrség 
nagy létszámú Lovas- és Kutyás Alosztályával együttmű-
ködve átfogó ellenőrzést tartott a körzetéhez tartozó telepü-
lések bel- és külterületi részein. Az alegységekkel a kapcso-
lattartás folyamatos, az együttműködés bűnmegelőzési és 
bűnüldözési szempontból eredményes. A helikopterről tör-
ténő ellenőrzések mellett a jövőben a Lovas- és Kutyás Al-
osztályok is rendszeresen segítik majd a Turai Rendőrőrs 
munkáját. 
�Januárban két alkalommal is sor került közrendvédelmi 
akció keretén belül végrehajtott ellenőrzésre. Az ellenőrzés a 
Turai KMB Alosztály körzetébe tartozó összes települést 
érintette.

RÖVID HÍREK

Az otthon
védelme

Pest Megyei Rendőr-főkapitányság Bűnmegelőzési Osztály
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A gyalogosoknak - mint a közlekedés legvédtele-
nebb résztvevőinek – a téli szürkületi és sötét idős-
zakokban való közlekedése nagyobb kockázatot je-
lent, mint az év egyéb időszakaiban.

Télen sajnálatos módon megnövekszik a gyalo-
gos elütések száma. A kedvezőtlenné váló látási és útvi-
szonyok ugyanakkor csak „asszisztálnak” ehhez. A bale-
setet ugyanis minden esetben emberi mulasztás, valamilyen 
szabályszegő magatartás okozza.

Az utóbbi napokban jelentősen megnőtt a gyalogos 
elütések és ennek következtében meghalt személyek száma, 
mivel 2014 januárjának első három hetében 13 gyalo-
gos szenvedett halálos kimenetű közúti közlekedési 
balesetet. Ezen esetek bekövetkezésében jellemző tényező 
volt, hogy pl. 6 esetben a gyalogosok az úttesten szabály-
talanul kívántak áthaladni, 4 esetben pedig az úttest szélén 
való közlekedésük közben vesztették életüket. Sajnálatos 
módon 1 főt kijelölt gyalogos-átkelőhelyen, míg két gyalo-
gost munkavégzés közben, az úttest mellett ütöttek el. 
Jellemző továbbá, hogy a 13 tragikus halálesetből 10 a késő 
délutáni, esti, illetve kora reggeli időszakban következett be.

Nem árt tudni, hogy kedvezőtlen időjárási kö-
rülmények között a gyalogosok általában nem elég 
körültekintőek és kevésbé figyelnek a közlekedés más 
résztvevőire, hiszen a kellemetlen időben – érthető mó-
don – mielőbb célhoz szeretnének érni. Ebből adódóan 
a járművezetők mindig fokozott figyelemmel és a se-
besség csökkentésével közelítsék meg a kijelölt gyalo-
gos-átkelőhelyeket, buszmegállókat, valamint azokat 
a helyeket, ahol fokozottan kell számolni gyalogosok 
megjelenésére.

Kérjük, hogy most még inkább fokozott figye-
lemmel és körültekintéssel közlekedjünk! A sebesség 
csökkentésével és nagyobb követési távolság tartá-
sával megelőzhetők az erre az időszakra leginkább 
jellemző közlekedési balesetek.

A KRESZ a gyalogosok részére előírja, hogy 
„lakott területen kívül éjszaka és korlátozott látási viszonyok 
között a láthatósági mellény (vagy ruházat) használata 

kötelező!” A láthatósági – fényvisszaverő eszközök hasz-
nálata életmentő lehet lakott területen belül  is, sötétben is, 
és jó látási viszonyok között is, így pl. a láthatósági mellény 
viselése ajánlott azokban az esetekben is, amikor az éppen 
nem kötelező! A láthatósági mellény mellett, vagy a helyett a 
nem sötét színű, jól látható hétköznapi ruházat viselése is 
sokat jelenthet egy baleset bekövetkezésének megelő-
zésében. 

A gépjárművek tompított fényszórói 35-45 m 
távolságban világítják meg az útfelület egy részét, 
mely távolság a latyakos időben jelentősen lecsök-
kenhet. A szürke-fekete környezetbe olvadó ruházat, látha-
tósági eszközöket nem viselő gyalogos baleseti kockázata 
megnő, féktávolságon belül elüthetik őket. Lakott terü-
leten kívül a gyalogosoknak kötelező a forgalommal szem-
ben közlekedni, mert így jobban látják a szemből érkező 
forgalmat!

Saját közlekedésbiztonságunk érdekében tenni kell 
valamit! Ennek egyik módja a LÁTHATÓSÁG növelése.

Gyalogosok! …LÁTSZANI! Gépjárművezetők! …LÁTNI!

A balesetek nem történnek, azokat okozzák! Figyel-
metlenség, felelőtlenség, kockázatvállalás, nemtörődömség, 
a láthatóság hiánya, a nem megfelelő világítás használata… 
tragédiát okoz! Biztonságos és balesetmentes közlekedést 
kíván:

Pest Megyei Balesetmegelőzési Bizottság

Óvd a gyalogost!
Tura Város KMB Alosztálya a

SZÉPKORÚAK VÉDELME
intézkedési program keretében kiemelt figyelmet fordít 

az egyedül élő, idős korú, turai polgárok irányába.

Tisztelettel kérik a lakosságot,

hogy figyeljenek idős, egyedül élő szomszédaikra,

és ha bármi szokatlant tapasztalnak (pl. ideje nem ég a 

tűz, nincs mozgás a házban) értesítsék a turai 

járőrszolgálatot a

06 30 678 7309  0-24 órában
elérhető telefonszámon.

Életeket menthet az odafigyelés, a törődés!

Az időskorúak sérelmére elkövetett 
bűncselekmények számának alakulása 
indokolttá teszi a fokozottabb védeke-
zés propagálását, valamint a biztonság-

technikai eszközöknek széles körben való megismer-
tetését, elterjesztését.

Az otthon biztonsága minden időben a legfontosabb 
dolgok közé tartozott. Ez az a hely, ahol mindenkinek bizton-
ságban kell éreznie magát, és ha elhagyja lakókörnyezetét, 
akkor sem engedhetjük meg, hogy a munkával nehezen 
megszerzett javaink a betörők könnyű zsákmányává válja-
nak. Gondoljunk arra, hogy egy betörés alkalmával hány év 
munkájával megszerzett érték vész el azonnal, és csak utó-
lag gondolkozunk el azon, hogy milyen csekély is lett volna a 
védelmünkre beruházott pénzösszeg ahhoz a pótolhatatlan 
veszteséghez, amely ért minket.

A riasztós lakat
A riasztós lakat edzett kengyeles, riasztó 
és normál lakatként is használható, víz- és 
fagyálló. Elektronikus része érintés érzé-
kelős (mozgatásra, érintésre hangjelzést 
ad), hangriasztással 110 decibel erősségű 

riasztást ad. A műKödtetéshez 6 db lítium gombelem szüksé-
ges, amelyet a csomag tartalmaz. Használható: bicikli, tároló 
helyiség, motor-kerékpár, pince, hétvégi ház védelmére. Az 
elkövető (betörő) a lakat feszítésével a beépített elektroni-
kus riasztót működésbe hozza. A hangjelzés erőssége vélhe-
tően elriasztja az elkövetőt, a sértett, vagy a közelben tartóz-
kodó bármely más személy a rendőrséget értesíteni tudja. (A 
lakat kb. 4.500,- Ft-tól már beszerezhető – a szerk.)

Elektronikus ajtóék
Az elektronikus ajtóék alacsony áron be-
szerezhető technikai eszköz. A szerkezetet 
az ajtószárny és a padló burkolata közé kell 
illeszteni, amely az erőszakos nyitás és 

feszítés hatására hangjelzést ad, amikor az ajtó rászorul az 
ék alakú burkolat felső részére, lenyomva az érzékelő kap-
csolót. Az ajtó mozgása automatikusan beindítja a hangjel-
zést, amely figyelmeztetheti a közelben tartózkodókat, és el-
riaszthatja a behatolót. Karbantartást nem igényel, hasz-
nálata egyszerű. (Már 1.500,- Ft-tól beszerezhető – a szerk.)

Személyi riasztó
A személyi riasztó tenyérben is hordható, 
gyufásdoboz nagyságú készülékbe csatla-
kozik az egy mozdulattal kihúzható szeg, 
amelynek végére a csuklóra akasztható 
zsinór kapcsolódik. Amennyiben a szeg ki-
húzódik a helyéről, megszólal az erőteljes 
szirénaszerű hangjelzés, amely a közelben 
tartózkodók figyelmét magára vonja. Utcai 
rablótámadás során alkalmazható például 

kézitáskához rögzítve. Alkalmazhatósága széleskörű, mivel 
zsebben hordva bármikor aktiválható. A készülék által 
kibocsátott hangerő 98 decibel. (A személyi riasztók 1.000,- 
Ft –tól már megvásárolhatók – a szerk.)

VIGYÁZZON ÉRTÉKEIRE!
Ne adjon esélyt a tolvajoknak!

� December végén a Tura – 
Zsámbok – Vácszentlászló – Val-
kó településekhez tartozó erdős 
külterületi részeket helikopterről 
is átvizsgálták. Az akció sikeres 
volt. A Turai Rendőrőrs tájékozta-

tása szerint a jövőben bármikor lehet számítani ilyen típusú 
ellenőrzésre.
�Január 16.-án a Turai Rendőrőrs a Készenléti rendőrség 
nagy létszámú Lovas- és Kutyás Alosztályával együttmű-
ködve átfogó ellenőrzést tartott a körzetéhez tartozó telepü-
lések bel- és külterületi részein. Az alegységekkel a kapcso-
lattartás folyamatos, az együttműködés bűnmegelőzési és 
bűnüldözési szempontból eredményes. A helikopterről tör-
ténő ellenőrzések mellett a jövőben a Lovas- és Kutyás Al-
osztályok is rendszeresen segítik majd a Turai Rendőrőrs 
munkáját. 
�Januárban két alkalommal is sor került közrendvédelmi 
akció keretén belül végrehajtott ellenőrzésre. Az ellenőrzés a 
Turai KMB Alosztály körzetébe tartozó összes települést 
érintette.

RÖVID HÍREK

Az otthon
védelme

Pest Megyei Rendőr-főkapitányság Bűnmegelőzési Osztály
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A Hevesy György Általános Iskola hírei

KISNÁNAI  OSZTÁLYKIRÁNDULÁS
Ősszel, egy borongós szombati napon elindult az 

osztályunk Kisnánára. A szülők vállalták a szállításunkat, így 
6 autó várt ránk reggel az iskola előtt. Az út kicsit hosszú 
volt, ezért közben megcsodálhattuk a gyönyörű tájat. Mikor 
megérkeztünk a kisnánai várhoz, kaptunk egy idegenveze-
tőt. Ő körbevezetett minket a területen, majd a pincében 
kialakított 3D-s moziban megnéztük a vár keletkezésének 
történetét. Amikor vége lett a filmnek, átsétáltunk a szlovák 
múzeumba. Ott egy újabb idegenvezető fogadott bennünket, 
és elmondta, hogyan éltek a régi emberek, milyen szokásaik 
voltak. Utána kincskeresést szerveztek nekünk, alufóliába 
csomagolt parafadugókat rejtettek el a vár minden részébe, 
és ezeket kellett megkeresnünk. Aki a legtöbbet találta meg, 
az nyert. Majd ezt követően kaptunk a várról egy kvízt, azt 
kellett kitöltenünk, és amikor készen lettünk vele, akkor le 
kellett adnunk az egyik idegenvezetőnek, akitől kaptunk érte 
emlékbe képeslapot.  
     Ezek után elmentünk a  detki kőfejtőbányához, és meg-
néztük, milyen gépekkel dolgoznak ott az emberek. Hazafelé 
jövet megtekintettük még a verpeléti vulkándombot, és aki 
akart, kereshetett magának kőzeteket. Nagyon szép élmé-
nyekben volt részünk ezen a kiránduláson, szeretnénk még 
egyszer visszamenni.

Makó Viktória, 7.a (Osztályfőnök: Tóth-Sebes Péter)

ISKOLAI KARÁCSONY
Iskolánk tanulói 4. alkalommal kaptak meghívást 

karácsonyi ünnepségre a Kastélykerti oviból. Az ének-
karosok mellett felléptek zongorások, furulyások, gitárosok. 
A műsorban elhangzottak tradicionális karácsonyi dalok 
magyarul és idegen nyelven, klasszikus zeneszerzők dalai. 
Verset mondtak: Tóth Edina és Petrovics Sára 5.b osztályos 
tanulók. Végül pedig közös éneklésre került sor. Felkészítő 
tanárok: Tóth S. Péter és Kis Anita.

Kis Anita tanárnő tanítványai mérai betlehemest 
adtak elő. Szereplők voltak: Kóta Máté 7.a, Barabás Csaba 
7.b, Tajthi Bence 6.b, Sóti Félix 6.b, Mészáros Áron 6.b, Sára 
Soma 7.a, Abért Márton 6.a, Petrovics Anna 6.b. Régi 
regölést énekeltek- táncoltak: Lajkó Anna 2.c, Bangó Enikő 
5.c, Lajtos Adél 5.d, Benke Andrea 8.b. E két utóbbi 
műsorszámot előadták még a gyerekek a Park úti és az Iskola 
úti épületekben is.

Nagy sikerrel szerepeltek mindkét helyen, hisz a 
végén még ajándékokat is kaptak a süvegükbe.  

FOCIPROGRAMOK
2013. december 8-án került megrendezésre a 

„Futball Factor és AQUAWORLD” gyermek labdarúgókupa 
Gödöllőn a 2001-es korosztálynak, 12 csapat részvételével. 
A 6 csapatos csoportból szép győzelmeket aratva került 
csapatunk az elődöntőbe. Előbb a döntőbe jutásért vere-
séget szenvedtünk a Bp. Honvéd korosztályos csapatától, 
majd a 3. helyért játszott mérkőzésen fantasztikus csatában 
megvertük a Vác VLSE „A” csapatát, így bronzérmesek 
lettünk. A remek sikert elérő csapatunkban Sára Dávid, 
Kakucska Kevin, Tóth-Máté Tamás, Gólya Ádám, Kiszely 
Tibor, Csányi Gábor, Rajzinger Ákos, Baranyi László, Gólya 
Balázs, Sallai Gergely és Szilágyi Szabolcs szerepeltek. 

DIÁKOLIMPIA
A teremlabdarúgás II. korcsoportos körzeti torná-

jának lebonyolítására a kartali sportcsarnokban került sor. A 
benevezett 4 csapatból csak 3 jelent meg, ezért csapa-
tunknak a két nagyarányú győzelem a biztos továbbjutást 
jelentette a megyei területi tornára. A két nagyarányú győ-
zelem: Göd- Németh László Általános Iskola ellen 5:1, 
Kartal- Könyves Kálmán Általános Iskola ellen pedig 6:0. 
Ebben a csapatban a felső tagozatosak közül Gólya Ádám, 
Vidák József és Radics Lóránt 5. osztályos tanulók szere-
peltek. Alsó tagozatból: Szilágyi Szabolcs, Sallai Gergely, 
Sima Dominik, Szabó Norbert, Vidák Péter, Zadravecz Ta-
más, Újvári Lajos, Sára Péter és Ancsa Botond. 

December 13-án, pénteken Kartalon került sor a III. 
korcsoport körzeti fordulójára. 8 csapat adta le nevezését, 
amely két négyes csoportra lett bontva. Mi a Kartal- Könyves 
Kálmán, Hévízgyörk- Petőfi, EGA-Aszód iskolák korosztályos 
csapataival kerültünk egy csoportba. Az EGA- Aszód nem 
jelent meg, ezért 2 mérkőzést kellett játszanunk, 2 győ-
zelemmel (Kartal 4:3, Hévízgyörk 7:1) továbbjutottunk, és 
legközelebb a másik négyes csoport győztesével fogunk ját-
szani. Csapatunk tagjai: Sára Dávid, Kakucska Kevin, 
Baranyi László. Csányi Gábor, Kiszely Tibor, Rajzinger Ákos, 
Abért Márton, Tóth- Máté Tamás, Gólya Balázs, Oszoli 
Dominik, Gólya Ádám, Sallai Gergely és Szilágyi Szabolcs. 

FOOTBALL FACTOR KUPA
December 14-én és 15-én 3 korosztállyal is részt vet-

tünk a Gödöllőn megrendezett Football Factor Kupán. Szom-
baton a 2002-es, vasárnap pedig a 2003-as és 2000-es szüle-
tésűek szerepeltek. Minden korosztályban 12 csapat vett 
részt. A 2003-as és 2000-es születésűekből álló csapataink 
hullámzó teljesítmény következtében a középmezőnyben, a 
7. helyen végeztek, míg a 2002-es csapatunk a remek játék 
alapján, a Bp. Honvéd és a Jászberény csapatai mögött fel-
állhatott a dobogó 3. fokára. Csapatunk tagjai: 5. évfolyam-
ból: Gólya Balázs, Tóth-Máté Tamás, Gólya Ádám, Oszoli 
Dominik, Varjú Balázs, Vidák József. 4. évfolyamból: Sallai 
Gergely, Szilágyi Szabolcs, Szabó Norbert. 
„A torna legjobb kapusa” címet a mi kapusunknak, 
Szilágyi Szabolcsnak ítélték oda. 

Gratulálunk minden résztvevőnek!

·A Turai Tanulókért Alapítvány csocsóasztalt ajándékozott 
a felsősöknek, amelyet a gyerekek  hamarosan haszná-
latba is vehetnek.

·Tornászaink már teljes gőzzel készülnek a Nagykőrösön ja-
nuár végén megrendezésre kerülő megyei tornaversenyre. 
Ez alkalomból az egész csapat új mezt kapott.

·Szintén alapítványi pénzből új játszótéri elem beszerzése 
valósult meg. A játékvárat a Park úti iskola udvarán ve-
hetik majd igénybe a gyerekek. 

·Láng Sándor, turai lakostól ajándékba kaptunk egy lábon 
álló madáretetőt, amely Szilágyi Tibor karbantartó mun-
kájának köszönhetően a Hevesy úti iskola udvarának egyik 
hasznos dísze lett. 

·Az Állatetető egy zsák madáreleséget ajánlott fel az isko-
lai madáretetők ellátásához. 

·Az ÖKO-PROGRAM keretén belül 2 darab csatorna-
ereszhez csatlakoztatható esőgyűjtő hordóval gazda-
godtunk, melyek tartalmát a tavaszi- nyári hónapokban 
öntözésre használjuk. 

·A sikeres IPR-PROGRAMNAK köszönhetően tanulóink 
idén is részt vehetnek különböző fővárosi kulturális ese-
ményeken (múzeumlátogatás, színház, mozi, stb.), ame-
lyekről a későbbiekben beszámolunk. 

·Január 15-én és 16-án drogprevenciós előadást tartott az 
iskolánkban Lados Tibor, a Gödöllői Rendőrkapitány-
ságról. A gyerekek nagy érdeklődéssel kapcsolódtak be az 
interaktív beszélgetésbe, melynek során érintették az in-
ternet előnyeit és veszélyeit is. 

Itt szeretnénk köszönetet mondani Pászti Vilmosnak, hogy a 
karácsonyi ünnepeket megelőzően fenyőfákkal látta el az isko-
la épületeit. 

3D-s „történelem-óra”

Sporthírek

A MICROFON ZENEISKOLA KARÁCSONYI MŰSORA
A Microfon Zeneiskola december 17-én, hagyomá-

nyaihoz híven az ünnepek előtt, rendezte meg karácsonyi 
műsorát a Hevesy úti iskola aulájában. A turai tagozat, 
amely 15 éve működik már, most is széles repertoárral, 
népes szereplőgárdával, hangszeres darabokkal lepte meg 
a közönséget. Sok, ma aktívan zenélő fiatal, vitathatatlanul 
itt sze-rezte meg zenei alapismereteit. Jó volt együtt látni 
kicsiket-nagyokat, kezdőket és haladókat. 

Felléptek: a gitártagozat növendékei Sima István 
vezetésével, 17 fővel. A furulya-elképző tanítványai mint-
egy 20 fővel- Kis Anita irányításával-, valamint a billentyűs 
tagozat 14 fővel, Tóth S. Péter tanítványai. A műsort kon-
ferálta: Tóth S. Edina, 6. b. osztályos tanuló. A sok-sok 
szereplő, a változatos műsorszámok most is kellemes ki-
kapcsolódást és igazi várakozásteli, ünnepi hangulatot 
teremtettek a zeneszerető közönség számára. 

Rövid hírek
A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREIA HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI
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A Hevesy György Általános Iskola hírei

KISNÁNAI  OSZTÁLYKIRÁNDULÁS
Ősszel, egy borongós szombati napon elindult az 

osztályunk Kisnánára. A szülők vállalták a szállításunkat, így 
6 autó várt ránk reggel az iskola előtt. Az út kicsit hosszú 
volt, ezért közben megcsodálhattuk a gyönyörű tájat. Mikor 
megérkeztünk a kisnánai várhoz, kaptunk egy idegenveze-
tőt. Ő körbevezetett minket a területen, majd a pincében 
kialakított 3D-s moziban megnéztük a vár keletkezésének 
történetét. Amikor vége lett a filmnek, átsétáltunk a szlovák 
múzeumba. Ott egy újabb idegenvezető fogadott bennünket, 
és elmondta, hogyan éltek a régi emberek, milyen szokásaik 
voltak. Utána kincskeresést szerveztek nekünk, alufóliába 
csomagolt parafadugókat rejtettek el a vár minden részébe, 
és ezeket kellett megkeresnünk. Aki a legtöbbet találta meg, 
az nyert. Majd ezt követően kaptunk a várról egy kvízt, azt 
kellett kitöltenünk, és amikor készen lettünk vele, akkor le 
kellett adnunk az egyik idegenvezetőnek, akitől kaptunk érte 
emlékbe képeslapot.  
     Ezek után elmentünk a  detki kőfejtőbányához, és meg-
néztük, milyen gépekkel dolgoznak ott az emberek. Hazafelé 
jövet megtekintettük még a verpeléti vulkándombot, és aki 
akart, kereshetett magának kőzeteket. Nagyon szép élmé-
nyekben volt részünk ezen a kiránduláson, szeretnénk még 
egyszer visszamenni.

Makó Viktória, 7.a (Osztályfőnök: Tóth-Sebes Péter)

ISKOLAI KARÁCSONY
Iskolánk tanulói 4. alkalommal kaptak meghívást 

karácsonyi ünnepségre a Kastélykerti oviból. Az ének-
karosok mellett felléptek zongorások, furulyások, gitárosok. 
A műsorban elhangzottak tradicionális karácsonyi dalok 
magyarul és idegen nyelven, klasszikus zeneszerzők dalai. 
Verset mondtak: Tóth Edina és Petrovics Sára 5.b osztályos 
tanulók. Végül pedig közös éneklésre került sor. Felkészítő 
tanárok: Tóth S. Péter és Kis Anita.

Kis Anita tanárnő tanítványai mérai betlehemest 
adtak elő. Szereplők voltak: Kóta Máté 7.a, Barabás Csaba 
7.b, Tajthi Bence 6.b, Sóti Félix 6.b, Mészáros Áron 6.b, Sára 
Soma 7.a, Abért Márton 6.a, Petrovics Anna 6.b. Régi 
regölést énekeltek- táncoltak: Lajkó Anna 2.c, Bangó Enikő 
5.c, Lajtos Adél 5.d, Benke Andrea 8.b. E két utóbbi 
műsorszámot előadták még a gyerekek a Park úti és az Iskola 
úti épületekben is.

Nagy sikerrel szerepeltek mindkét helyen, hisz a 
végén még ajándékokat is kaptak a süvegükbe.  

FOCIPROGRAMOK
2013. december 8-án került megrendezésre a 

„Futball Factor és AQUAWORLD” gyermek labdarúgókupa 
Gödöllőn a 2001-es korosztálynak, 12 csapat részvételével. 
A 6 csapatos csoportból szép győzelmeket aratva került 
csapatunk az elődöntőbe. Előbb a döntőbe jutásért vere-
séget szenvedtünk a Bp. Honvéd korosztályos csapatától, 
majd a 3. helyért játszott mérkőzésen fantasztikus csatában 
megvertük a Vác VLSE „A” csapatát, így bronzérmesek 
lettünk. A remek sikert elérő csapatunkban Sára Dávid, 
Kakucska Kevin, Tóth-Máté Tamás, Gólya Ádám, Kiszely 
Tibor, Csányi Gábor, Rajzinger Ákos, Baranyi László, Gólya 
Balázs, Sallai Gergely és Szilágyi Szabolcs szerepeltek. 

DIÁKOLIMPIA
A teremlabdarúgás II. korcsoportos körzeti torná-

jának lebonyolítására a kartali sportcsarnokban került sor. A 
benevezett 4 csapatból csak 3 jelent meg, ezért csapa-
tunknak a két nagyarányú győzelem a biztos továbbjutást 
jelentette a megyei területi tornára. A két nagyarányú győ-
zelem: Göd- Németh László Általános Iskola ellen 5:1, 
Kartal- Könyves Kálmán Általános Iskola ellen pedig 6:0. 
Ebben a csapatban a felső tagozatosak közül Gólya Ádám, 
Vidák József és Radics Lóránt 5. osztályos tanulók szere-
peltek. Alsó tagozatból: Szilágyi Szabolcs, Sallai Gergely, 
Sima Dominik, Szabó Norbert, Vidák Péter, Zadravecz Ta-
más, Újvári Lajos, Sára Péter és Ancsa Botond. 

December 13-án, pénteken Kartalon került sor a III. 
korcsoport körzeti fordulójára. 8 csapat adta le nevezését, 
amely két négyes csoportra lett bontva. Mi a Kartal- Könyves 
Kálmán, Hévízgyörk- Petőfi, EGA-Aszód iskolák korosztályos 
csapataival kerültünk egy csoportba. Az EGA- Aszód nem 
jelent meg, ezért 2 mérkőzést kellett játszanunk, 2 győ-
zelemmel (Kartal 4:3, Hévízgyörk 7:1) továbbjutottunk, és 
legközelebb a másik négyes csoport győztesével fogunk ját-
szani. Csapatunk tagjai: Sára Dávid, Kakucska Kevin, 
Baranyi László. Csányi Gábor, Kiszely Tibor, Rajzinger Ákos, 
Abért Márton, Tóth- Máté Tamás, Gólya Balázs, Oszoli 
Dominik, Gólya Ádám, Sallai Gergely és Szilágyi Szabolcs. 

FOOTBALL FACTOR KUPA
December 14-én és 15-én 3 korosztállyal is részt vet-

tünk a Gödöllőn megrendezett Football Factor Kupán. Szom-
baton a 2002-es, vasárnap pedig a 2003-as és 2000-es szüle-
tésűek szerepeltek. Minden korosztályban 12 csapat vett 
részt. A 2003-as és 2000-es születésűekből álló csapataink 
hullámzó teljesítmény következtében a középmezőnyben, a 
7. helyen végeztek, míg a 2002-es csapatunk a remek játék 
alapján, a Bp. Honvéd és a Jászberény csapatai mögött fel-
állhatott a dobogó 3. fokára. Csapatunk tagjai: 5. évfolyam-
ból: Gólya Balázs, Tóth-Máté Tamás, Gólya Ádám, Oszoli 
Dominik, Varjú Balázs, Vidák József. 4. évfolyamból: Sallai 
Gergely, Szilágyi Szabolcs, Szabó Norbert. 
„A torna legjobb kapusa” címet a mi kapusunknak, 
Szilágyi Szabolcsnak ítélték oda. 

Gratulálunk minden résztvevőnek!

·A Turai Tanulókért Alapítvány csocsóasztalt ajándékozott 
a felsősöknek, amelyet a gyerekek  hamarosan haszná-
latba is vehetnek.
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Sporthírek

A MICROFON ZENEISKOLA KARÁCSONYI MŰSORA
A Microfon Zeneiskola december 17-én, hagyomá-
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A turai zeneiskolások Tóth-Sebes Péter tanár úr vezetésével évek óta 
rendszeresen adnak hangversenyt óvodásaink számára. A 2013. évben Kis 
Anita tanárnő is csatlakozott énekkarosaival a műsorhoz. A karácsonyi 
hangversenyt mindig nagy örömmel várjuk, csodáljuk, élvezzük. Ünnepi 
hangulatba hozza lelkünket. Az óvodás gyermekek csillogó szemmel 
figyelték, hallgatták a már hagyománnyá vált karácsonyi koncertet, melyet 
minden évben Tóth-Sebes Péter Tanár Úr és sok-sok tanítványa – közöttük 
régi óvodásaink - adnak elő, megteremtve számunkra az ünnepi hangulatot.

„ A zenével nemcsak zenét tanulunk…az ének felszabadít, bátorít, 
gátlásokból, félénkségből kigyógyít. Koncentrál, testi-lelki Fejleszti a kö-
zösségi érzést, kifejleszti a minden emberben meglévő zeneérzéket, s ezzel 
megadja a zenei műveltség alapját, amivel azután szebbé, gazdagabbá teszi 
egész életét.” (Kodály Zoltán)

Köszönjük a Tanár Úrnak és a Tanárnőnek valamint a zenélő 
gyermekeknek és szüleiknek, ezt a szép élményt. 

Csörgi Mária óvónő

A turai Őszirózsa Idősek Otthoná-
ban 2013 karácsonyán is, mint már több 
éve, a Kastélykerti Óvoda nagycso-
portosai kedveskedtek betlehemes 
műsorral az otthon lakóinak, Csörgi 
Mária és Dobos Lászlóné óvónő veze-
tésével.

Az idős nénik, bácsik nagy 
örömmel, könnyes szemmel, megha-
tódottan fogadták a gyermekek előadá-
sát, és ők is viszonozták azt, karácsonyi 
énekekkel. Boldogsággal töltött el 
bennünket, hogy örömet szereztünk az 
otthon lakóinak, és közösen élhettük át 
az ünnep szépségét.

Csörgi Mária óvónő

„…ha nem ültetjük el a zenei szépség magvát a legzsengébb korban,
később hiába próbálkozunk vele; ellepte a lelkeket a gyom.”

Kodály Zoltán: Visszatekintés II. 494. o.

A napokban nagyon kedves anyagot (levelet) 
kaptam Marinka Sándornétól, az Őszirózsa Nyugdí-
jasklub elnökétől azzal hogy írjak belőle valami jó 
cikket. Annyira érdekesnek találtam az írást, hogy 
változtatás nélkül adom tovább a fotókkal együtt.

„Az 1953-ban végzett nyolcadikosok tartottunk 60. 
éves találkozót 2013 decemberében. Tanítóink közül akkor 
még élt Szász Sándorné, Anci néni. 

28 fős osztály voltunk nyolcadikban Várkonyi 
Józsefné osztályfőnökünk vezetésével. Nagyon jó közösség 
voltunk, szigorú, de igen sokat adó tanítókkal. Majdnem 
kitűnő átlaggal végeztünk. Sokan itthon, mások szerte az 
országban érvényesítették tehetségüket.

Sajnos heten már nem lehettek közöttünk, ők már 
az égi élet iskoláját járják. A maradt 21-ből csak tizenket-
ten jöttek el a 60. évfordulóra. Többen betegségük miatt, 
mások elfoglaltságuk miatt mondták le a részvételt.

Mi, tizenketten azonban nagyon örültünk egymás-
nak: felelevenítettük az egykori élményeket, nagyokat 
beszélgettünk. Gyorsan futott az idő. El is határoztuk: 
ezentúl gyakrabban jövünk össze. A két kép a ballagási, és 
a mostani találkozót örökíti meg.” 

A két szervező: Benke Sándorné és Tóth Istvánné 
által eljutatott dokumentum is bizonyítja, hogy a turai isko-
lára, annak tanáraira szívesen emlékeznek egykori növen-
dékei, s ha tehetik, kedves együttlétük alkalmával bizo-
nyítják is ez. A régi kép pedig archívumba kerül, hogy kéznél 
legyen, ha újraírják egykor a turai iskolák történetét.

Szerencsének mondhatom ma-
gamat, mert 2013-ban kétszer is jár-
hattam Erdély különböző területein. 
Először májusban a Nyugdíjas Egye-
sület hagyományőrző csoportjával 
voltunk négy napot. Sok szép tavaszi 
tájat, épített kincset, nevezetességet 
láttunk. Sóbányát, a Gyilkos- és Med-
ve tavat. 

Most, másodszor a gyermeke-
im leptek meg szülinapi és karácsonyi 
ajándékként egy nyolc napos úttal. 
Maga a családi együttlét is nagy 
örömmel töltött el, de a hely és a kör-
nyezet igazán lenyűgözött. Új világot 
ismertem meg az Ivó és Zetelak közti 
panzió környékén. Innen kirándul-
tunk Székelyudvarhelyre, a közeli ta-
nyákra, ahol az unokák lovagolhattak 
a havas erdőben. Nagy fiam pecázott 
a Küküllőben, de kocsikáztunk Csík-
szeredába. Megkóstoltam a fenyőmé-
zet. Erdély mindig tud újat mutatni, 
mindig valami csodálatos varázzsal 
vár. Ha van módjuk rá, keressék fel – 
életre szóló élmény minden ott töltött 
idő.

Móré Lászlóné 

Az iskolában 1957-ben alakult fotószakkör a készített fény-
képeket tablókon mutatta be az iskolában, majd később éven-

ként albumokban dolgozta fel.
Amikor a szakkört az iskola vezetése megszüntette, fényké-

peinket a Városi Könyvtár kirakatában tablókon dolgoztuk fel és hoz-
tuk nyilvánosságra, ugyanakkor a várostörténeti albumokat tovább 
készítettük. Az albumok az iskolában és a településen is egy-egy 
esztendő eseményeit tartalmazták. Év végén mindig leadtuk az albu-
mokat archiválásra. Sajnos a továbbiakban nagyon ritkán találkoz-
tunk ezekkel az albumokkal.

Arra gondoltam, hogy egy időszakon keresztül (havonta kéthe-
tente) lehetővé kellene tenni az albumok megtekintését a könyvtár-
ban, odafigyelés mellett az érdeklődők számára. A várostörténeti 
krónikák mellett be tudnánk mutatni a 40 esztendős Galga Expedíció 
albumait, naplóit is. Talán még arra is lenne lehetőség, hogy ha a 

lapozgatók közül valakinek meg-
tetszik egy-egy fénykép, azt – ter-
mészetesen a költségek megtérí-
tése mellett – le lehetne másolni a 
helyszínen.

Nagyon várom Olvasóink 
véleményét, amelyeket megoszt-
hatnak a könyvtárban. Tisztelettel 
várjuk nyilatkozataikat az ötlettel 
kapcsolatban!

Ezek a képek is szerepelnek az albumokban

Fotó: Takács Pál

LAPOZGATÁS

Takács Pál

KARÁCSONYI HANGVERSENY
A KASTÉLYKERTI ÓVODÁBAN

BETLEHEMES JÁTÉK
AZ IDŐSEK OTTHONÁBAN

Az Őszirózsa Nyugdíjas Egye-
sület december 14-én tartotta évzáró 
összejövetelét. Móré Lászlóné titkár 
köszöntötte a megjelent tagságot. A 
hagyományőrző csoport karácsonyi 
énekekkel kedveskedett, majd a cso-
portvezetők kiosztották az ajándéko-
kat. A finom ebéd elfogyasztása után 
beszélgettünk és énekeltünk. Sajnos a 
hangulatot befolyásolta, hogy elnö-
künk férje előző este kórházba került. 
Mielőbbi gyógyulást kívántunk neki.

T.P.

Szép kerek szám a Hatvanas!

Ismét Erdélyben
jártam

Értékelés

Takács Pál
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Először a Zagyva Banda zenélt, s az előadó azzal ünnepekről nem hiányozhatott. Mivel a hangszernek haza-
kezdte, hogy megkérdezte a hallgatóságtól, mit játszott a fias jelentése is volt, a kommunizmusban tiltották, sőt még 
zenekar... Az est folyamán még hallottunk görög és moldvai össze is akarták gyűjteni az ország összes tárogatóját, hogy 
zenét is. Unger Balázs ismertette a hungarikum fogalmát, megsemmisítsék őket. 
majd részletesen bemutatta, hogy fejlődött ki a kiscim- A mai tárogató elkészítésének szorgalmazója gróf 
balmokból a ma is használatos nagyméretű pedál- Fáy István volt, ő biztatta arra a zenészeket, hogy használják 
cimbalom. A hangszer új változata az 1870-es években az elfeledett tárogatót. A cimbalom megújítójaként már hír-
született meg a budapesti Schunda Vencel József hangszer- nevet szerzett - Schunda Vencel József budapesti hang-
gyárában, melyet folyamatosan módosítottak. A múlt század szerkészítő és Stowasser János fejlesztette - Tóth István 
elején többek között idősebb és ifjabb Bohák Lajos fej- tárogatója ez utóbbi mester műhelyéből került ki, melyen 
lesztette tovább. A Bohák-rendszerű cimbalmok mérete és először a Rákóczi-imáját játszottal el. A tárogatónak elég 
hangereje nagyobb a Schunda-féléknél. A cimbalom acél- erős a hangja, ezért többnyire szólóban használják. 
húrokkal van felszerelve. Az előadó megdöbbentette a hall- Tóth István, korábbi polgármester úr meglepetés-
gatóságot, hogy a cimbalom húrjainak feszültsége összesen ként egy régebbi tárogatót is mutatott, egy eredeti Schunda 
10 tonnasúly! Ilyen hatalmas erőt kell elviselnie a hangszer- gyártmányt, melyhez érdekes módon jutott hozzá 4-5 évvel 
nek, pontosabban a tőkének. Volt arra példa, hogy a nem ezelőtt. Valaki értesítette, hogy találtak egy hangszert, ami 
megfelelő anyagból készült cimbalom felrobbant... Az elő- kukoricaszárba volt bekötve egy istállóban. Az elrejtett táro-
adó egy nézői kérdésre válaszolva elmondta, hogy a verőt gató valószínűleg turai emberé lehetett, akinek játékát 
hagyományosan a behajlított mutató- és középső ujj közé sokan hallgathatták valamikor a múlt század elején.
szorítva tartják. Rácz Aladár cimbalomművész a laza tartás Az „interaktív” előadás a Zagyva Banda Galga menti 
helyett marokra fogta a cimbalomverőt. muzsikájával fejeződött be: Tóth István tárogatón játszott, 

Unger Balázs cimbalmozott. Köszönjük az előadást és a mű-A tárogató eredetére többféle elképzelés van, az 
sort. Lehetne ilyen gyakrabban is, mikor egyetlen este egyik szerint a törökök révén elterjedt töröksípból szár-
együttesen nyújt a hallgatóság számára feledhetetlen mazik. A néphagyomány szerint Rákóczi kedvenc hangszere 
élményt, értékes ismereteket és tartalmas szórakozást.volt, a szabadságharc idején sem a harcmezőkről, sem az 

Ádvent negyedik vasárnapján ismét megtelt a Bartók 
Béla Művelődési ház és Könyvtár nagyterme a hagyomá-
nyosan ilyenkor megrendezésre kerülő évzáró gálaműsor 
alkalmából. A település művészeti csoportjai ezen a rendez-
vényen számot adhatnak egész éves munkájukról a család-
tagok, barátok és minden érdeklődő lelkes közönsége előtt. 

A műsort az első alkalommal színpadra lépő ovis 
néptáncosok nyitották nagy sikerrel, őket követte az iskolá-
sok táncos csapata két ünnepi hangulatú koreográfiával. A 
népzene tagozat legkisebbjeinek műsora zárta a legfiatalabb 
generációkat felvonultató első rész. A szünet után a felnőtt 
„műv.házas” csoportok adtak ízelítőt tudások legjavából. 
Fellépett a Világi Női Kórus, a 20 esztendős születésnapjukat 
idén ünneplő Turai Komédiások, és a Turai Ifjúsági- és Fel-
nőtt Néptáncegyüttes.

Az ünnepi est a főtéri zenepavilonnál fejeződött be, 
ahol meghallgathattuk Szendrei Ferenc polgármester ünne-
pi gondolatait és egy rövid karácsonyi műsorral búcsúztunk 
a 2013-as esztendőtől. 

Ezúton köszönjük a csoportok egész éves munkáját, a 
közönség és a könyvtárlátogatók támogató szeretetét. Külön 
szeretnénk megköszönni a „karácsonyi hangulat fő felelő-
sének” Pászti Vilmosnak a segítséget, az ünnepi fényeket és 
a gyönyörű karácsonyfát.

A 2013-as év kulturális életében 
aktív szerepet vállalt a Turai Ifjú-
sági és Felnőtt Tánccsoport, 
erről tanúskodik a Bartók Béla 
Művelődési Ház jelenlegi kiállí-
tása is. A tánccsoport alapítói-
val, Szokolik Szabolccsal, és pár-
jával, Melindával beszélgettünk 
a múlt év eseményeiről, illetve 
próbáltunk betekintést kérni az 
idei terveikről.

Kérlek meséljetek egy kicsit a 2013-as év sikereiről!
Mindig jó érzéssel tölt el bennünket a pozitív vissza-

jelzés, bár ezzel mindenki így van. Kétségkívül egy elég aktív, 
programokban gazdag évet hagytunk magunk mögött, ez sok 
tanulsággal is járt az elismerések mellett. Az eddigi 
működésünk legnagyobb szakmai elismerése egyértelműen a 
Hagyományőrzők Néptáncos Minősítője volt, ahol az alig egy 
éve fennálló csoport nagyon magas pontszámmal kiválóra 
minősült. Bár ez még 2012-es év végén történt úgy gondolom, 
mindenki nagyon büszke lehet erre az eredményre. Ha 
időrendben akarunk haladni, 2013-ban az első nagyobb 
programunk a Művelődési házzal közösen rendezett Batyus bál. 
Itt a Turai fonó hagyományai közé igyekeztünk becsempészni az 
egyéb koreográfiáinkat. Azt hiszem a legsikeresebb 
rendezvénye a csoportnak Turai Pünkösdi Vigasságok volt. 
Nagyon kedvező fogadtatása volt a rendezvénynek, még 
Budapestről is érkeztek érdeklődők.

A nyarunk is olyan szintű aktivitással telt, hogy még a 
mindenütt szokásos „nyári szünetet” is két hétre kellett csök-
kentenünk. Egy nagyon mozgalmas hortobágyi tánctábor után 
felléptünk a Művészetek völgyében, több napon keresztül mu-
tattunk be magyar népviseleteket, tanítottunk magyar nép-
táncot a már világhírűvé vált Sziget fesztiválon. Aktív részvé-
tellel, jó hangulattal és bográcsozással támogattuk a Nyár Esti 
Koncertek programsorozatot a Főtéren. Ősszel több helyen 
láthattak bennünket szüreti fesztiválon, majd az évet a Mikulás 
napi Jótékonysági koncerttel és a karácsonyi műsorral zártuk.
Nem csak a csoporttal, hanem egyénileg is növekedett az 
ismertségetek, felfigyeltek a Szokolik pár munkájára.

Ez így van, több megkeresést kaptunk az utóbbi időben. 
Örülünk, hogy más is értékeli az autentikus néptánc tanítást. 
Amennyire időnk engedi, igyekszünk is eleget tenni a felké-
réseknek. Az egyéb csoportoknál a munkánk kizárólag a művé-
szeti vezetésre korlátozódik, Turán viszont a teljes csoport ve-
zetését is ellátjuk.
Néhány mondatban ismertetnétek, milyen tájegységek 
anyagait sajátította el eddig a csoport? Mert azért ti nem 
„csak” hagyományőrzők vagytok?

Életem és otthonom a Galga mente. Bármikor szívesen 
nyúlok ehhez a táncanyaghoz. Azt hiszem eddig sikerült is ennek 
különböző változatait bemutatni. Ám egy idő után be kellett 
látnunk, hogy a csoport tagjai és a nézők is igénylik az új tánc-
anyagot, hogy a táncházban más tájegység muzsikáira is tudja-
nak táncolni. A jelenlegi magyarországi tájegységek közül a tur-
ai táncok mellett 2013-ban már színpadra vittünk Rábaközi és 
Hajdúsági táncokat, melyet autentikus környezetben sajátít-
hattunk el.

Már 2012-ben láthatták a csoport által is nagyon kedvelt 
Gömöri táncokat a Felvidékről, illetve a testvérváros tiszteletére 
összeállított Székelyföldi koreográfiánkat. Ezt egészítettük ki 
2013-ban két nagyon kedvelt szintén erdélyi régió anyagával a 
Mezőségből származó füzesi és Kalotaszegről származó bo-
gártelki táncokkal.
Többször láttunk úgy hirdetést a programjaitokkal, 
melyek a Sára Ferenc Hagyományőrző Egyesület neve 
alatt jelentek meg. Az egyesület és a tánccsoport egy és 
ugyanaz?

Nem egészen, bár vannak átfedések. A Sára Ferenc 
Egyesület a Turai néphagyományok felelevenítésére és a népi 
kulturális élet ápolására alapult. Az egyesületbe nem csak 
néptánc, hanem egyéb népi kultúrát ápolók csatlakozását is 
várjuk. Az egyesület még bejegyzés alatt áll, de reméljük, hogy 
hamarosan a végére érünk a hosszadalmas regisztrációs folya-
matnak és kézhez kapjuk a bejegyzésről szóló hivatalos végzést.
Mi a helyzet a Tánccsoport nevével? Gondolom, nem én 
vagyok az első aki rákérdez, hogy mikorra várható valami 
hangzatos név, amivel a jövőben meg kívántok jelenni.

Igazság szerint a csoport már másfél éve rátalált a 
többségnek tetsző névre. Egyedül a névadó mulatság – a ke-
resztelő - megtartása hiányzik, de szerintem ezt az idei batyus 
bálon pótolni fogjuk.

Szeretnénk, ha megérintené és elvarázsolná az embe-
reket ez az egész, amit tulajdonképpen mindenki magáénak 
érezhet. Saját kultúránkról, hagyományainkról van szó. Sokat 
jelent és szinte elengedhetetlen az, hogy minél szélesebb kör 
látogasson el a műsorainkra, hiszen ez segít tovább éltetni 
mindazt, amit csinálunk. Ezáltal lesz ez egy szép, közös tevé-
kenység a hagyományéltetés. Szeretnénk újabb és még szín-
vonalasabb programokkal gazdagítani a csoport szülővárosát, 
Turát és az egész régió kulturális életét. Ehhez elengedhetetlen 
a megfelelő támogatás. Mint mindenkinek az élet minden egyéb 
területén, így számunkra is hatalmas kihívás a folyamatos, 
igényes munka megvalósítása. Nagy nehézséget jelent például a 
népviseleti darabok beszerzése, amelyek az igényes színpadi 
megjelenés alapját képezik. Ehhez sajnos még nem rendel-
kezünk elegendő anyagi forrással, az állandó kölcsönzés is csak 
ideig-óráig működhet. Az előadások sikere természetesen 
motiválja a táncost, de igazán boldogok akkor lennénk, ha minél 
többen ellátogatnának műsorainkra, rendezvényeinkre. Ilyen-
kor a néző egy kellemes, szórakoztató élménnyel gazdagodik, a 
csoport pedig a belépőjegyekből már tudja fedezni a szükséges 
kiadásokat. A támogatói jegyek értékesítése a fejlődéshez ad 
némi alapot.
Azt hiszem elértünk az idei évhez. Mik a tervek 2014-re?

Melinda: Tervek? Némely esetben álmok talán. A legfon-
tosabb, hogy ne hagyjuk hanyatlani azt, amit már elértünk. Sok 
munka volt – nem csak a táncpróbán - az egész társaság részéről, 
hogy idáig eljutottunk. Fontos, hogy a színvonalat fenntartsuk és 
tovább fejlődjünk. Szeretnénk, ha újra jól szerepelne a csoport a 
Hagyományőrzők minősítőjén, és az idén is szeretnénk eljutni 
olyan helyszínekre, melyek már kivívták maguknak a szakma 
elismerését.

Szabolcs: Én elsődleges tervként talán a Sára Ferenc 
Egyesület megalakulását tekinteném, amely melegágya lehetne 
névadónk, Sára Ferenc álmának a megvalósításához. A tavaly 
debütáló Turai Pünkösdi Vigasságok sikerén felbuzdulva sze-
retnénk megszervezni hagyományteremtő szándékkal az első 
Galga menti Népművészeti Fesztivált. Ez egy egész napos prog-
ram lenne sok-sok táncos, zenész és egyéb művész részvé-
telével.
Hát ez nagyon izgalmasan hangzik! Lehet erről többet is 
tudni?

Óvatosan szeretnék ezzel kapcsolatban fogalmazni, 
nehogy bárkinek csalódást okozzunk. Konkrét terveink vannak, 
de, az eredeti terv megvalósítási költségvetése milliós nagy-
ságrendre rúg. Természetesen addig fogunk tudni nyújtózkodni, 
amíg a takarónk ér. Az biztos, hogy aki meglátogatja a Június 7-ei 
Pünkösdi programunkat, csalódni semmiképp sem fog.
Hol láthatunk benneteket legközelebb?

Március 1-én a Hagyományos Batyus bálon fog a csoport 
egy teljesen új műsorral bemutatkozni. Új koreográfiánkkal 
fogjuk a nézőket végigkísérni az emberi élet különböző állo-
másain, de hadd legyen a többi információ színpadi titok.

Pintér Zsolt

Táncos hagyományőrzés
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Az év folyamán terményt és tartós élelmiszert össze-
sen 1850 kg-ot adtak a kedves hívek. Tavasszal  386 

kg, őszi termény kb 450 kg, Erzsébet napi tartós élelmiszer 
1.014 kg. Soha ennyi élelmiszert még nem kaptunk a Kedves 
Hívektől! Ez 318 családnak tette könnyebbé az életét.

A pénzadományokból 26 gyermek 5 napos táboroz-
tatását tudtuk fedezni. Ezen kívül 15 esetben váltottunk ki 
gyógyszert, összesen 42.000Ft értékben. Fizettünk, útikölt-
séget, posta levélfeladást, tisztítószereket stb. Kaptunk búto-
rokat edényeket, egyéb használati tárgyakat, kb 280 zsák 
ruhát, melyek osztása folyamatos. Az év folyamán havonta 5 
családnak tudtuk biztosítani a heti kenyérszükségletét. Az 
egyházmegyei Karitásznak köszönhetően 4 családnak juttat-
hattunk iskolakezdési támogatást. November végén 8 gyer-
mek és 2 kísérője jutott el a karitász költségén a Fővárosi 
Nagycirkuszba, ahol csodálatos élményben volt részük. Ezú-
ton is köszönjük a Magyar Cirkusz és Varieté Vállalatnak az 
ingyenes belépőket. 226 gyermek részesült karácsonyi aján-
dékban a „cipős doboznyi szeretet” akciónkban.

December 24-én részt vettünk a szociális otthonban 
tartott szentmisén, majd mind a 72 lakó kapott egy szerény 
ajándékot. Közvetlenül az ünnepek előtt Névtelen adomá-
nyozó által 8 családnak sikerült tüzelőt és jelentős értékű 
élelmiszer csomagot juttatni. Hálás szívvel köszönünk 
minden segítséget!

A CIMBALOM ÉS A TÁROGATÓ

Hungarikum hangszerek

Fotó: az első pedálczimbalom bemutatása 1874-ben

címmel tartott előadást Unger Balázs január 9-én a Mű-
velődési Házban. A Vigyázó Kör által szervezett zenés 
népfőiskolai előadáson szerepelt még a Zagyva Banda és 
Tóth István.

    
                                                                                                      SáraTamás

Seres Márta

ÉVZÁRÓ GÁLAMŰSOR A BARTÓK BÉLA
MŰVELŐDÉSI HÁZBAN

MINDENKI KARÁCSONYA A FŐTÉREN

„Adj jó szót, vígaszt, Ha van, falatot” 
Bódás János

A SZENT MARGIT KARITÁSZ CSOPORT 2013 évi BESZÁMOLÓJA

Szent Margit karitász csoport
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Először a Zagyva Banda zenélt, s az előadó azzal ünnepekről nem hiányozhatott. Mivel a hangszernek haza-
kezdte, hogy megkérdezte a hallgatóságtól, mit játszott a fias jelentése is volt, a kommunizmusban tiltották, sőt még 
zenekar... Az est folyamán még hallottunk görög és moldvai össze is akarták gyűjteni az ország összes tárogatóját, hogy 
zenét is. Unger Balázs ismertette a hungarikum fogalmát, megsemmisítsék őket. 
majd részletesen bemutatta, hogy fejlődött ki a kiscim- A mai tárogató elkészítésének szorgalmazója gróf 
balmokból a ma is használatos nagyméretű pedál- Fáy István volt, ő biztatta arra a zenészeket, hogy használják 
cimbalom. A hangszer új változata az 1870-es években az elfeledett tárogatót. A cimbalom megújítójaként már hír-
született meg a budapesti Schunda Vencel József hangszer- nevet szerzett - Schunda Vencel József budapesti hang-
gyárában, melyet folyamatosan módosítottak. A múlt század szerkészítő és Stowasser János fejlesztette - Tóth István 
elején többek között idősebb és ifjabb Bohák Lajos fej- tárogatója ez utóbbi mester műhelyéből került ki, melyen 
lesztette tovább. A Bohák-rendszerű cimbalmok mérete és először a Rákóczi-imáját játszottal el. A tárogatónak elég 
hangereje nagyobb a Schunda-féléknél. A cimbalom acél- erős a hangja, ezért többnyire szólóban használják. 
húrokkal van felszerelve. Az előadó megdöbbentette a hall- Tóth István, korábbi polgármester úr meglepetés-
gatóságot, hogy a cimbalom húrjainak feszültsége összesen ként egy régebbi tárogatót is mutatott, egy eredeti Schunda 
10 tonnasúly! Ilyen hatalmas erőt kell elviselnie a hangszer- gyártmányt, melyhez érdekes módon jutott hozzá 4-5 évvel 
nek, pontosabban a tőkének. Volt arra példa, hogy a nem ezelőtt. Valaki értesítette, hogy találtak egy hangszert, ami 
megfelelő anyagból készült cimbalom felrobbant... Az elő- kukoricaszárba volt bekötve egy istállóban. Az elrejtett táro-
adó egy nézői kérdésre válaszolva elmondta, hogy a verőt gató valószínűleg turai emberé lehetett, akinek játékát 
hagyományosan a behajlított mutató- és középső ujj közé sokan hallgathatták valamikor a múlt század elején.
szorítva tartják. Rácz Aladár cimbalomművész a laza tartás Az „interaktív” előadás a Zagyva Banda Galga menti 
helyett marokra fogta a cimbalomverőt. muzsikájával fejeződött be: Tóth István tárogatón játszott, 

Unger Balázs cimbalmozott. Köszönjük az előadást és a mű-A tárogató eredetére többféle elképzelés van, az 
sort. Lehetne ilyen gyakrabban is, mikor egyetlen este egyik szerint a törökök révén elterjedt töröksípból szár-
együttesen nyújt a hallgatóság számára feledhetetlen mazik. A néphagyomány szerint Rákóczi kedvenc hangszere 
élményt, értékes ismereteket és tartalmas szórakozást.volt, a szabadságharc idején sem a harcmezőkről, sem az 

Ádvent negyedik vasárnapján ismét megtelt a Bartók 
Béla Művelődési ház és Könyvtár nagyterme a hagyomá-
nyosan ilyenkor megrendezésre kerülő évzáró gálaműsor 
alkalmából. A település művészeti csoportjai ezen a rendez-
vényen számot adhatnak egész éves munkájukról a család-
tagok, barátok és minden érdeklődő lelkes közönsége előtt. 

A műsort az első alkalommal színpadra lépő ovis 
néptáncosok nyitották nagy sikerrel, őket követte az iskolá-
sok táncos csapata két ünnepi hangulatú koreográfiával. A 
népzene tagozat legkisebbjeinek műsora zárta a legfiatalabb 
generációkat felvonultató első rész. A szünet után a felnőtt 
„műv.házas” csoportok adtak ízelítőt tudások legjavából. 
Fellépett a Világi Női Kórus, a 20 esztendős születésnapjukat 
idén ünneplő Turai Komédiások, és a Turai Ifjúsági- és Fel-
nőtt Néptáncegyüttes.

Az ünnepi est a főtéri zenepavilonnál fejeződött be, 
ahol meghallgathattuk Szendrei Ferenc polgármester ünne-
pi gondolatait és egy rövid karácsonyi műsorral búcsúztunk 
a 2013-as esztendőtől. 

Ezúton köszönjük a csoportok egész éves munkáját, a 
közönség és a könyvtárlátogatók támogató szeretetét. Külön 
szeretnénk megköszönni a „karácsonyi hangulat fő felelő-
sének” Pászti Vilmosnak a segítséget, az ünnepi fényeket és 
a gyönyörű karácsonyfát.

A 2013-as év kulturális életében 
aktív szerepet vállalt a Turai Ifjú-
sági és Felnőtt Tánccsoport, 
erről tanúskodik a Bartók Béla 
Művelődési Ház jelenlegi kiállí-
tása is. A tánccsoport alapítói-
val, Szokolik Szabolccsal, és pár-
jával, Melindával beszélgettünk 
a múlt év eseményeiről, illetve 
próbáltunk betekintést kérni az 
idei terveikről.

Kérlek meséljetek egy kicsit a 2013-as év sikereiről!
Mindig jó érzéssel tölt el bennünket a pozitív vissza-

jelzés, bár ezzel mindenki így van. Kétségkívül egy elég aktív, 
programokban gazdag évet hagytunk magunk mögött, ez sok 
tanulsággal is járt az elismerések mellett. Az eddigi 
működésünk legnagyobb szakmai elismerése egyértelműen a 
Hagyományőrzők Néptáncos Minősítője volt, ahol az alig egy 
éve fennálló csoport nagyon magas pontszámmal kiválóra 
minősült. Bár ez még 2012-es év végén történt úgy gondolom, 
mindenki nagyon büszke lehet erre az eredményre. Ha 
időrendben akarunk haladni, 2013-ban az első nagyobb 
programunk a Művelődési házzal közösen rendezett Batyus bál. 
Itt a Turai fonó hagyományai közé igyekeztünk becsempészni az 
egyéb koreográfiáinkat. Azt hiszem a legsikeresebb 
rendezvénye a csoportnak Turai Pünkösdi Vigasságok volt. 
Nagyon kedvező fogadtatása volt a rendezvénynek, még 
Budapestről is érkeztek érdeklődők.

A nyarunk is olyan szintű aktivitással telt, hogy még a 
mindenütt szokásos „nyári szünetet” is két hétre kellett csök-
kentenünk. Egy nagyon mozgalmas hortobágyi tánctábor után 
felléptünk a Művészetek völgyében, több napon keresztül mu-
tattunk be magyar népviseleteket, tanítottunk magyar nép-
táncot a már világhírűvé vált Sziget fesztiválon. Aktív részvé-
tellel, jó hangulattal és bográcsozással támogattuk a Nyár Esti 
Koncertek programsorozatot a Főtéren. Ősszel több helyen 
láthattak bennünket szüreti fesztiválon, majd az évet a Mikulás 
napi Jótékonysági koncerttel és a karácsonyi műsorral zártuk.
Nem csak a csoporttal, hanem egyénileg is növekedett az 
ismertségetek, felfigyeltek a Szokolik pár munkájára.

Ez így van, több megkeresést kaptunk az utóbbi időben. 
Örülünk, hogy más is értékeli az autentikus néptánc tanítást. 
Amennyire időnk engedi, igyekszünk is eleget tenni a felké-
réseknek. Az egyéb csoportoknál a munkánk kizárólag a művé-
szeti vezetésre korlátozódik, Turán viszont a teljes csoport ve-
zetését is ellátjuk.
Néhány mondatban ismertetnétek, milyen tájegységek 
anyagait sajátította el eddig a csoport? Mert azért ti nem 
„csak” hagyományőrzők vagytok?

Életem és otthonom a Galga mente. Bármikor szívesen 
nyúlok ehhez a táncanyaghoz. Azt hiszem eddig sikerült is ennek 
különböző változatait bemutatni. Ám egy idő után be kellett 
látnunk, hogy a csoport tagjai és a nézők is igénylik az új tánc-
anyagot, hogy a táncházban más tájegység muzsikáira is tudja-
nak táncolni. A jelenlegi magyarországi tájegységek közül a tur-
ai táncok mellett 2013-ban már színpadra vittünk Rábaközi és 
Hajdúsági táncokat, melyet autentikus környezetben sajátít-
hattunk el.

Már 2012-ben láthatták a csoport által is nagyon kedvelt 
Gömöri táncokat a Felvidékről, illetve a testvérváros tiszteletére 
összeállított Székelyföldi koreográfiánkat. Ezt egészítettük ki 
2013-ban két nagyon kedvelt szintén erdélyi régió anyagával a 
Mezőségből származó füzesi és Kalotaszegről származó bo-
gártelki táncokkal.
Többször láttunk úgy hirdetést a programjaitokkal, 
melyek a Sára Ferenc Hagyományőrző Egyesület neve 
alatt jelentek meg. Az egyesület és a tánccsoport egy és 
ugyanaz?

Nem egészen, bár vannak átfedések. A Sára Ferenc 
Egyesület a Turai néphagyományok felelevenítésére és a népi 
kulturális élet ápolására alapult. Az egyesületbe nem csak 
néptánc, hanem egyéb népi kultúrát ápolók csatlakozását is 
várjuk. Az egyesület még bejegyzés alatt áll, de reméljük, hogy 
hamarosan a végére érünk a hosszadalmas regisztrációs folya-
matnak és kézhez kapjuk a bejegyzésről szóló hivatalos végzést.
Mi a helyzet a Tánccsoport nevével? Gondolom, nem én 
vagyok az első aki rákérdez, hogy mikorra várható valami 
hangzatos név, amivel a jövőben meg kívántok jelenni.

Igazság szerint a csoport már másfél éve rátalált a 
többségnek tetsző névre. Egyedül a névadó mulatság – a ke-
resztelő - megtartása hiányzik, de szerintem ezt az idei batyus 
bálon pótolni fogjuk.

Szeretnénk, ha megérintené és elvarázsolná az embe-
reket ez az egész, amit tulajdonképpen mindenki magáénak 
érezhet. Saját kultúránkról, hagyományainkról van szó. Sokat 
jelent és szinte elengedhetetlen az, hogy minél szélesebb kör 
látogasson el a műsorainkra, hiszen ez segít tovább éltetni 
mindazt, amit csinálunk. Ezáltal lesz ez egy szép, közös tevé-
kenység a hagyományéltetés. Szeretnénk újabb és még szín-
vonalasabb programokkal gazdagítani a csoport szülővárosát, 
Turát és az egész régió kulturális életét. Ehhez elengedhetetlen 
a megfelelő támogatás. Mint mindenkinek az élet minden egyéb 
területén, így számunkra is hatalmas kihívás a folyamatos, 
igényes munka megvalósítása. Nagy nehézséget jelent például a 
népviseleti darabok beszerzése, amelyek az igényes színpadi 
megjelenés alapját képezik. Ehhez sajnos még nem rendel-
kezünk elegendő anyagi forrással, az állandó kölcsönzés is csak 
ideig-óráig működhet. Az előadások sikere természetesen 
motiválja a táncost, de igazán boldogok akkor lennénk, ha minél 
többen ellátogatnának műsorainkra, rendezvényeinkre. Ilyen-
kor a néző egy kellemes, szórakoztató élménnyel gazdagodik, a 
csoport pedig a belépőjegyekből már tudja fedezni a szükséges 
kiadásokat. A támogatói jegyek értékesítése a fejlődéshez ad 
némi alapot.
Azt hiszem elértünk az idei évhez. Mik a tervek 2014-re?

Melinda: Tervek? Némely esetben álmok talán. A legfon-
tosabb, hogy ne hagyjuk hanyatlani azt, amit már elértünk. Sok 
munka volt – nem csak a táncpróbán - az egész társaság részéről, 
hogy idáig eljutottunk. Fontos, hogy a színvonalat fenntartsuk és 
tovább fejlődjünk. Szeretnénk, ha újra jól szerepelne a csoport a 
Hagyományőrzők minősítőjén, és az idén is szeretnénk eljutni 
olyan helyszínekre, melyek már kivívták maguknak a szakma 
elismerését.

Szabolcs: Én elsődleges tervként talán a Sára Ferenc 
Egyesület megalakulását tekinteném, amely melegágya lehetne 
névadónk, Sára Ferenc álmának a megvalósításához. A tavaly 
debütáló Turai Pünkösdi Vigasságok sikerén felbuzdulva sze-
retnénk megszervezni hagyományteremtő szándékkal az első 
Galga menti Népművészeti Fesztivált. Ez egy egész napos prog-
ram lenne sok-sok táncos, zenész és egyéb művész részvé-
telével.
Hát ez nagyon izgalmasan hangzik! Lehet erről többet is 
tudni?

Óvatosan szeretnék ezzel kapcsolatban fogalmazni, 
nehogy bárkinek csalódást okozzunk. Konkrét terveink vannak, 
de, az eredeti terv megvalósítási költségvetése milliós nagy-
ságrendre rúg. Természetesen addig fogunk tudni nyújtózkodni, 
amíg a takarónk ér. Az biztos, hogy aki meglátogatja a Június 7-ei 
Pünkösdi programunkat, csalódni semmiképp sem fog.
Hol láthatunk benneteket legközelebb?

Március 1-én a Hagyományos Batyus bálon fog a csoport 
egy teljesen új műsorral bemutatkozni. Új koreográfiánkkal 
fogjuk a nézőket végigkísérni az emberi élet különböző állo-
másain, de hadd legyen a többi információ színpadi titok.

Pintér Zsolt

Táncos hagyományőrzés
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Az év folyamán terményt és tartós élelmiszert össze-
sen 1850 kg-ot adtak a kedves hívek. Tavasszal  386 

kg, őszi termény kb 450 kg, Erzsébet napi tartós élelmiszer 
1.014 kg. Soha ennyi élelmiszert még nem kaptunk a Kedves 
Hívektől! Ez 318 családnak tette könnyebbé az életét.

A pénzadományokból 26 gyermek 5 napos táboroz-
tatását tudtuk fedezni. Ezen kívül 15 esetben váltottunk ki 
gyógyszert, összesen 42.000Ft értékben. Fizettünk, útikölt-
séget, posta levélfeladást, tisztítószereket stb. Kaptunk búto-
rokat edényeket, egyéb használati tárgyakat, kb 280 zsák 
ruhát, melyek osztása folyamatos. Az év folyamán havonta 5 
családnak tudtuk biztosítani a heti kenyérszükségletét. Az 
egyházmegyei Karitásznak köszönhetően 4 családnak juttat-
hattunk iskolakezdési támogatást. November végén 8 gyer-
mek és 2 kísérője jutott el a karitász költségén a Fővárosi 
Nagycirkuszba, ahol csodálatos élményben volt részük. Ezú-
ton is köszönjük a Magyar Cirkusz és Varieté Vállalatnak az 
ingyenes belépőket. 226 gyermek részesült karácsonyi aján-
dékban a „cipős doboznyi szeretet” akciónkban.

December 24-én részt vettünk a szociális otthonban 
tartott szentmisén, majd mind a 72 lakó kapott egy szerény 
ajándékot. Közvetlenül az ünnepek előtt Névtelen adomá-
nyozó által 8 családnak sikerült tüzelőt és jelentős értékű 
élelmiszer csomagot juttatni. Hálás szívvel köszönünk 
minden segítséget!

A CIMBALOM ÉS A TÁROGATÓ

Hungarikum hangszerek

Fotó: az első pedálczimbalom bemutatása 1874-ben

címmel tartott előadást Unger Balázs január 9-én a Mű-
velődési Házban. A Vigyázó Kör által szervezett zenés 
népfőiskolai előadáson szerepelt még a Zagyva Banda és 
Tóth István.

    
                                                                                                      SáraTamás

Seres Márta

ÉVZÁRÓ GÁLAMŰSOR A BARTÓK BÉLA
MŰVELŐDÉSI HÁZBAN

MINDENKI KARÁCSONYA A FŐTÉREN

„Adj jó szót, vígaszt, Ha van, falatot” 
Bódás János

A SZENT MARGIT KARITÁSZ CSOPORT 2013 évi BESZÁMOLÓJA

Szent Margit karitász csoport
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Angol mondás: „Napi egy alma távol tartja az or-
vost.” (An apple a day keeps the doctor away.) Továbbá mér-
hetően csökkenti a koleszterin szintet. A magyar ember 
asztalán, kamrájában pedig minden háznál található egy. 
Természetesen egyetlen gyümölcstől nem várhatunk csodát. 
De a rendszeres almafogyasztástól igen.

Immunerősítő:
Egy almában kb. 50 mg C-vitamin van, ami a napi szük-
séglet 10%-a. A C-vitamin más alkotóelemekkel vírus-
ölő, káros anyag semlegesítő, rákmegelőző, azáltal, 
hogy megtámogatja a szervezet saját védekező rend-
szerét.

Bélműködést segít:
Hasmenéskor finomra reszelve hagyjuk megbarnulni, 
és napi 3x almapürét fogyasztva gyógyteákkal együtt a 
kiszáradás ellen is jó.
Székrekedéskor sok folyadékkal együtt a bélben meg-
duzzad az almát alkotó „pektin”, ami kiviszi a nem-
kívánatos anyagokat. Hatóanyagai bélnyálkahártya 
építők, gyulladás gátlók.

Koleszterin csökkentő:
Az almapektin, megköti a bélben a folyadékot és az epe-
savakat, ezzel együtt „kimossa” a bélből a káros LDL 
koleszterint. Különösen vonatkozik ez a természetes 
rostos frissen facsart almalevekre.

Érfalvédő és magas vérnyomás csökkentő:
A szív és érrendszeri betegek fő tápláléka.

Méregltelenítő:
Irányított és szakember által vezetett böjtölés esetén, 
az alma kezdetben lendületbe hozza az emésztést, a vé-
gén pedig befejezi a folyamatot. Közben tompítja az éh-
ségrohamot, mégis kevés kalória mellett számos táp-
anyaggal látja el a szervezetet. Vigyázat! Nem minden-

ki szervezete tűri jól az almát (allergizálhat) pl. aki a 
benne lévő gyümölcssavakra érzékeny. Vegetáriánu-
soknak segít megelőzni a vashiányt, mivel a vas a „C” 
vitaminnal együtt jól felszívódik.

Erősíti az ínyt:
Tisztítja a fogakat is, sok család este lefekvés előtt elfo-
gyaszt egy almát. Lazító, nyugtató hatása segíti az al-
vást, és ugyanilyen hatású az esti langyos almalé vagy 
almatea is. Inzulin- és vércukorszint csökkentő, továb-
bá magas a kálium és foszfortartalma is.

Édességhelyettesítőnek is jó, mindig nassoljunk almát más 
édességek helyett. Az alma nyers céklával, naranccsal kipré-
selve, életelixír, vitaminbomba.

Étkezés előtt mindig alaposan mossuk meg!
Ne pucoljuk le a héját, mert a tápanyag a héj alatt rejtőzik. A 
legtöbb tápanyag a hagyományos gyümölcsöskerti almában 
található. A szűretlen, rostos almalé, tízszer több hasznos 
anyagot tartalmaz, mit a szűrt vízszerű. Élvezze tehát min-
denki az egészséges táplálkozás részeként e remek gyü-
mölcs megelőző, és gyógyító hatását! Legyen minden háztar-
tásban gyümölcscentrifuga, magunk préseljük frissen, fo-
gyasszuk egészséggel és harapjuk harsogva.

A bűncselekmények elkövetői az időskorúak 
sérelmére elkövetett bűncselekmények során rendszerint 
kihasználják, hogy az áldozatok minden esetben 
jóhiszeműek, hiszékenyek, legtöbbször egyedül élnek. Az 
óvatlanság, a túl sok bizalom még mindig gyakori áldozati 
magatartás.  Korukból,  egészségi ál lapotukból,  
életmódjukból, szokásaikból adódóan könnyebben 
megtéveszthetők, mint az átlagos személyek.

Figyeljünk oda embertársainkra. A biztonság 
megteremtése legtöbbször nem pénz, inkább az óvatosság 
és odafigyelés kérdése.

Sok nyugdíjas idős turai ember kapott nemrég egy felhívást:
Szeretettel meghívjuk a Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egye-
sület nyugdíjas házába, a rendőrség munkatársai által 
tartandó előadásra. Téma: hogyan védjük meg életünket, 
értékeinket lakásunkban. Az előadás időpontja: 2014. január 
25-én 14 óra. Marinka Sándorné, az egyesület elnöke”

A Gödöllői Rendőrkapitányság munkatárai, Horváth 
Anikó, a Bűnmegelőzési Osztály előadója tartott előadást, de 
besegített Szabó Imre törzszászlós, turai megbízott is.

Az alkalmi, illyetve zseblopás, mint a legtöbb bűncselek-
mény – mondta az előadó –, elkerülhető. De mit is tehetünk?

·Amikor bevásárlásra indulunk, ne hagyjuk gép-
kocsink utasterében értékeinket, az ablakokat húz-
zuk fel.

·Bevásárlásainkat lehetőség szerint nappal végez-
zük.

·Kerüljük el a zsúfolt tereket, piacokat - ha nem 
tehetjük, legyünk elővigyázatosak-

·Bevásárláskor ne tegyük ki a pultra táskánkat, 
pénztárcánkat.

·Értéktárgyainkat, bankkártyánkat, telefonunkat, 
iratainkat ne tegyük a bevásárlókosár tetejére.

·Értéktárgyainkat ne vigyük magunkkal sétára, 
bevásárláskor, ha mégis, akkor belső zsbbe, vagy a 
táska belső rekeszébe rejtsük. A táskát szorosan 
fogjuk testünk mellett, de inkább előttünk.

·Soha ne tartsuk bankkártyánk mellett annak azono-
sító PIN-kódját, mert ennek megszerzésével a teljes 
hitelkeretünket felveheti az elkövető az ATM auto-
matából!

·Idegen személy kérésére ne váltsunk fel pénzt!
·Amennyiben tetten értük a tolvajt, hangosan kér-

jünk segítséget, soha ne szálljunk szembe egyedül a 
támadóval!

Ha mégis áldozatok lennénk, és a lakáskulcsunkat is 
elvitték – folytatta az előadó –, azonnal cseréltessük le a 
zárakat! Ha a bankkártyánkat lopták el, azonnal tiltassuk le.

Lakásunk, birtokunk védelmében megfelelő zárak-
kal, rácsokkal védekezhetünk; az utcai kaput, de a bejárati 
ajtót is tartsuk nappal is zárva, ha otthon tartózkodunk. 

Csengetéskor ellenőrizzük a minket kereső személyt, 
idegent ne engedjünk be a lakásba. Éjszaka, ha szokatlan 
zajt hallunk az udvarról, ne nyissuk ki az ajtót, inkább hívjuk 
a Rendőrséget.

Ha betörést észlelünk hívjuk a Rendőrség 107 vagy 
112 számát, illetve a turai rendőröket:

06-30-678-7309-es számon.

A farsang a vízkereszttől 
(január 6.) hamvazószerdáig, a 
nagyböjt kezdetéig tartó idő-
szak elnevezése, amelyet 
hagyományosan a vidám lako-
mák, bálok, mulatságok, nép-
ünnepélyek jellemeznek. A far-
sang csúcspontja a karnevál, 

ami a farsangvasárnaptól húshagyó keddig tartó utolsó 
három nap. Számos városban ekkor rendezik meg a híres 
karneválokat (riói karnevál, velencei karnevál), Magyaror-
szágon pedig a farsang legnevezetesebb eseményét, a mohá-
csi busójárást. 

Vízkereszt, vagy a karácsonyi háromkirályok napja 
tulajdonképpen a karácsonyi ünnepek zárónapja. Ezen a 
napon szokás utoljára meggyújtani a gyertyákat a kará-
csonyfán, ekkor bontják le a fát. A nap összetett jellegű 
keresztény ünnep, amelynek fő tárgya a kis Jézus imádására 
keletről Betlehembe érkező napkeleti bölcsek tisztelete, 
másrészt pedig Jézus Krisztusnak a Jordán folyó vizében való 
megkeresztelkedésének megünneplése. 

A farsang a párválasztás időszaka volt és egyben fon-
tos „esküvői szezon”, mivel a húsvéti böjt időszakában már 
tilos volt esküvőt tartani. A falvakban a legények szervezték 
a bálokat. A lányok rokonaik közvetítésével bokrétát adtak a 
kiszemelt legényeknek, akik a farsang végén nyilvános szín-
vallásként a kalapjukra tűzték a bokrétát. A báli szezon és 
táncmulatság lényege az eljegyzés volt.

Hálásan köszönöm
a kedves hölgyeknek,
- megjött az újságom
mit ismét elküldtek.

Nyomban átlapoztam,
közben jelölgettem,
hogy milyen sorrendben
olvassam majd én el.

Széles a „paletta”,
sokszínű az újság,
megtalálni benne,
mit tesz a lakosság.

Hogyan tartja távol az alma az orvost?

Lendvai Mártonné

Vízkereszttől                     húsvétig

A farsangvasárnapon tűzték a le-
gények kalapjukra a kiválasztott 
lányok bokrétáját. Gyakran ezen a 
napon tartották az asszony-
farsangot, amikor a nők korlátlanul 
ihattak, zeneszó mellett nótáztak, 
férfi módra mulattak. Ezután 
húsvétig már tilos volt az esküvő, a 

tánc és a vigadalom. A húshagyó kedden általában szalma-
bábut vagy koporsót égettek, jelképesen lezárták a far-
sangot és a telet.

A húshagyó keddet követi a hamvazószerda, ami a 40 
napos nagyböjt kezdete. A mai magyar gyakorlat szerint az 
ezt követő nap a torkos csütörtök. A keresztények ilyenkor 
nem esznek húst és befejezik a mulatozásokat, böjtölnek 40 
napig, húsvét vasárnapjáig.
A farsangi szokások keretében szalmabábokkal eljátszották 
Koncz király és Cibere vajda küzdelmét. Cibere vajda neve a 

böjti ételt, a ciberét jelképezi, 
Koncz király pedig a húsos, zsíros 
ételeket. Vízkeresztkor és húsha-
gyókedden megküzdöttek egy-
mással, első esetben Konc király, 
másodízben pedig Cibere vajda 
nyerte a párviadalt. 

Sz. JuditT. P.

Az időskorúak
védelmében

Egy találkozó

A Turai Hírlap kiadója és lapszerkesztő kollégáim 
nevében nagyon szépen köszönjük a kedves szavakat! 

Kívánunk Önnek és szeretteinek békés, boldog, 
sikeres, az olvasás örömét is nyújtó 2014-es esztendőt!

Tóth Anita
felelős szerkesztő

Jászfényszaru, 2013. október 22.
Zsámboki László

Kedvenc újságom

Szívesen forgatja
az egyszerű ember,
mert tudja, neki szól
közérthetőségével.

És a sok fotót is
szívesen szemlélik,
- a kedvesebbeket
emlékbe elteszik.

Kisvárosi újság
nagyon megkedveltem,
a szerkesztőségnek
nagy-nagy tiszteletem.

Az Időskorúak védelmében előadás képei
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Angol mondás: „Napi egy alma távol tartja az or-
vost.” (An apple a day keeps the doctor away.) Továbbá mér-
hetően csökkenti a koleszterin szintet. A magyar ember 
asztalán, kamrájában pedig minden háznál található egy. 
Természetesen egyetlen gyümölcstől nem várhatunk csodát. 
De a rendszeres almafogyasztástól igen.

Immunerősítő:
Egy almában kb. 50 mg C-vitamin van, ami a napi szük-
séglet 10%-a. A C-vitamin más alkotóelemekkel vírus-
ölő, káros anyag semlegesítő, rákmegelőző, azáltal, 
hogy megtámogatja a szervezet saját védekező rend-
szerét.

Bélműködést segít:
Hasmenéskor finomra reszelve hagyjuk megbarnulni, 
és napi 3x almapürét fogyasztva gyógyteákkal együtt a 
kiszáradás ellen is jó.
Székrekedéskor sok folyadékkal együtt a bélben meg-
duzzad az almát alkotó „pektin”, ami kiviszi a nem-
kívánatos anyagokat. Hatóanyagai bélnyálkahártya 
építők, gyulladás gátlók.

Koleszterin csökkentő:
Az almapektin, megköti a bélben a folyadékot és az epe-
savakat, ezzel együtt „kimossa” a bélből a káros LDL 
koleszterint. Különösen vonatkozik ez a természetes 
rostos frissen facsart almalevekre.

Érfalvédő és magas vérnyomás csökkentő:
A szív és érrendszeri betegek fő tápláléka.

Méregltelenítő:
Irányított és szakember által vezetett böjtölés esetén, 
az alma kezdetben lendületbe hozza az emésztést, a vé-
gén pedig befejezi a folyamatot. Közben tompítja az éh-
ségrohamot, mégis kevés kalória mellett számos táp-
anyaggal látja el a szervezetet. Vigyázat! Nem minden-

ki szervezete tűri jól az almát (allergizálhat) pl. aki a 
benne lévő gyümölcssavakra érzékeny. Vegetáriánu-
soknak segít megelőzni a vashiányt, mivel a vas a „C” 
vitaminnal együtt jól felszívódik.

Erősíti az ínyt:
Tisztítja a fogakat is, sok család este lefekvés előtt elfo-
gyaszt egy almát. Lazító, nyugtató hatása segíti az al-
vást, és ugyanilyen hatású az esti langyos almalé vagy 
almatea is. Inzulin- és vércukorszint csökkentő, továb-
bá magas a kálium és foszfortartalma is.

Édességhelyettesítőnek is jó, mindig nassoljunk almát más 
édességek helyett. Az alma nyers céklával, naranccsal kipré-
selve, életelixír, vitaminbomba.

Étkezés előtt mindig alaposan mossuk meg!
Ne pucoljuk le a héját, mert a tápanyag a héj alatt rejtőzik. A 
legtöbb tápanyag a hagyományos gyümölcsöskerti almában 
található. A szűretlen, rostos almalé, tízszer több hasznos 
anyagot tartalmaz, mit a szűrt vízszerű. Élvezze tehát min-
denki az egészséges táplálkozás részeként e remek gyü-
mölcs megelőző, és gyógyító hatását! Legyen minden háztar-
tásban gyümölcscentrifuga, magunk préseljük frissen, fo-
gyasszuk egészséggel és harapjuk harsogva.

A bűncselekmények elkövetői az időskorúak 
sérelmére elkövetett bűncselekmények során rendszerint 
kihasználják, hogy az áldozatok minden esetben 
jóhiszeműek, hiszékenyek, legtöbbször egyedül élnek. Az 
óvatlanság, a túl sok bizalom még mindig gyakori áldozati 
magatartás.  Korukból,  egészségi ál lapotukból,  
életmódjukból, szokásaikból adódóan könnyebben 
megtéveszthetők, mint az átlagos személyek.

Figyeljünk oda embertársainkra. A biztonság 
megteremtése legtöbbször nem pénz, inkább az óvatosság 
és odafigyelés kérdése.

Sok nyugdíjas idős turai ember kapott nemrég egy felhívást:
Szeretettel meghívjuk a Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egye-
sület nyugdíjas házába, a rendőrség munkatársai által 
tartandó előadásra. Téma: hogyan védjük meg életünket, 
értékeinket lakásunkban. Az előadás időpontja: 2014. január 
25-én 14 óra. Marinka Sándorné, az egyesület elnöke”

A Gödöllői Rendőrkapitányság munkatárai, Horváth 
Anikó, a Bűnmegelőzési Osztály előadója tartott előadást, de 
besegített Szabó Imre törzszászlós, turai megbízott is.

Az alkalmi, illyetve zseblopás, mint a legtöbb bűncselek-
mény – mondta az előadó –, elkerülhető. De mit is tehetünk?

·Amikor bevásárlásra indulunk, ne hagyjuk gép-
kocsink utasterében értékeinket, az ablakokat húz-
zuk fel.

·Bevásárlásainkat lehetőség szerint nappal végez-
zük.

·Kerüljük el a zsúfolt tereket, piacokat - ha nem 
tehetjük, legyünk elővigyázatosak-

·Bevásárláskor ne tegyük ki a pultra táskánkat, 
pénztárcánkat.

·Értéktárgyainkat, bankkártyánkat, telefonunkat, 
iratainkat ne tegyük a bevásárlókosár tetejére.

·Értéktárgyainkat ne vigyük magunkkal sétára, 
bevásárláskor, ha mégis, akkor belső zsbbe, vagy a 
táska belső rekeszébe rejtsük. A táskát szorosan 
fogjuk testünk mellett, de inkább előttünk.

·Soha ne tartsuk bankkártyánk mellett annak azono-
sító PIN-kódját, mert ennek megszerzésével a teljes 
hitelkeretünket felveheti az elkövető az ATM auto-
matából!

·Idegen személy kérésére ne váltsunk fel pénzt!
·Amennyiben tetten értük a tolvajt, hangosan kér-

jünk segítséget, soha ne szálljunk szembe egyedül a 
támadóval!

Ha mégis áldozatok lennénk, és a lakáskulcsunkat is 
elvitték – folytatta az előadó –, azonnal cseréltessük le a 
zárakat! Ha a bankkártyánkat lopták el, azonnal tiltassuk le.

Lakásunk, birtokunk védelmében megfelelő zárak-
kal, rácsokkal védekezhetünk; az utcai kaput, de a bejárati 
ajtót is tartsuk nappal is zárva, ha otthon tartózkodunk. 

Csengetéskor ellenőrizzük a minket kereső személyt, 
idegent ne engedjünk be a lakásba. Éjszaka, ha szokatlan 
zajt hallunk az udvarról, ne nyissuk ki az ajtót, inkább hívjuk 
a Rendőrséget.

Ha betörést észlelünk hívjuk a Rendőrség 107 vagy 
112 számát, illetve a turai rendőröket:

06-30-678-7309-es számon.

A farsang a vízkereszttől 
(január 6.) hamvazószerdáig, a 
nagyböjt kezdetéig tartó idő-
szak elnevezése, amelyet 
hagyományosan a vidám lako-
mák, bálok, mulatságok, nép-
ünnepélyek jellemeznek. A far-
sang csúcspontja a karnevál, 

ami a farsangvasárnaptól húshagyó keddig tartó utolsó 
három nap. Számos városban ekkor rendezik meg a híres 
karneválokat (riói karnevál, velencei karnevál), Magyaror-
szágon pedig a farsang legnevezetesebb eseményét, a mohá-
csi busójárást. 

Vízkereszt, vagy a karácsonyi háromkirályok napja 
tulajdonképpen a karácsonyi ünnepek zárónapja. Ezen a 
napon szokás utoljára meggyújtani a gyertyákat a kará-
csonyfán, ekkor bontják le a fát. A nap összetett jellegű 
keresztény ünnep, amelynek fő tárgya a kis Jézus imádására 
keletről Betlehembe érkező napkeleti bölcsek tisztelete, 
másrészt pedig Jézus Krisztusnak a Jordán folyó vizében való 
megkeresztelkedésének megünneplése. 

A farsang a párválasztás időszaka volt és egyben fon-
tos „esküvői szezon”, mivel a húsvéti böjt időszakában már 
tilos volt esküvőt tartani. A falvakban a legények szervezték 
a bálokat. A lányok rokonaik közvetítésével bokrétát adtak a 
kiszemelt legényeknek, akik a farsang végén nyilvános szín-
vallásként a kalapjukra tűzték a bokrétát. A báli szezon és 
táncmulatság lényege az eljegyzés volt.

Hálásan köszönöm
a kedves hölgyeknek,
- megjött az újságom
mit ismét elküldtek.

Nyomban átlapoztam,
közben jelölgettem,
hogy milyen sorrendben
olvassam majd én el.

Széles a „paletta”,
sokszínű az újság,
megtalálni benne,
mit tesz a lakosság.

Hogyan tartja távol az alma az orvost?

Lendvai Mártonné

Vízkereszttől                     húsvétig

A farsangvasárnapon tűzték a le-
gények kalapjukra a kiválasztott 
lányok bokrétáját. Gyakran ezen a 
napon tartották az asszony-
farsangot, amikor a nők korlátlanul 
ihattak, zeneszó mellett nótáztak, 
férfi módra mulattak. Ezután 
húsvétig már tilos volt az esküvő, a 

tánc és a vigadalom. A húshagyó kedden általában szalma-
bábut vagy koporsót égettek, jelképesen lezárták a far-
sangot és a telet.

A húshagyó keddet követi a hamvazószerda, ami a 40 
napos nagyböjt kezdete. A mai magyar gyakorlat szerint az 
ezt követő nap a torkos csütörtök. A keresztények ilyenkor 
nem esznek húst és befejezik a mulatozásokat, böjtölnek 40 
napig, húsvét vasárnapjáig.
A farsangi szokások keretében szalmabábokkal eljátszották 
Koncz király és Cibere vajda küzdelmét. Cibere vajda neve a 

böjti ételt, a ciberét jelképezi, 
Koncz király pedig a húsos, zsíros 
ételeket. Vízkeresztkor és húsha-
gyókedden megküzdöttek egy-
mással, első esetben Konc király, 
másodízben pedig Cibere vajda 
nyerte a párviadalt. 

Sz. JuditT. P.

Az időskorúak
védelmében

Egy találkozó

A Turai Hírlap kiadója és lapszerkesztő kollégáim 
nevében nagyon szépen köszönjük a kedves szavakat! 

Kívánunk Önnek és szeretteinek békés, boldog, 
sikeres, az olvasás örömét is nyújtó 2014-es esztendőt!

Tóth Anita
felelős szerkesztő

Jászfényszaru, 2013. október 22.
Zsámboki László

Kedvenc újságom

Szívesen forgatja
az egyszerű ember,
mert tudja, neki szól
közérthetőségével.

És a sok fotót is
szívesen szemlélik,
- a kedvesebbeket
emlékbe elteszik.

Kisvárosi újság
nagyon megkedveltem,
a szerkesztőségnek
nagy-nagy tiszteletem.

Az Időskorúak védelmében előadás képei
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Rangos nemzetközi díjat kapott Kovács Géza, a 
Nemzeti Filharmonikusok főigazgatója.

A művészeti menedzser szakma legrangosabbnak 
tartott nemzetközi elismerésével, a Patrick Hayes-díjjal 
tüntették ki szerda este New Yorkban Kovács Gézát, a 
Nemzeti Filharmonikusok főigazgatóját. Kovács Géza az első 
közép-európai kitüntetett az ISPA (Nemzetközi Előadó-
művészeti Társaság) által odaítélt díj történetében. A 2014. 
évi Patrick Hayes-díjat a szervezet New York-i kongresszu-
sán adták át magyar idő szerint csütörtök hajnalban. Az 
1980-ban alapított Patrick Hayes-díj a díjazott hosszú időn 
átívelő, folyamatos szakmai elkötelezettségét, a művészeti 
menedzsment terén elért kimagasló és rendkívüli ered-
ményeit ismeri el.

Kovács Géza 1994 óta a Magyar Szimfonikus Zene-
karok Szövetségének elnöke, 1998-tól 2011-ig a Magyar Ze-
nei Tanács alelnöke volt. 1996 óta képviseli a Magyar Szim-
fonikus Zenekarok Szövetségét az Európai Előadóművészeti 
Munkáltatók Szövetségében (PEARLE), ahol 2000 óta rend-
re újraválasztják a héttagú végrehajtó bizottság tagjának. A 
Patrick Hayes-díjat odaítélő ISPA 2004 óta tudhatja tagjai 
között, a lehetséges két cikluson át tagja volt a szervezet 
igazgatótanácsának is. Kovács Géza egyetemek, konferen-
ciák rendszeres előadója, esszéi, cikkei gyakran olvashatók a 
magyar és külföldi szaklapokban. Több mint tíz, többnyire 
zenei tárgyú dokumentumfilm rendezője, szerkesztője vagy 
közreműködője. Patrick Hayes alapító elnöke volt a Nem-
zetközi Előadóművészeti Társaságnak (ISPA), amelyet ere-
detileg 1948-ban Koncertmenedzserek Nemzeti Szövetsége 
néven hoztak létre. A Patrick Hayes-díjat tavaly a szingapúri 
Benson Puahnak, az ISPA korábbi elnökének ítélték oda. A 
korábbi díjazottak között szerepelt mások mellett Charles S. 
Cutts, a torontói Roy Thomson Hall, Martha H. Jones (szintén 
korábbi ISPA-elnök), a Boston Celebrity Series, valamint 
Elizabeth Bradley, a New York-i Tisch School of Arts 
művészeti vezetője. (Forrás: MTI)

HATALMAS GRATULÁCIÓ!

T.A.

Nagyon kellemes meglepetésben volt részem, 
amikor a Duna TV ajándékműsorát nézve egy kiváló 
cigányzenekar kíséretével a Vén cigány című nótát 
hallgatva ismerőst fedeztem fel, honfitársunkat, Far-
kas Zsolt magyar nóta és cigánydal énekest.

Úgy gondolom, sokunknak nem kell bemutatni őt, 
hiszen gyakran szerepel itthon is, s igyekszik segíteni, támo-
gatni városunk cigányságát. Mégis ismerkedjünk meg vele 
közelebbről, hisz lehetnek Olvasóink között olyanok, akik 
még nem találkoztak vele.

1972-ben Jászberényben született, majd közel 20 
éves koráig Jászfényszarun élt. Az általános iskola után Hat-
vanban a Damjanich Ipari Szakmunkásképző iskolában szo-
bafestő-mázoló-tapétázó szakmát szerzett. Szülei zenész ci-
gánycsaládból származnak, így hamar kedvet kapott ő is a 
magyar nóta, a népdalok éneklésére. 1997-ben Turára nő-
sült, s itt telepedtek le. Zsolt két gyermek édesapja: 22 éves 
fia a Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetemen diplomázik és a 
100 Tagú Cigányzenekar tagja, 21 éves kislány a Pázmány 
Péter Katolikus Egyetem jogász hallgatója és szenvedélye a 
brácsázás. Hamarosan kapcsolatba került a 100 Tagú Ci-
gányzenekarral, ahol négy évig tanult zenét. 2009-ben egy 
Nemzetközi Nótaversenyen vett részt, ahol 400 résztvevő 
közül bekerült a legjobb 20 közé és megszerezte a legjobb 
férfi előadó címet. Azóta több helyi sikerben részesült, TV 
műsorokban szerepelt, majd a 100 Tagú Cigányzenekar szó-
listáiból alakult Mátyásföldi Sztárzenekar szólistája lett.

Énekesünk sokat tesz a városunkban élő cigányság 
segítése érdekében. 2008 májusától a Cigány Nemzetiségi 
Önkormányzat vezetője. Megállapodott a város Önkormány-
zatával és a Hevesy György Általános Iskolával, 3 nagy 
rendezvényt szervezett meg. A drogprevenciós előadásokon, 

Farkas Zsolt
VÁROSUNK NÉPDALÉNEKES MŰVÉSZE

mely a helyi tanulóknak szólt, részt vett Kökény Kálmán 
bűnmegelőzési előadó is. Nagy sikere volt az egészségügyi 
előadásoknak, ahol a kerékpározás szabályai is szóba kerül-
tek. 2008 őszén a Leader Egyesülettől egy nagyobb összegű 
pályázatot nyertek meg, amelynek felhasználását 3 rendez-
vény megszervezésére és lebonyolítására használtak fel. 
Ebben került sor 5 település szavalóinak vetélkedőjére, 
valamint a Parádés Nótaszó című műsorra Berki Béla prímás 
részvételével. Ugyancsak szerepelt Erdős Melinda, az Állami 
Operaház primadonnája és a helyi Emse zenekar. 2009. 
május 1-én 1500 résztvevő gyönyörködhetett a Tavaszi Ran-
devú rendezvényein, melyek egész nap tartottak. Meg kell 
említenünk azt is, hogy egy másik pályázat segítségével 4 
cigánygyermek kerülhetett ingyenes sporttáborba. Hosszas 
küzdelem után sikerült létrehozni a Turai Cigányságért 
emlékérmet is. Több intézménnyel sikeresen együttmű-
ködve folyamatosan azon dolgozik, hogy a helyi cigány csa-
ládok részére munkahelyeket, ezáltal megélhetést bizto-
sítsanak.

Takács Pál

P R O G R A M A J Á N L Ó

HAGYOMÁNYŐRZŐ BATYUSBÁL
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: március 1., szombat 18.30 óra
Műsoron: a turai Ifjúsági- és Felnőtt Néptánccsoport “Addig 
élem világimat" c. műsora
Belépődíj: 1500.- Ft
Támogatói jegyek 2000 és 5000 Ft-os áron kaphatók.
Zenekar: Calypso Zenekar és a Zagyva Banda
Előzetes asztalfoglalás szükséges!

ÁLLÁSKERESŐ KLUB 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: szerdánként 9.00 - 11.00 óra

Hangversenyek a „Koncert33” hangversenysorozatban
Bartók Emlékház, 1025 Budapest, Csalán út 29.

2014. március 4.
h

(kedd), 18
LEBHARDT DÁNIEL

zongoraestje
„Junior Prima Díjasok

hangversenysorozata” 2.

„MVM KONCERTEK” – 2014

Program:
Beethoven: c- moll szonáta, op. 111, 

Ligeti: White on White ***
Liszt: h-moll szonáta,
Bartók: 3 Etűd, op. 18

„Arany cinege” - II. Országos 
Magyar nóta Énekverseny

A Hálózat a Kultúráért, Mű-
vészetért Egyesület (HAKME) 
február 1.-én második alkalommal 
rendezte meg az országos Magyar 
nóta Énekversenyt felnőtt, amatőr 
énekesek részére. Az egyesület fő 
céljai közé tartozik a magyar kultú-
ra, népi művészet és hagyományok 
megőrzése és ápolása.

A verseny hatalmas sikert hozott 
Farkas Zsolt nótaénekesnek, aki 
nagyszerű produkciójával a ver-
seny fődíját, az Arany cinege 
szobrot hozhatta haza.

Gratulálunk!

VIDD HÍRÉT TURÁNAK!

T.A.
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Rangos nemzetközi díjat kapott Kovács Géza, a 
Nemzeti Filharmonikusok főigazgatója.

A művészeti menedzser szakma legrangosabbnak 
tartott nemzetközi elismerésével, a Patrick Hayes-díjjal 
tüntették ki szerda este New Yorkban Kovács Gézát, a 
Nemzeti Filharmonikusok főigazgatóját. Kovács Géza az első 
közép-európai kitüntetett az ISPA (Nemzetközi Előadó-
művészeti Társaság) által odaítélt díj történetében. A 2014. 
évi Patrick Hayes-díjat a szervezet New York-i kongresszu-
sán adták át magyar idő szerint csütörtök hajnalban. Az 
1980-ban alapított Patrick Hayes-díj a díjazott hosszú időn 
átívelő, folyamatos szakmai elkötelezettségét, a művészeti 
menedzsment terén elért kimagasló és rendkívüli ered-
ményeit ismeri el.

Kovács Géza 1994 óta a Magyar Szimfonikus Zene-
karok Szövetségének elnöke, 1998-tól 2011-ig a Magyar Ze-
nei Tanács alelnöke volt. 1996 óta képviseli a Magyar Szim-
fonikus Zenekarok Szövetségét az Európai Előadóművészeti 
Munkáltatók Szövetségében (PEARLE), ahol 2000 óta rend-
re újraválasztják a héttagú végrehajtó bizottság tagjának. A 
Patrick Hayes-díjat odaítélő ISPA 2004 óta tudhatja tagjai 
között, a lehetséges két cikluson át tagja volt a szervezet 
igazgatótanácsának is. Kovács Géza egyetemek, konferen-
ciák rendszeres előadója, esszéi, cikkei gyakran olvashatók a 
magyar és külföldi szaklapokban. Több mint tíz, többnyire 
zenei tárgyú dokumentumfilm rendezője, szerkesztője vagy 
közreműködője. Patrick Hayes alapító elnöke volt a Nem-
zetközi Előadóművészeti Társaságnak (ISPA), amelyet ere-
detileg 1948-ban Koncertmenedzserek Nemzeti Szövetsége 
néven hoztak létre. A Patrick Hayes-díjat tavaly a szingapúri 
Benson Puahnak, az ISPA korábbi elnökének ítélték oda. A 
korábbi díjazottak között szerepelt mások mellett Charles S. 
Cutts, a torontói Roy Thomson Hall, Martha H. Jones (szintén 
korábbi ISPA-elnök), a Boston Celebrity Series, valamint 
Elizabeth Bradley, a New York-i Tisch School of Arts 
művészeti vezetője. (Forrás: MTI)

HATALMAS GRATULÁCIÓ!

T.A.

Nagyon kellemes meglepetésben volt részem, 
amikor a Duna TV ajándékműsorát nézve egy kiváló 
cigányzenekar kíséretével a Vén cigány című nótát 
hallgatva ismerőst fedeztem fel, honfitársunkat, Far-
kas Zsolt magyar nóta és cigánydal énekest.

Úgy gondolom, sokunknak nem kell bemutatni őt, 
hiszen gyakran szerepel itthon is, s igyekszik segíteni, támo-
gatni városunk cigányságát. Mégis ismerkedjünk meg vele 
közelebbről, hisz lehetnek Olvasóink között olyanok, akik 
még nem találkoztak vele.

1972-ben Jászberényben született, majd közel 20 
éves koráig Jászfényszarun élt. Az általános iskola után Hat-
vanban a Damjanich Ipari Szakmunkásképző iskolában szo-
bafestő-mázoló-tapétázó szakmát szerzett. Szülei zenész ci-
gánycsaládból származnak, így hamar kedvet kapott ő is a 
magyar nóta, a népdalok éneklésére. 1997-ben Turára nő-
sült, s itt telepedtek le. Zsolt két gyermek édesapja: 22 éves 
fia a Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetemen diplomázik és a 
100 Tagú Cigányzenekar tagja, 21 éves kislány a Pázmány 
Péter Katolikus Egyetem jogász hallgatója és szenvedélye a 
brácsázás. Hamarosan kapcsolatba került a 100 Tagú Ci-
gányzenekarral, ahol négy évig tanult zenét. 2009-ben egy 
Nemzetközi Nótaversenyen vett részt, ahol 400 résztvevő 
közül bekerült a legjobb 20 közé és megszerezte a legjobb 
férfi előadó címet. Azóta több helyi sikerben részesült, TV 
műsorokban szerepelt, majd a 100 Tagú Cigányzenekar szó-
listáiból alakult Mátyásföldi Sztárzenekar szólistája lett.

Énekesünk sokat tesz a városunkban élő cigányság 
segítése érdekében. 2008 májusától a Cigány Nemzetiségi 
Önkormányzat vezetője. Megállapodott a város Önkormány-
zatával és a Hevesy György Általános Iskolával, 3 nagy 
rendezvényt szervezett meg. A drogprevenciós előadásokon, 

Farkas Zsolt
VÁROSUNK NÉPDALÉNEKES MŰVÉSZE

mely a helyi tanulóknak szólt, részt vett Kökény Kálmán 
bűnmegelőzési előadó is. Nagy sikere volt az egészségügyi 
előadásoknak, ahol a kerékpározás szabályai is szóba kerül-
tek. 2008 őszén a Leader Egyesülettől egy nagyobb összegű 
pályázatot nyertek meg, amelynek felhasználását 3 rendez-
vény megszervezésére és lebonyolítására használtak fel. 
Ebben került sor 5 település szavalóinak vetélkedőjére, 
valamint a Parádés Nótaszó című műsorra Berki Béla prímás 
részvételével. Ugyancsak szerepelt Erdős Melinda, az Állami 
Operaház primadonnája és a helyi Emse zenekar. 2009. 
május 1-én 1500 résztvevő gyönyörködhetett a Tavaszi Ran-
devú rendezvényein, melyek egész nap tartottak. Meg kell 
említenünk azt is, hogy egy másik pályázat segítségével 4 
cigánygyermek kerülhetett ingyenes sporttáborba. Hosszas 
küzdelem után sikerült létrehozni a Turai Cigányságért 
emlékérmet is. Több intézménnyel sikeresen együttmű-
ködve folyamatosan azon dolgozik, hogy a helyi cigány csa-
ládok részére munkahelyeket, ezáltal megélhetést bizto-
sítsanak.

Takács Pál

P R O G R A M A J Á N L Ó

HAGYOMÁNYŐRZŐ BATYUSBÁL
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: március 1., szombat 18.30 óra
Műsoron: a turai Ifjúsági- és Felnőtt Néptánccsoport “Addig 
élem világimat" c. műsora
Belépődíj: 1500.- Ft
Támogatói jegyek 2000 és 5000 Ft-os áron kaphatók.
Zenekar: Calypso Zenekar és a Zagyva Banda
Előzetes asztalfoglalás szükséges!

ÁLLÁSKERESŐ KLUB 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: szerdánként 9.00 - 11.00 óra

Hangversenyek a „Koncert33” hangversenysorozatban
Bartók Emlékház, 1025 Budapest, Csalán út 29.

2014. március 4.
h

(kedd), 18
LEBHARDT DÁNIEL

zongoraestje
„Junior Prima Díjasok

hangversenysorozata” 2.

„MVM KONCERTEK” – 2014

Program:
Beethoven: c- moll szonáta, op. 111, 

Ligeti: White on White ***
Liszt: h-moll szonáta,
Bartók: 3 Etűd, op. 18

„Arany cinege” - II. Országos 
Magyar nóta Énekverseny

A Hálózat a Kultúráért, Mű-
vészetért Egyesület (HAKME) 
február 1.-én második alkalommal 
rendezte meg az országos Magyar 
nóta Énekversenyt felnőtt, amatőr 
énekesek részére. Az egyesület fő 
céljai közé tartozik a magyar kultú-
ra, népi művészet és hagyományok 
megőrzése és ápolása.

A verseny hatalmas sikert hozott 
Farkas Zsolt nótaénekesnek, aki 
nagyszerű produkciójával a ver-
seny fődíját, az Arany cinege 
szobrot hozhatta haza.

Gratulálunk!

VIDD HÍRÉT TURÁNAK!

T.A.
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CIVIL OLDALAK SPORT - SAKK - LABDARÚGÁS

A turai székhelyű Gal-
gavidéki Sakkbarátok 
Sportegyesülete az 
utóbbi években több 
versenysorozatot is 
indított, s a versenyek-
nek általában a Galga 
környéki iskolák adják 
a helyszínt. Jó kapcso-
latokat ápolunk a kü-

lönböző oktatási és nevelési intézményekkel, melyeknek 
vezetői nyilván tisztában vannak a sakkozás jótékony hatá-
sával a nevelésben. Persze nemcsak az iskolákban, de az 
óvodákban is tartunk rendszeres sakkfoglalkozásokat, hi-
szen egyik fontos célunk, hogy gyermekeink minél korábban 
ismerkedhessenek meg közelebbről ezzel a gondolkodást 
fejlesztő játékkal. Évente rendezünk úgynevezett óvodai re-
gionális sakkversenyt a hévízgyörki óvodában, ahol hévíz-
györki, ikladi, turai, zsámboki óvodás korú sakknövendé-
keink találkozhatnak egymással. A kis óvodás versenyzők 
nagy része később az iskolában folytathatja a versenyzést, s 
igyekszünk minél nagyobb lehetőséget biztosítani ehhez. 
Turán remek partnerre leltünk a Demény Étterem vezetőit 
illetően, s a velük kötött megállapodásunk értelmében biz-
tosítva van a gyerekek étkeztetése is, amit ezúton szeret-
nénk nyilvánosan (is) megköszönni. A 2013. év ifjúsági záró 
versenye (amely egyben első felvonása egy versenyso-
rozatnak) az étterem nagytermében került megrendezésre. 
Ifjúsági verseny lévén öt korcsoport versenyzői nevezhettek, 
s több mint ötvenen ültek sakkasztalhoz, lányok és fiúk 
egyaránt. A felsős korcsoportokban a turai Burda Barna és 
Téglás Mátyás diadalmaskodott, és Zséli Bence is dobogós 
helyezést ért el. A legkisebbeknél is turai sikernek örülhe-
ttünk, miután Mészáros Kristóf  nyert a fiúknál, s az eggyel 
nagyobb korcsoport ezüstérmét a szintén turai Torda Miksa 
nyerte.

A versenysorozat második felvonását Zsámbokon, az 
általános iskola aulájában rendeztük, ahol 60 fölötti létszám-
mal, ugyancsak öt korcsoportban neveztek versenyzők. Ezen 
a versenyen is születtek remek eredmények a galgavidékiek 
részéről, történetesen a tehetséges, hévízgyörki Kapitz Do-
minik nyerte az első helyezettnek járó serleget a 3. korcso-
portban. A díjakat az iskola igazgatónője adta át. Nemsokára 
sor kerül a versenysorozat folytatására, s erről tájékoztatni 
fogjuk a Turai Hírlap kedves olvasóit (is), de sportegyesüle-
tünk honlapján (www.gvse.x3.hu) a fotógalériában mindig 
fellelhetők versenyeink izgalmas (és feszültséggel teli!) 
pillanatai. Természetesen készülünk a sakk diákolimpia Pest 
megyei döntőire is, melyeket a Pest megyei Sakkszövetség 
rendez, ezúttal Aszódon, az evangélikus gimnáziumban.

1957 nyarán Jósva- voltak, mint Kovács Géza egykori szakköri tagunk, aki ma a 
főn táboroztunk. Magyar Filharmóniai Társaság igazgatója, Györi Lajos 
Ezidőtájt a kultúr- MAFOSZ-elnök, Fercsik Mihály újságíró.
otthonunk fotó- Az ünnepségen két elismerést kaptunk: a MAFOSZ 
s z a k k ö r é n e k ,  oklevelét és serlegét, valamint az Őszirózsa Nyugdíjas Klub 
m e l y e t  S á r a  oklevelét és díszbográcsát. Más helyi szervtől semmi elisme-
S á n d o r ,  m a j d  rés nem érkezett. Sajnos az iskolai Dicsőségkönyvben sem 
B e n k e  S á n d o r  szerepelt tevékenységünk.
(Cuki) vezetett, Azt is el kell mondanom, hogy a Galga Expedíció 
alkalmanként láto- indítása is a szakkör kezdeményezésére jött létre, amellyel 
gatója voltam. Így az volt a célunk, hogy a Galga vidékét vegyük birtokba, 
jutott eszembe, ismertessük meg minél több fiatallal, s kutassuk, őrizzük 
hogy jó volna a tá- meg hagyománykincsét. Expedíciós táborainkban határa-
bori napokat fény- inkon túli gyerekek is részt vette (Erdélytől Felvidékig és 
képekben is meg- Délvidékig), hogy vigyék hírét vidékünk szépségeinek, 
örökíteni. Benke értékeinek. Mindezek után nagy örömmel fogadtuk új pol-

Sanyi barátom szívesen rám bízott egy Moszkva II. fényké- gármesterünk felajánlását, amely szerint a Kaszinó téren 
pezőgépet és filmet is kaptam hozzá. egy önálló házikót kaptunk szakköri helyiségként és további 

Szép volt a nyár, remekül sikerült a tábor és a fény- működésünkhöz évi 120 ezer forintot. Sajnos ez utóbbi csak 
képek is jól sikerültek, amelyeket a fotószobában együtt egy évre szólt, mert a további években nagyon nehezen 
dolgoztunk ki. Ekkor jutott eszembe, hogy az iskolában is tudtunk hozzájutni költségeink megtérítéséhez. A legtöbb 
indíthatnánk egy gyermek-fotószakkört az iskola, a gyer- esetben a Polgármester Úr személyes segítsége mentett 
mekélet és természetesen településünk életének, ese- meg bennünket a megszűnéstől. Ugyancsak többször támo-
ményeinek megörökítésére és azok folyamatosan albu- gatott bennünket az Alpolgármester Úr és Marosvölgyi 
mokban való megőrzésére. János vállalkozó is. Köszönet érte!

Természetesen voltak jelentkezők és az iskola vezetői Az elmúlt időszakban, 2012-ben a Művelődési Ház 10 
helyiséget is biztosítottak egy fotólabor kialakításához. Sőt ezer forinttal kevesebb térítést fizetett, mondván, hogy csak 
még egy Ljubityel 2. fényképezőgéppel is megajándékoztak akkor kaphatjuk meg, ha lesz rá pénzük. Az elmúlt évben 
bennünket. Tehát az 1957-es tanévben indult el az a fotós pedig egyátalán nem jutottunk támogatáshoz.
tevékenység, amelynek emlékei napjainkban is megtalál- Pedig nagy bajban vagyunk: jelenleg nincs hasz-
hatók, megtekinthetők. Eleinte csak fényképek készítésével nálható fényképezőgépünk, így nem tudjuk folytatni mun-
és kidolgozásával foglalkoztunk, majd a későbbi években kánkat. Egyébként szeretném azt is közölni, hogy a fotó-
több országos pályázaton is részt vettünk, melyeken sok szakkör működtetéséhez szükséges támogatási összegek 
esetben eredményesen szerepeltünk. Magunk is írtunk ki nem tiszteletdíjak, hanem kizárólag a fotóköltségek fede-
több országos, regionális és helyi pályázatot. A fő célunk zésére szolgálnak. 
továbbra is az volt, hogy megörökítsük iskolánk, gyermek- Mindezek nem a szakkör megszüntetését juttatják 
szervezetünk és lakóhelyünk eseményeit, értékeit. eszünkbe, hanem azt, hogy nagy tisztelettel forduljunk váro-

Később diafilmek és diaműsorok készítésével is sunk intézményeihez, szervezeteihez, vállalkozóihoz, ko-
foglalkoztunk. Több országos pályázaton is részt vettünk és rábbi szakköröseinkhez, és mindazokhoz, akik elismerik 
általában eredményesen szerepeltünk ezeken a bemutatko- tevékenységünket, annak fontosságát, hogy segítsenek 
zásokon is. Első díjat nyert az Álmaink borzalmai és a Galga rajtunk. Anyagi támogatásukkal tegyék lehetővé tarto-
menete templomai és egyházi emlékei című diaműsorunk. zásaink rendezését és további működésünket.
Amikor sikerült egy filmfelvevőhöz jutnunk, próbálkoztunk Terveink között szerepel egy kiállítás, ahol bemu-
mozgófilmes kísérletekkel is. tatjuk eddigi tevékenységünket, már-már muzeális eszkö-

Szakkörünk minden tanévben a ma is megőrzött zeinket. Tartozásunk rendezése ebben az évben válik esedé-
naplókkal, munkatervek elkészítésével dolgozott. Az elké- kessé, így a segítség sürgős, melyet előre is hálás szívvel 
szült képek nagy része faliújságokon, albumokban kaptak megköszönünk.
helyet, de alkalmanként az iskolai gyermeklap és a Turai 
Hírlap is számíthatott tevékenységünkre.

Aztán elérkeztünk szakkörünk 50. születésnapjához, 
melyet egy nagyon sokat mutató kiállítással próbáltunk 
szebbé, emlékezetesebbé tenni. Sajnos ezidőtájt nagyon sok 
csalódás ért bennünket. Éppen a születésnapra való felké-
szülés idején egy alkalommal nem tudtam a szakköri 
helyiségünkbe bemenni, mert előző nap lecserélték a zárat. 
Ekkor és így tudtam meg, hogy az akkori iskolavezetés 
megszüntette a szakkörömet. Azért nem mondtunk le az 50 
éves ünnepség megtartásáról, de itt is nagy csalódás ért 
bennünket. Az iskola ugyanis ezen a napon egy farsangi 
rendezvényt szervezett, így kevés gyermek és pedagógus 
tudott részt venni ünnepségünkön. De városunk akkori 
vezetői sem tették tiszteletüket. Pedig olyan vendégeink is 

UTÁNPÓTLÁS CSAPATOK - ÉVZÁRÓ
U9-U11-U13-U14-es csapataink és családtagjainak 

december 28.-án szombaton 13 órától 18 óráig Tóalmáson a 
sportcsarnokban került megrendezésre a szezonzáró. Mint-
egy 130-an voltunk ezen a sporteseményen, amellyel zártuk, 
búcsúztattuk a 2013-as évet. 

A játékra jelentkezőkből 12 csapat alakult. A focis 
gyerekek mellé minden csapatba került anyuka, apuka és 
testvér. A szoros időbeosztás alapján, a közös ZUMBA be-
melegítést követően (amit Balogh Edinának nagyon köszö-
nünk), sorversenyekre került sor, amelynek során, érdekes 
módon minden csapat egy alkalommal volt győztes. Ezt köve-
tően végig a labdáé volt a főszerep. Minden csapatnak három 
mérkőzés jutott. Jó volt látni, hogy milyen odaadással vetette 
magát mindenki a játékba. Aki szerette volna pótolni a le-
sportolt kalóriákat, az megtehette, mert a szorgos anyu-
káknak hála, rengeteg finomabbnál-finomabb süti várta 
őket, de volt bőven szendvics is (köszönet a kenyérért a Do-
moszlai Pékségnek). 

Az esemény zárásaként kapták meg a gyerekek az új 
edzőruházatot, és egy-egy pohár kölyök pezsgős koccintás-
sal búcsúztunk el egymástól. Mindenkinek köszönöm a lebo-
nyolításban nyújtott segítséget és az aktív részvételt. A pozi-
tív visszajelzésekből arra következtetek, hogy a többség jól 
érezte magát, így a délután (ez alkalommal is) elérte a célját.  

Sok időt nem szántunk a pihenésre, mert már január 
6-án edzésbe álltunk. Valamint január 12-én megkezdődtek 
az ez évi versenyek is. A versenyek eredményeiről a követke-
ző lapszámban adunk bővebb tájékoztatást.
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Tura VSK 2012/13 évi és 2013/14 évi , az MLSZ 

által elfogadott sportfejlesztési programjának és a 
látványcsapat-sportágak társasági adóból történő 
támogatásának köszönhetően megkezdődtek a vár-
va várt felújítások a sportpályán. Az öltözőszint teljes 
felújítása február végére elkészül. Az edzőpálya felújí-
tásának befejezését az időjárás jelentősen befo-
lyásolhatja, de ennek határideje 2014. június 30.
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CIVIL OLDALAK SPORT - SAKK - LABDARÚGÁS

A turai székhelyű Gal-
gavidéki Sakkbarátok 
Sportegyesülete az 
utóbbi években több 
versenysorozatot is 
indított, s a versenyek-
nek általában a Galga 
környéki iskolák adják 
a helyszínt. Jó kapcso-
latokat ápolunk a kü-

lönböző oktatási és nevelési intézményekkel, melyeknek 
vezetői nyilván tisztában vannak a sakkozás jótékony hatá-
sával a nevelésben. Persze nemcsak az iskolákban, de az 
óvodákban is tartunk rendszeres sakkfoglalkozásokat, hi-
szen egyik fontos célunk, hogy gyermekeink minél korábban 
ismerkedhessenek meg közelebbről ezzel a gondolkodást 
fejlesztő játékkal. Évente rendezünk úgynevezett óvodai re-
gionális sakkversenyt a hévízgyörki óvodában, ahol hévíz-
györki, ikladi, turai, zsámboki óvodás korú sakknövendé-
keink találkozhatnak egymással. A kis óvodás versenyzők 
nagy része később az iskolában folytathatja a versenyzést, s 
igyekszünk minél nagyobb lehetőséget biztosítani ehhez. 
Turán remek partnerre leltünk a Demény Étterem vezetőit 
illetően, s a velük kötött megállapodásunk értelmében biz-
tosítva van a gyerekek étkeztetése is, amit ezúton szeret-
nénk nyilvánosan (is) megköszönni. A 2013. év ifjúsági záró 
versenye (amely egyben első felvonása egy versenyso-
rozatnak) az étterem nagytermében került megrendezésre. 
Ifjúsági verseny lévén öt korcsoport versenyzői nevezhettek, 
s több mint ötvenen ültek sakkasztalhoz, lányok és fiúk 
egyaránt. A felsős korcsoportokban a turai Burda Barna és 
Téglás Mátyás diadalmaskodott, és Zséli Bence is dobogós 
helyezést ért el. A legkisebbeknél is turai sikernek örülhe-
ttünk, miután Mészáros Kristóf  nyert a fiúknál, s az eggyel 
nagyobb korcsoport ezüstérmét a szintén turai Torda Miksa 
nyerte.

A versenysorozat második felvonását Zsámbokon, az 
általános iskola aulájában rendeztük, ahol 60 fölötti létszám-
mal, ugyancsak öt korcsoportban neveztek versenyzők. Ezen 
a versenyen is születtek remek eredmények a galgavidékiek 
részéről, történetesen a tehetséges, hévízgyörki Kapitz Do-
minik nyerte az első helyezettnek járó serleget a 3. korcso-
portban. A díjakat az iskola igazgatónője adta át. Nemsokára 
sor kerül a versenysorozat folytatására, s erről tájékoztatni 
fogjuk a Turai Hírlap kedves olvasóit (is), de sportegyesüle-
tünk honlapján (www.gvse.x3.hu) a fotógalériában mindig 
fellelhetők versenyeink izgalmas (és feszültséggel teli!) 
pillanatai. Természetesen készülünk a sakk diákolimpia Pest 
megyei döntőire is, melyeket a Pest megyei Sakkszövetség 
rendez, ezúttal Aszódon, az evangélikus gimnáziumban.

1957 nyarán Jósva- voltak, mint Kovács Géza egykori szakköri tagunk, aki ma a 
főn táboroztunk. Magyar Filharmóniai Társaság igazgatója, Györi Lajos 
Ezidőtájt a kultúr- MAFOSZ-elnök, Fercsik Mihály újságíró.
otthonunk fotó- Az ünnepségen két elismerést kaptunk: a MAFOSZ 
s z a k k ö r é n e k ,  oklevelét és serlegét, valamint az Őszirózsa Nyugdíjas Klub 
m e l y e t  S á r a  oklevelét és díszbográcsát. Más helyi szervtől semmi elisme-
S á n d o r ,  m a j d  rés nem érkezett. Sajnos az iskolai Dicsőségkönyvben sem 
B e n k e  S á n d o r  szerepelt tevékenységünk.
(Cuki) vezetett, Azt is el kell mondanom, hogy a Galga Expedíció 
alkalmanként láto- indítása is a szakkör kezdeményezésére jött létre, amellyel 
gatója voltam. Így az volt a célunk, hogy a Galga vidékét vegyük birtokba, 
jutott eszembe, ismertessük meg minél több fiatallal, s kutassuk, őrizzük 
hogy jó volna a tá- meg hagyománykincsét. Expedíciós táborainkban határa-
bori napokat fény- inkon túli gyerekek is részt vette (Erdélytől Felvidékig és 
képekben is meg- Délvidékig), hogy vigyék hírét vidékünk szépségeinek, 
örökíteni. Benke értékeinek. Mindezek után nagy örömmel fogadtuk új pol-

Sanyi barátom szívesen rám bízott egy Moszkva II. fényké- gármesterünk felajánlását, amely szerint a Kaszinó téren 
pezőgépet és filmet is kaptam hozzá. egy önálló házikót kaptunk szakköri helyiségként és további 

Szép volt a nyár, remekül sikerült a tábor és a fény- működésünkhöz évi 120 ezer forintot. Sajnos ez utóbbi csak 
képek is jól sikerültek, amelyeket a fotószobában együtt egy évre szólt, mert a további években nagyon nehezen 
dolgoztunk ki. Ekkor jutott eszembe, hogy az iskolában is tudtunk hozzájutni költségeink megtérítéséhez. A legtöbb 
indíthatnánk egy gyermek-fotószakkört az iskola, a gyer- esetben a Polgármester Úr személyes segítsége mentett 
mekélet és természetesen településünk életének, ese- meg bennünket a megszűnéstől. Ugyancsak többször támo-
ményeinek megörökítésére és azok folyamatosan albu- gatott bennünket az Alpolgármester Úr és Marosvölgyi 
mokban való megőrzésére. János vállalkozó is. Köszönet érte!

Természetesen voltak jelentkezők és az iskola vezetői Az elmúlt időszakban, 2012-ben a Művelődési Ház 10 
helyiséget is biztosítottak egy fotólabor kialakításához. Sőt ezer forinttal kevesebb térítést fizetett, mondván, hogy csak 
még egy Ljubityel 2. fényképezőgéppel is megajándékoztak akkor kaphatjuk meg, ha lesz rá pénzük. Az elmúlt évben 
bennünket. Tehát az 1957-es tanévben indult el az a fotós pedig egyátalán nem jutottunk támogatáshoz.
tevékenység, amelynek emlékei napjainkban is megtalál- Pedig nagy bajban vagyunk: jelenleg nincs hasz-
hatók, megtekinthetők. Eleinte csak fényképek készítésével nálható fényképezőgépünk, így nem tudjuk folytatni mun-
és kidolgozásával foglalkoztunk, majd a későbbi években kánkat. Egyébként szeretném azt is közölni, hogy a fotó-
több országos pályázaton is részt vettünk, melyeken sok szakkör működtetéséhez szükséges támogatási összegek 
esetben eredményesen szerepeltünk. Magunk is írtunk ki nem tiszteletdíjak, hanem kizárólag a fotóköltségek fede-
több országos, regionális és helyi pályázatot. A fő célunk zésére szolgálnak. 
továbbra is az volt, hogy megörökítsük iskolánk, gyermek- Mindezek nem a szakkör megszüntetését juttatják 
szervezetünk és lakóhelyünk eseményeit, értékeit. eszünkbe, hanem azt, hogy nagy tisztelettel forduljunk váro-

Később diafilmek és diaműsorok készítésével is sunk intézményeihez, szervezeteihez, vállalkozóihoz, ko-
foglalkoztunk. Több országos pályázaton is részt vettünk és rábbi szakköröseinkhez, és mindazokhoz, akik elismerik 
általában eredményesen szerepeltünk ezeken a bemutatko- tevékenységünket, annak fontosságát, hogy segítsenek 
zásokon is. Első díjat nyert az Álmaink borzalmai és a Galga rajtunk. Anyagi támogatásukkal tegyék lehetővé tarto-
menete templomai és egyházi emlékei című diaműsorunk. zásaink rendezését és további működésünket.
Amikor sikerült egy filmfelvevőhöz jutnunk, próbálkoztunk Terveink között szerepel egy kiállítás, ahol bemu-
mozgófilmes kísérletekkel is. tatjuk eddigi tevékenységünket, már-már muzeális eszkö-

Szakkörünk minden tanévben a ma is megőrzött zeinket. Tartozásunk rendezése ebben az évben válik esedé-
naplókkal, munkatervek elkészítésével dolgozott. Az elké- kessé, így a segítség sürgős, melyet előre is hálás szívvel 
szült képek nagy része faliújságokon, albumokban kaptak megköszönünk.
helyet, de alkalmanként az iskolai gyermeklap és a Turai 
Hírlap is számíthatott tevékenységünkre.

Aztán elérkeztünk szakkörünk 50. születésnapjához, 
melyet egy nagyon sokat mutató kiállítással próbáltunk 
szebbé, emlékezetesebbé tenni. Sajnos ezidőtájt nagyon sok 
csalódás ért bennünket. Éppen a születésnapra való felké-
szülés idején egy alkalommal nem tudtam a szakköri 
helyiségünkbe bemenni, mert előző nap lecserélték a zárat. 
Ekkor és így tudtam meg, hogy az akkori iskolavezetés 
megszüntette a szakkörömet. Azért nem mondtunk le az 50 
éves ünnepség megtartásáról, de itt is nagy csalódás ért 
bennünket. Az iskola ugyanis ezen a napon egy farsangi 
rendezvényt szervezett, így kevés gyermek és pedagógus 
tudott részt venni ünnepségünkön. De városunk akkori 
vezetői sem tették tiszteletüket. Pedig olyan vendégeink is 
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december 28.-án szombaton 13 órától 18 óráig Tóalmáson a 
sportcsarnokban került megrendezésre a szezonzáró. Mint-
egy 130-an voltunk ezen a sporteseményen, amellyel zártuk, 
búcsúztattuk a 2013-as évet. 

A játékra jelentkezőkből 12 csapat alakult. A focis 
gyerekek mellé minden csapatba került anyuka, apuka és 
testvér. A szoros időbeosztás alapján, a közös ZUMBA be-
melegítést követően (amit Balogh Edinának nagyon köszö-
nünk), sorversenyekre került sor, amelynek során, érdekes 
módon minden csapat egy alkalommal volt győztes. Ezt köve-
tően végig a labdáé volt a főszerep. Minden csapatnak három 
mérkőzés jutott. Jó volt látni, hogy milyen odaadással vetette 
magát mindenki a játékba. Aki szerette volna pótolni a le-
sportolt kalóriákat, az megtehette, mert a szorgos anyu-
káknak hála, rengeteg finomabbnál-finomabb süti várta 
őket, de volt bőven szendvics is (köszönet a kenyérért a Do-
moszlai Pékségnek). 

Az esemény zárásaként kapták meg a gyerekek az új 
edzőruházatot, és egy-egy pohár kölyök pezsgős koccintás-
sal búcsúztunk el egymástól. Mindenkinek köszönöm a lebo-
nyolításban nyújtott segítséget és az aktív részvételt. A pozi-
tív visszajelzésekből arra következtetek, hogy a többség jól 
érezte magát, így a délután (ez alkalommal is) elérte a célját.  

Sok időt nem szántunk a pihenésre, mert már január 
6-án edzésbe álltunk. Valamint január 12-én megkezdődtek 
az ez évi versenyek is. A versenyek eredményeiről a követke-
ző lapszámban adunk bővebb tájékoztatást.
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által elfogadott sportfejlesztési programjának és a 
látványcsapat-sportágak társasági adóból történő 
támogatásának köszönhetően megkezdődtek a vár-
va várt felújítások a sportpályán. Az öltözőszint teljes 
felújítása február végére elkészül. Az edzőpálya felújí-
tásának befejezését az időjárás jelentősen befo-
lyásolhatja, de ennek határideje 2014. június 30.
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Tura VSK hírei

A legkisebbek edzéseken készülnek a tavaszi  megmé-
rettetésekre. Létszámuk szépen gyarapodik, jelenleg 2 csoport-
ra osztva 30 apróság tanulja a labdarúgás fortélyait Sukaj Zsolt 
irányításával. Csapattagok: Babecz Botond, Bencsik Ádám, Bili-
sánczki Bence, Bucsu Richárd, Farkas Áron, Horváth Dániel, 
Horváth Marcell, Barcsik János, Kátai Krisztián, Kis Barnabás, 
Kurucz Vince, Kuti Hunor, Ludányi László, Maczali Bence, Mát-
rai Rajmund, Nagy Benedek, Pálinkás Kristóf, Pálinkás Márton, 
Sima Zénó, Soós Levente, Sukaj Dominik, Széphegyi Marcell, 
Terkovics Ádám, Tóth Bendegúz, Tóth Csaba, Uray Márton, Uray 
Mátyás, Urbán Martin, Vajtai Péter, Vidák Szabolcs.

U-18 korosztályú csapatunk január 18-én Teremtornán vett 
részt Sülysápon, ahol a 6. helyet szerezték meg.

Véget ért a Heves megye női futsal bajnokság alapszakasza. Lá-
nyaink az eredmények alapján az alsóházi rájátszásba kerültek 
az FC Hatvan, Gyöngyös AK, Jászfényszarui VSE csapataival 
együtt. A rájátszás mérkőzései februárban kerülnek lebonyo-
lításra Gyöngyösön. A január 12-i fordulóban Medveczki Adél és 
Szilágyi Dorottya sérülést szenvedtek. Mielőbbi gyógyulást 
kívánunk nekik !

Az U9 - 14 csapatok téli felkészülési eseményeit és eredményeit 
a következő lapszámban közöljük. 

2014. január 10 -én megkezdte felkészülését a tabella 5. helyén 
telelő csapatunk a 2013/14-es tavaszi idényére. A foglalkozá-
sokat Sukaj Zsolt játékosedző az elmúlt évekhez hasonlóan ez-
úttal is a gödöllői fedett illetve a mogyoródi műfüves pályákon 
vezényli. A vezetőség megvált Kiss Jánostól és Vernes Zsolttól, 
visszatért az NB.III -as bajnokcsapat tagja Horváth Mihály, 
valamint érkezett az 1997-es születésű Újpesti Czerman Márk. A 
csapat az edzések mellett felkészülési találkozókkal is hangol a 
tavaszi hadjáratra, egyenlőre a következő mérkőzések vannak 
tervben:

Január 19. vasárnap Boda Tibor emléktorna 
(teremfoci), Bag
Bagi TC 96 - Boda Tibor „Dzsúdó” Emléktorna

2014. január 19-én került megrendezésre a 8. emléktorna a Gal-
gamente csapatainak részvételével. Ezen a napon emlékezünk 
Boda Tiborra és Lajtos Istvánra, akik a labdarúgás meghatározó 
egyéniségei voltak. Minden torna napján, ahogy ez ma is történt 
a klubok képviselői koszorút helyeztek el a sírokon és mécsest 
gyújtottak emlékükre. A mérkőzések utáni eredményhirdetést 
megelőzően idén is, mint eddig minden évben, Boda János a Bagi 
TC 96. elnöke könnyes szemmel emlékezett meg Boda Tiborról 
és Lajtos Istvánról. A résztvevő csapatok és szurkolók 1 perces 
néma csendben emlékeztek a két kiválóságról, valamint a Galga-
hévíz SK játékosáról, a 2014. január 9-én tragikus balesetben 
elhunyt Feri Árpádról. A tornát megtisztelte részvételével, mint 
minden évben, Boda Tibor özvegye Raffai Anna.
A torna végeredménye: 1. Hévízgyörk, 2. Tura, 3. Aszód, 4. Bag, 
5. Galgahévíz, 6. Iklad.  Mérkőzések: Bag - Galgahévíz 1-3, 
Aszód - Hévízgyörk 2-4, Iklad - Tura 3-4, Aszód - Bag 4-2, Hévíz-
györk - Iklad 7-3, Galgahévíz - Tura 1-4, Bag - Iklad 2-1, Aszód - 
Galgahévíz 2-2, Hévízgyörk - Tura 4-2, Galgahévíz - Iklad 2-2, 
Aszód - Tura 1-3, Hévízgyörk - Bag 3-3, Aszód - Iklad 5-0, Hévíz-
györk - Galgahévíz 5-2, Bag - Tura 2-1
A teremtornán a csapatunk - némi körbeverésnek köszönhetően 
- sikeresen elcsípte a 2. helyet. A Hévízgyörk ezúttal ellen-
állhatatlan volt, őket nem sikerült megelőznünk. Az egyesü-
letünk színeit a következő labdarúgók képviselték: Hesz Gy., 
Takács A., Sipos M., Havasi Zs., Berghammer Á., Tóth A., Pap T., 
Kurilla A., Szabó Á.

Január 22. szerda Tura VSK-Sportbusz Csepel FC 
18:00 Mogyoród
Nagy G. - Pinkóczi, Pozder, Sukaj, Szabó, Tóth T., Pap T., 

Horváth M., Czerman M., Less T., Nagy J. - a II.félidőben pályára 
lépett még: Kurilla, Tóth A., Berghammer Á., Szilágyi Sz.,Takács 
A. Gólok: Less T. (2), Pozder N.
Jó iramú mérkőzésen mindkét oldalon sok helyzet maradt ki. A 
vendégek kétgólos hátrányból egyenlítettek, majd megszerez-
ték a vezetést. A 80. percben Pozder Nenad góljával sikerült 
egyenlíteni, de a csepeliek az utolsó percben megszerezték 
győztes találatukat. A mérkőzésen Less Krisztián térdpanaszok, 
Hesz György sérülés miatt nem lépett pályára. A mérkőzést az 
első edzésen ujjsérülést szenvedett Nagy Gábor védte végig.
�További felkészülési mérkőzések:
Jan 25. szombat FFC-Tura  14:00  Népliget műfüves pálya 
Febr 01. szombat SBTC - Tura 11:00 Tóstrand, műfüves pálya
Febr 08. szombat Tura-Pilis Mogyoród 14:00
Febr 12. szerda Tura- Jászapáti 18:00 Mogyoród
Febr 15. szombat Testvériség-Tura 17:00 Bp. XVI.ker.
Febr 19. szerda Gödöllő-Tura 18:00 Gödöllő Táncsics műfű
Febr 22. szombat Jászberény-Tura 11:00 Jászberény

A Tura Városi Sport Klub január 11-én tartotta Jóté-
konysági Sportbálját. Az est hivatalos részét 18:30 órakor indí-
totta a GPS zenekar  az „Újra itt van a nagy csapat” című nótá-
val. Az est „ceremóniamestere” a női csapat tagja Sima Fran-
ciska volt, aki köszöntötte a vendégeket és rövid klubtörténeti 
bemutatót tartott majd ismertette a jótékonysági bál célját. Ezt 
követően Horák Mária, a klub ügyvezető elnöke beszélt a moti-
vációról, a sportról:

„Rengeteg szó esik mostanában az ország minden pont-
ján jelentkező gazdasági nehézségekről, az anyagi források 
kimerüléséről, a nehezen teljesíthető pályázati feltételekről. 
Mindannyian tisztában vagyunk azzal is, hogy sok olyan szeg-
mense van az országnak, ahová legalább ilyen fontos lenne tőkét 
injekciózni, és ahová az állampolgárok is szívesebben áldoz-
nának pénzt, mint sporttevékenységekbe, főleg a fociba.

De nem titok, mi is focira kérjük az Önök támogatását, 
segítségét. Célunk a sportlétesítmény öltözőinek és a hányatta-
tott sorsú edzőpályának felújítása. A társasági adókból összejött 
támogatáshoz szükséges önrészt próbáljuk a mai rendezvénnyel 
még kiegészíteni, hogy szép, igényes, modern, és rendezett kö-
rülményeket tudjuk biztosítani a sportolni vágyó összes korosz-
tálynak.

Amiről viszont lényegesen kevesebb szó esik ebben az 
elanyagiasodott világban, az a motiváció. Miért csináljuk mi, 
miért küzdünk végig évről évre minden szezont?

Mert az egészséges életmód örök törvénye mellett 
megtanultuk, tapasztaltuk, átéltük a sportban rejlő közösségfor-
máló erőt, a jótékony nevelő hatást, a küzdeni tudás képességét, 
a győzelem mámoros ízét. Mert a sport által megtanultunk 
felelősséget vállalni döntéseinkért, megtanultunk tisz-
telettel és alázattal viseltetni társaink, felebarátaink 
iránt, megtanultunk veszíteni, vesztes helyzetből felállni, soha 

fel nem adni, és ennek eredményeképp megtapasztaltuk, hogy 
milyen érzés közösségbe tartozni és egymásban bízva, csapat-
ként győzelmet aratni.

És a legfontosabb kérdés: van-e mindennek jelentősé-
ge az Önök szempontjából?

Bátran mondhatom, hogy igen, van. Mert az évek alatt 
tapasztaltuk azt is, hogy ezeket a dolgokat az iskolapadban 
nem lehet megtanulni. Ezeket vagy az élet tanítja meg – 
sokszor későn, vagy a sport. Ami lehet hobbi, lehet életforma 
és lehet versenysport is, de minden formájában a gyermek, 
felnőtt, vagy idősebb sportoló hasznára válik. 

A Tura VSK folyamatosan biztosítja a lehetőséget min-
den korosztálynak, lehetőségeihez mérten a legkiválóbb edzők-
kel tudja felkészíteni egészen a legapróbbakat is a labdával tör-
ténő játékon keresztül az élet nevű játékra, küzdeni tudásra, a 
kitartásra és a győzni akarásra. De a legfontosabb: megtanít 
jobb emberré válni.

Az edzőpálya és az öltöző csak egy eszköz. Eszköz a 
sikerhez. Az Önök sikeréhez, gyermekeik sikeréhez, a mi közös 
célunkhoz !”

Az ügyvezető beszéde után Sima Franciska mutatta be a klub 
csapatainak edzőit és vezetőit: az U-6/7-es csapat  edzője: Sukaj 
Zsolt. Tóth M Imre irányítása alatt az U-8/9 edzője Szabó Ádám, 
az U11/12 edzője Sallai Zoltán, az U13/14 edzője Tóth M. Imre.  
U-18-as csapatunkat Pap Tamás irányítja, a Női csapat edzője 
Nagy János. A felnőtteket Sukaj Zsolt vezetőedző és Szilágyi  
Szilárd edző készíti fel. Az utánpótlás kapusok képzését Nagy 
Gábor a felnőtt csapat kapusa végzi. bA klub ügyvezető elnöke 
Horák Mária, elnöke Szendrei Ferenc. Ne felejtkezzünk el az 
öregfiúk csapatáról sem, ők is a klub hivatalos sportolói!

A bemutatások után Szendrei Ferenc polgármester úr 
beszéde következett, mely után külön köszöntötte a klub ügyve-
zetőjét és edzőit. Végül Less Krisztián köszöntésére került sor, 
aki elnyerte a „Pest megye Aranylabdása” címet. A hivatalos 
rész lezárásaként Sima Franciska ismertette az est további 
eseményeit: elsőként a Turai Komédiások szórakoztatták 
fergeteges táncos előadásukkal a vendégeket, majd a bagi 
Muharay Elemér Néptáncegyüttes 2 párja mutatott be 
Galgamenti táncokat. Ezt követően Szitai Dániel és Szénási 
János zenei összeállítása következett. A műsor érdekessége 
volt, hogy mindegyikben volt olyan szereplő, aki a Tura VSK 
valamely csapatának tagja (Csányi Petra, Nagy Vivien, Hóka 
Melinda, Szitai Dániel és Szénási János). A vacsora után 
fergeteges buli kezdődött. A szép számú vendég hangulatáról a 
GPS zenekar és DJ Petya gondoskodott hajnalig.

A rendezvény támogatói voltak: 
Anyagi támogatást nyújtók: Hóka Mihály, Bankóné Icu, Dynamic Duo Bt. (Uray A. 
László), Farkas Áron szülei, Galgamenti Mezőgazdasági Kft., Kuruczné Nyilas Ágnes, 
Lajtos János, Ludányi család, Seres László, Szendrei Ferenc, Szilágyi Mónika, Tóth M. 
Imre. Támogatói jegyet vásárlók a teljesség igénye nélkül: Bilisánczki család, 2000 
Mester Bolt, 2D-Stúdió, Benedek Zsolt, Czéh Tamás, Csernyánszki Csaba, Dolányi 
Csaba, Domoszlai Kálmán, Dr. Baka Gyula, Dusa József, Farkas Ildikó, Gólya István-
né, Horák Zoltán, Káré Lászlóné, Kátai Krisztán, Király Elek, Király Gyöngyi, Kis 
Balázs, Köles Istvánné ev., Lipcsei Gábor, Maczali Bence, Major Botond, Marosvölgyi 
János, Matos Károly, Mészáros Istvánné zöldségbolt, Nagy Anett, Nagy Gábor, 
Oszoliné Gyetván Lívia, Pálinkás Őszi Györgyi, Pásztor Péter, Póló divat, Sára Péter-
né, Sebők Anikó, Sima Franciska, Sima Gábor, Sima László, Sport  Büfé, Szabó Ani-
kó, Szélné Zsuzsi, Szélyes Zsolt, Szilágyi János, Tellér János, Tóth Ákos, Tóth István, 
Tóth István, Tóth László, Turai Önkéntes Tűzoltó Egyesület, Vajtai-Katona Adrienn, 
Varga László ev., Varju József, Vidák Szabolcs. Tombolatárgyat felajánlók: Juhász 
Sándorné-Dohánybolt, Tóth Ferenc János (Bag), Libra könyvesbolt, Diós István 
(Grafit-Papír Írószer), Mészáros Ferenc (Csilla Fotó), Ujvári Virágstúdió, K&H Bank, 
Sallai Gergő, Áts Eteléné dr. Póló divat, Abért Zsolt számítástech.bolt, Szabó Krisz-
tina Ghévíz 100 Ft-os, Sára Péter Agrodiszkont, 100 Ft-os bolt Tura-Pusztai Isván, 
Tóth Anita, Benke Kinga, Tóth-Máté Imre, Hús-profil Piros bolt, Tóthné Csörgi Mária 
Kékpáfrány virágbolt, Macskaszem horgászbolt, Király Gyöngyi, Szent András dom-
bi Vadásztársaság, Szendrei F. gazdabolt, Lapu Lászlóné, Kedvencek boltja, Vir-
gancz Festékbolt, Kamilla gyógynövény-Kovács Mihályné, Swing kisáruház, Hata-
lyák optika, Sallai Rita-Nefertiti virág, Póló divat – Áts Eteléné dr., Csili söröző, Földi 
Beatrix, Festékbolt Galga-hévíz, Mészáros Marica Galgahévíz virágbolt, Sport Büfé 
(Zimányiné Szilágyi Tünde)

U-7

U-18

Női csapat

U9 - 14

Pest megyei I. osztály - felnőtt

2013. december 18.-án tartot-
ta évzáró ünnepségét az MLSZ 
Pest Megyei Igazgatósága  a 
Megyeháza Dísztermében. Az 
ünnepségen több kitüntetést 
is kiosztott az igazgatóság. A 
rendezvényt az MLSZ Pest 
megyei igazgatója, Benkő 
Tamás nyitotta meg, majd a 

Himnusz hangjai - s alatta a tavalyi évzáró képei - után az idei 
évben eltávozottakra emlékeztek a megjelentek. Ezután a me-
gyei igazgató beszélt az idei év legfontosabb eseményeiről, majd 
egy közel ötperces összefoglalót tekinthettek meg a jelenlévők  
a Pest Megyei Igazgatóság 2013. évi kiemelt rendezvényeiről.

Ezután Németh Antal Pest megyei szakmai igazgató 
kapta meg a szót, aki előbb beszámolót tartott az MLSZ OTP 
Bozsik Labdarúgó Program egyesületi és intézményi mo-
duljának működéséről és eredményeiről, majd Kiss Baranyi 
Sándor, az MLSZ Bozsik-program egyesületi vezetője része-
sítette az idén a programban kimagasló munkát végző szakem-
berek közül azokat, akik a Telkiben megrendezett évnyitón nem 
vették még át plakettjeiket.

A 2013-as év legjobbjainak járó szakmai kitüntetéseket 
a megyei igazgatótól vehették át a díjazottak. A rendezvény 
fénypontjaként Benkő Tamás ismertette az idén másodízben 
odaítélt Pest Megyei Amatőr Aranylabda-szavazás végered-
ményét, a Pest megyei I. osztályban őszi első Vác FC mester-
edzője, Csank János pedig átadta az első három helyezettnek - 
Less Krisztiánnak (1.), Radovits Viktornak (2.) és Oláh Tamás-
nak (3.) - járó díjakat.

Az ünnepség végén az 1997-ben alapított "Pest megye 
labdarúgásáért"-kitüntetések is kiosztásra kerültek, idén az el-
nökség döntése értelmében Csank János, Földvári Tibor, Króner 
Péter és Orlik József részesült ebben az elismerésben. Az 
évzárót jó hangulatú állófogadás zárta.

Less Krisztián: - Nagyon megtisztelő, hogy Pest megyé-
ben én vehettem át ezt az elismerést, melynek létrehozását nagy 
dolognak tartom, hiszen az amatőr labdarúgás is adhat célokat a 
játékosoknak. Köszönöm a csapatnak, és az edzőknek, hogy 
elérhettem ezt! Jó volt egy ilyen nívós rendezvényen részt venni, 
tetszett maga az ünnepség is.

Less Krisztián
az Aranylabdás

Less Krisztián

TURA VSK SPORTBÁL
SZUPERBULI A DEMÉNY ÉTTEREMBEN
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Szendrei Ferenc, Tura Város polgármestere, a VSK elnöke köszönti a klub edzőit

Naprakészen a weben: turafoci.gportal.hu
Hírek és fotók: 

U7, U18, felnőtt és női foci - Horák Mária
U9 - 14: Tóth M. Imre
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Tura VSK hírei

A legkisebbek edzéseken készülnek a tavaszi  megmé-
rettetésekre. Létszámuk szépen gyarapodik, jelenleg 2 csoport-
ra osztva 30 apróság tanulja a labdarúgás fortélyait Sukaj Zsolt 
irányításával. Csapattagok: Babecz Botond, Bencsik Ádám, Bili-
sánczki Bence, Bucsu Richárd, Farkas Áron, Horváth Dániel, 
Horváth Marcell, Barcsik János, Kátai Krisztián, Kis Barnabás, 
Kurucz Vince, Kuti Hunor, Ludányi László, Maczali Bence, Mát-
rai Rajmund, Nagy Benedek, Pálinkás Kristóf, Pálinkás Márton, 
Sima Zénó, Soós Levente, Sukaj Dominik, Széphegyi Marcell, 
Terkovics Ádám, Tóth Bendegúz, Tóth Csaba, Uray Márton, Uray 
Mátyás, Urbán Martin, Vajtai Péter, Vidák Szabolcs.

U-18 korosztályú csapatunk január 18-én Teremtornán vett 
részt Sülysápon, ahol a 6. helyet szerezték meg.

Véget ért a Heves megye női futsal bajnokság alapszakasza. Lá-
nyaink az eredmények alapján az alsóházi rájátszásba kerültek 
az FC Hatvan, Gyöngyös AK, Jászfényszarui VSE csapataival 
együtt. A rájátszás mérkőzései februárban kerülnek lebonyo-
lításra Gyöngyösön. A január 12-i fordulóban Medveczki Adél és 
Szilágyi Dorottya sérülést szenvedtek. Mielőbbi gyógyulást 
kívánunk nekik !

Az U9 - 14 csapatok téli felkészülési eseményeit és eredményeit 
a következő lapszámban közöljük. 

2014. január 10 -én megkezdte felkészülését a tabella 5. helyén 
telelő csapatunk a 2013/14-es tavaszi idényére. A foglalkozá-
sokat Sukaj Zsolt játékosedző az elmúlt évekhez hasonlóan ez-
úttal is a gödöllői fedett illetve a mogyoródi műfüves pályákon 
vezényli. A vezetőség megvált Kiss Jánostól és Vernes Zsolttól, 
visszatért az NB.III -as bajnokcsapat tagja Horváth Mihály, 
valamint érkezett az 1997-es születésű Újpesti Czerman Márk. A 
csapat az edzések mellett felkészülési találkozókkal is hangol a 
tavaszi hadjáratra, egyenlőre a következő mérkőzések vannak 
tervben:

Január 19. vasárnap Boda Tibor emléktorna 
(teremfoci), Bag
Bagi TC 96 - Boda Tibor „Dzsúdó” Emléktorna

2014. január 19-én került megrendezésre a 8. emléktorna a Gal-
gamente csapatainak részvételével. Ezen a napon emlékezünk 
Boda Tiborra és Lajtos Istvánra, akik a labdarúgás meghatározó 
egyéniségei voltak. Minden torna napján, ahogy ez ma is történt 
a klubok képviselői koszorút helyeztek el a sírokon és mécsest 
gyújtottak emlékükre. A mérkőzések utáni eredményhirdetést 
megelőzően idén is, mint eddig minden évben, Boda János a Bagi 
TC 96. elnöke könnyes szemmel emlékezett meg Boda Tiborról 
és Lajtos Istvánról. A résztvevő csapatok és szurkolók 1 perces 
néma csendben emlékeztek a két kiválóságról, valamint a Galga-
hévíz SK játékosáról, a 2014. január 9-én tragikus balesetben 
elhunyt Feri Árpádról. A tornát megtisztelte részvételével, mint 
minden évben, Boda Tibor özvegye Raffai Anna.
A torna végeredménye: 1. Hévízgyörk, 2. Tura, 3. Aszód, 4. Bag, 
5. Galgahévíz, 6. Iklad.  Mérkőzések: Bag - Galgahévíz 1-3, 
Aszód - Hévízgyörk 2-4, Iklad - Tura 3-4, Aszód - Bag 4-2, Hévíz-
györk - Iklad 7-3, Galgahévíz - Tura 1-4, Bag - Iklad 2-1, Aszód - 
Galgahévíz 2-2, Hévízgyörk - Tura 4-2, Galgahévíz - Iklad 2-2, 
Aszód - Tura 1-3, Hévízgyörk - Bag 3-3, Aszód - Iklad 5-0, Hévíz-
györk - Galgahévíz 5-2, Bag - Tura 2-1
A teremtornán a csapatunk - némi körbeverésnek köszönhetően 
- sikeresen elcsípte a 2. helyet. A Hévízgyörk ezúttal ellen-
állhatatlan volt, őket nem sikerült megelőznünk. Az egyesü-
letünk színeit a következő labdarúgók képviselték: Hesz Gy., 
Takács A., Sipos M., Havasi Zs., Berghammer Á., Tóth A., Pap T., 
Kurilla A., Szabó Á.

Január 22. szerda Tura VSK-Sportbusz Csepel FC 
18:00 Mogyoród
Nagy G. - Pinkóczi, Pozder, Sukaj, Szabó, Tóth T., Pap T., 

Horváth M., Czerman M., Less T., Nagy J. - a II.félidőben pályára 
lépett még: Kurilla, Tóth A., Berghammer Á., Szilágyi Sz.,Takács 
A. Gólok: Less T. (2), Pozder N.
Jó iramú mérkőzésen mindkét oldalon sok helyzet maradt ki. A 
vendégek kétgólos hátrányból egyenlítettek, majd megszerez-
ték a vezetést. A 80. percben Pozder Nenad góljával sikerült 
egyenlíteni, de a csepeliek az utolsó percben megszerezték 
győztes találatukat. A mérkőzésen Less Krisztián térdpanaszok, 
Hesz György sérülés miatt nem lépett pályára. A mérkőzést az 
első edzésen ujjsérülést szenvedett Nagy Gábor védte végig.
�További felkészülési mérkőzések:
Jan 25. szombat FFC-Tura  14:00  Népliget műfüves pálya 
Febr 01. szombat SBTC - Tura 11:00 Tóstrand, műfüves pálya
Febr 08. szombat Tura-Pilis Mogyoród 14:00
Febr 12. szerda Tura- Jászapáti 18:00 Mogyoród
Febr 15. szombat Testvériség-Tura 17:00 Bp. XVI.ker.
Febr 19. szerda Gödöllő-Tura 18:00 Gödöllő Táncsics műfű
Febr 22. szombat Jászberény-Tura 11:00 Jászberény

A Tura Városi Sport Klub január 11-én tartotta Jóté-
konysági Sportbálját. Az est hivatalos részét 18:30 órakor indí-
totta a GPS zenekar  az „Újra itt van a nagy csapat” című nótá-
val. Az est „ceremóniamestere” a női csapat tagja Sima Fran-
ciska volt, aki köszöntötte a vendégeket és rövid klubtörténeti 
bemutatót tartott majd ismertette a jótékonysági bál célját. Ezt 
követően Horák Mária, a klub ügyvezető elnöke beszélt a moti-
vációról, a sportról:

„Rengeteg szó esik mostanában az ország minden pont-
ján jelentkező gazdasági nehézségekről, az anyagi források 
kimerüléséről, a nehezen teljesíthető pályázati feltételekről. 
Mindannyian tisztában vagyunk azzal is, hogy sok olyan szeg-
mense van az országnak, ahová legalább ilyen fontos lenne tőkét 
injekciózni, és ahová az állampolgárok is szívesebben áldoz-
nának pénzt, mint sporttevékenységekbe, főleg a fociba.

De nem titok, mi is focira kérjük az Önök támogatását, 
segítségét. Célunk a sportlétesítmény öltözőinek és a hányatta-
tott sorsú edzőpályának felújítása. A társasági adókból összejött 
támogatáshoz szükséges önrészt próbáljuk a mai rendezvénnyel 
még kiegészíteni, hogy szép, igényes, modern, és rendezett kö-
rülményeket tudjuk biztosítani a sportolni vágyó összes korosz-
tálynak.

Amiről viszont lényegesen kevesebb szó esik ebben az 
elanyagiasodott világban, az a motiváció. Miért csináljuk mi, 
miért küzdünk végig évről évre minden szezont?

Mert az egészséges életmód örök törvénye mellett 
megtanultuk, tapasztaltuk, átéltük a sportban rejlő közösségfor-
máló erőt, a jótékony nevelő hatást, a küzdeni tudás képességét, 
a győzelem mámoros ízét. Mert a sport által megtanultunk 
felelősséget vállalni döntéseinkért, megtanultunk tisz-
telettel és alázattal viseltetni társaink, felebarátaink 
iránt, megtanultunk veszíteni, vesztes helyzetből felállni, soha 

fel nem adni, és ennek eredményeképp megtapasztaltuk, hogy 
milyen érzés közösségbe tartozni és egymásban bízva, csapat-
ként győzelmet aratni.

És a legfontosabb kérdés: van-e mindennek jelentősé-
ge az Önök szempontjából?

Bátran mondhatom, hogy igen, van. Mert az évek alatt 
tapasztaltuk azt is, hogy ezeket a dolgokat az iskolapadban 
nem lehet megtanulni. Ezeket vagy az élet tanítja meg – 
sokszor későn, vagy a sport. Ami lehet hobbi, lehet életforma 
és lehet versenysport is, de minden formájában a gyermek, 
felnőtt, vagy idősebb sportoló hasznára válik. 

A Tura VSK folyamatosan biztosítja a lehetőséget min-
den korosztálynak, lehetőségeihez mérten a legkiválóbb edzők-
kel tudja felkészíteni egészen a legapróbbakat is a labdával tör-
ténő játékon keresztül az élet nevű játékra, küzdeni tudásra, a 
kitartásra és a győzni akarásra. De a legfontosabb: megtanít 
jobb emberré válni.

Az edzőpálya és az öltöző csak egy eszköz. Eszköz a 
sikerhez. Az Önök sikeréhez, gyermekeik sikeréhez, a mi közös 
célunkhoz !”

Az ügyvezető beszéde után Sima Franciska mutatta be a klub 
csapatainak edzőit és vezetőit: az U-6/7-es csapat  edzője: Sukaj 
Zsolt. Tóth M Imre irányítása alatt az U-8/9 edzője Szabó Ádám, 
az U11/12 edzője Sallai Zoltán, az U13/14 edzője Tóth M. Imre.  
U-18-as csapatunkat Pap Tamás irányítja, a Női csapat edzője 
Nagy János. A felnőtteket Sukaj Zsolt vezetőedző és Szilágyi  
Szilárd edző készíti fel. Az utánpótlás kapusok képzését Nagy 
Gábor a felnőtt csapat kapusa végzi. bA klub ügyvezető elnöke 
Horák Mária, elnöke Szendrei Ferenc. Ne felejtkezzünk el az 
öregfiúk csapatáról sem, ők is a klub hivatalos sportolói!

A bemutatások után Szendrei Ferenc polgármester úr 
beszéde következett, mely után külön köszöntötte a klub ügyve-
zetőjét és edzőit. Végül Less Krisztián köszöntésére került sor, 
aki elnyerte a „Pest megye Aranylabdása” címet. A hivatalos 
rész lezárásaként Sima Franciska ismertette az est további 
eseményeit: elsőként a Turai Komédiások szórakoztatták 
fergeteges táncos előadásukkal a vendégeket, majd a bagi 
Muharay Elemér Néptáncegyüttes 2 párja mutatott be 
Galgamenti táncokat. Ezt követően Szitai Dániel és Szénási 
János zenei összeállítása következett. A műsor érdekessége 
volt, hogy mindegyikben volt olyan szereplő, aki a Tura VSK 
valamely csapatának tagja (Csányi Petra, Nagy Vivien, Hóka 
Melinda, Szitai Dániel és Szénási János). A vacsora után 
fergeteges buli kezdődött. A szép számú vendég hangulatáról a 
GPS zenekar és DJ Petya gondoskodott hajnalig.

A rendezvény támogatói voltak: 
Anyagi támogatást nyújtók: Hóka Mihály, Bankóné Icu, Dynamic Duo Bt. (Uray A. 
László), Farkas Áron szülei, Galgamenti Mezőgazdasági Kft., Kuruczné Nyilas Ágnes, 
Lajtos János, Ludányi család, Seres László, Szendrei Ferenc, Szilágyi Mónika, Tóth M. 
Imre. Támogatói jegyet vásárlók a teljesség igénye nélkül: Bilisánczki család, 2000 
Mester Bolt, 2D-Stúdió, Benedek Zsolt, Czéh Tamás, Csernyánszki Csaba, Dolányi 
Csaba, Domoszlai Kálmán, Dr. Baka Gyula, Dusa József, Farkas Ildikó, Gólya István-
né, Horák Zoltán, Káré Lászlóné, Kátai Krisztán, Király Elek, Király Gyöngyi, Kis 
Balázs, Köles Istvánné ev., Lipcsei Gábor, Maczali Bence, Major Botond, Marosvölgyi 
János, Matos Károly, Mészáros Istvánné zöldségbolt, Nagy Anett, Nagy Gábor, 
Oszoliné Gyetván Lívia, Pálinkás Őszi Györgyi, Pásztor Péter, Póló divat, Sára Péter-
né, Sebők Anikó, Sima Franciska, Sima Gábor, Sima László, Sport  Büfé, Szabó Ani-
kó, Szélné Zsuzsi, Szélyes Zsolt, Szilágyi János, Tellér János, Tóth Ákos, Tóth István, 
Tóth István, Tóth László, Turai Önkéntes Tűzoltó Egyesület, Vajtai-Katona Adrienn, 
Varga László ev., Varju József, Vidák Szabolcs. Tombolatárgyat felajánlók: Juhász 
Sándorné-Dohánybolt, Tóth Ferenc János (Bag), Libra könyvesbolt, Diós István 
(Grafit-Papír Írószer), Mészáros Ferenc (Csilla Fotó), Ujvári Virágstúdió, K&H Bank, 
Sallai Gergő, Áts Eteléné dr. Póló divat, Abért Zsolt számítástech.bolt, Szabó Krisz-
tina Ghévíz 100 Ft-os, Sára Péter Agrodiszkont, 100 Ft-os bolt Tura-Pusztai Isván, 
Tóth Anita, Benke Kinga, Tóth-Máté Imre, Hús-profil Piros bolt, Tóthné Csörgi Mária 
Kékpáfrány virágbolt, Macskaszem horgászbolt, Király Gyöngyi, Szent András dom-
bi Vadásztársaság, Szendrei F. gazdabolt, Lapu Lászlóné, Kedvencek boltja, Vir-
gancz Festékbolt, Kamilla gyógynövény-Kovács Mihályné, Swing kisáruház, Hata-
lyák optika, Sallai Rita-Nefertiti virág, Póló divat – Áts Eteléné dr., Csili söröző, Földi 
Beatrix, Festékbolt Galga-hévíz, Mészáros Marica Galgahévíz virágbolt, Sport Büfé 
(Zimányiné Szilágyi Tünde)

U-7

U-18

Női csapat

U9 - 14

Pest megyei I. osztály - felnőtt

2013. december 18.-án tartot-
ta évzáró ünnepségét az MLSZ 
Pest Megyei Igazgatósága  a 
Megyeháza Dísztermében. Az 
ünnepségen több kitüntetést 
is kiosztott az igazgatóság. A 
rendezvényt az MLSZ Pest 
megyei igazgatója, Benkő 
Tamás nyitotta meg, majd a 

Himnusz hangjai - s alatta a tavalyi évzáró képei - után az idei 
évben eltávozottakra emlékeztek a megjelentek. Ezután a me-
gyei igazgató beszélt az idei év legfontosabb eseményeiről, majd 
egy közel ötperces összefoglalót tekinthettek meg a jelenlévők  
a Pest Megyei Igazgatóság 2013. évi kiemelt rendezvényeiről.

Ezután Németh Antal Pest megyei szakmai igazgató 
kapta meg a szót, aki előbb beszámolót tartott az MLSZ OTP 
Bozsik Labdarúgó Program egyesületi és intézményi mo-
duljának működéséről és eredményeiről, majd Kiss Baranyi 
Sándor, az MLSZ Bozsik-program egyesületi vezetője része-
sítette az idén a programban kimagasló munkát végző szakem-
berek közül azokat, akik a Telkiben megrendezett évnyitón nem 
vették még át plakettjeiket.

A 2013-as év legjobbjainak járó szakmai kitüntetéseket 
a megyei igazgatótól vehették át a díjazottak. A rendezvény 
fénypontjaként Benkő Tamás ismertette az idén másodízben 
odaítélt Pest Megyei Amatőr Aranylabda-szavazás végered-
ményét, a Pest megyei I. osztályban őszi első Vác FC mester-
edzője, Csank János pedig átadta az első három helyezettnek - 
Less Krisztiánnak (1.), Radovits Viktornak (2.) és Oláh Tamás-
nak (3.) - járó díjakat.

Az ünnepség végén az 1997-ben alapított "Pest megye 
labdarúgásáért"-kitüntetések is kiosztásra kerültek, idén az el-
nökség döntése értelmében Csank János, Földvári Tibor, Króner 
Péter és Orlik József részesült ebben az elismerésben. Az 
évzárót jó hangulatú állófogadás zárta.

Less Krisztián: - Nagyon megtisztelő, hogy Pest megyé-
ben én vehettem át ezt az elismerést, melynek létrehozását nagy 
dolognak tartom, hiszen az amatőr labdarúgás is adhat célokat a 
játékosoknak. Köszönöm a csapatnak, és az edzőknek, hogy 
elérhettem ezt! Jó volt egy ilyen nívós rendezvényen részt venni, 
tetszett maga az ünnepség is.

Less Krisztián
az Aranylabdás

Less Krisztián

TURA VSK SPORTBÁL
SZUPERBULI A DEMÉNY ÉTTEREMBEN
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Szendrei Ferenc, Tura Város polgármestere, a VSK elnöke köszönti a klub edzőit

Naprakészen a weben: turafoci.gportal.hu
Hírek és fotók: 

U7, U18, felnőtt és női foci - Horák Mária
U9 - 14: Tóth M. Imre



KISGÉPSZERVIZ

2194 TURA, PUSKIN TÉR 22.

 ( 06-20-958-9695

Benzin üzemű
láncfűrészek, fűnyírók, 

rotációs kapák,
kompresszorok,

utánfutók,
egyéb mezőgazdasági

kisgépek  javítása.

www.gepszerviztura.hu

Rezsicsökkentő Fórum 
Turán

002014. február 13-án 18  -kor
a Bartók Béla Művelődési Házban

Előadók:
 Czerván György

Pest megye 9. sz. választókerület országgyűlési képviselő-jelöltje, 
a Vidékfejlesztési Minisztérium agrárgazdaságért felelős 

államtitkára
és

Tállai András
a Belügyminisztérium államtitkára

MINDEN ÉRDEKLŐDŐT SZERETETTEL VÁRUNK!

Fájó szívvel tudatom, hogy

Édesanyám KIS PÉTERNÉ,

született: Varjú Mária hamvait

2o14. január 2o-án 11 órakor

a Dunakeszi, Szent Mihály Templom 

urnatemetőjében helyeztük el.

Köszönetemet fejezem ki mindazoknak, 

akik fájdalmamban osztoztak.

Emléke szívünkben él.

Ezúton szeretnénk mondani

minden turai lakosnak, ismerősnek,

jóbarátnak, akik 2013-ban részt vettek

BAKA LAJOS ÉS BAKA JULIANNA

(szül. Kispál Julianna) temetésén,

gyászunkat enyhítve.

köszönetet 

Szeretettel: Dr. Baka Gyula és családja

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁSKÖZLEMÉNY

Turai Kiss Mária

A Magyar Labdarúgó Szövetség SFP-2543/2013. számú ha-
tározatában jóváhagyta a Tura Városi Sport Klub 2013/14. 
évre szóló sportfejlesztési programját. A támogatás teljes 
keretének 75%-át sikerült ezidáig feltöltenünk. A közre-
működő vállalkozóknak ezúton is hálásan köszönjük! 
A fennmaradó - feltölthető - keretösszeg 4 millió forint.

Kérjük, akinek még módjában áll, társasági adójával 
segítse a Tura Városi Sportklub fejlődését.

TAO PÁLYÁZAT

Tisztelt Vállalkozók!

AMENNYIBEN a 2013. ÉV LEZÁRÁSA UTÁN 

KELETKEZIK MÉG FIZETENDŐ TÁRSASÁGI ADÓJA,

A JOGSZABÁLYI FELTÉTELEK MEGLÉTE MELLETT 

KÉRJÜK, ADÓJUK 70 %-VAL

TÁMOGASSÁK A VÁROSI SPORTEGYESÜLETET.
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LAPZÁRTA: FEBRUÁR 24.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: MÁRCIUS MÁSODIK HETÉBEN
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a www.tura.hu honlapra, majd a megjelenéstől számított
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Decemberi rejtvényünk helyes megfejtése: V11. Pásztor, V21. Artur Winne, F2.Gábor, 
F22. World.
A szerencsés nyertes: Szilágyi Andrea (2194 Tura, Rákóczi Ferenc út 40.) 
Gratulálunk! Nyereménye egy 2.500 Ft értékű Grafit Papír Írószer vásárlási 
utalvány, melyet az értesítést követően személyesen vehet át a Bartók Béla 
Művelődési Házban.

TÖRD A FEJED!

ÉVFORDULÓK

Beküldendő a V27., F1., F7. és F19. sorok megfejtése.
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a Művelődési Ház 
postaládájába várjuk február 24-ig.

HIRDESSEN A TURAI HÍRLAPBAN!
A hirdetési díj kifizetése történhet 
átutalással, csekken vagy személyesen 
Tura Város Polgármesteri Hivatala 
pénztárában (hétfőtől-csütörtökig: 9-12 
és 13-15 óráig, pénteken 9-12 óráig).

1/1 oldal 34 500 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft
1/6 oldal 6 000 Ft
1/8 oldal 4 800 Ft
apróhirdetés 60 Ft/szó

VÍZSZINTES 1. Hajókon, strandon használt eszköz 8. Ókori tartomány a Dalmát 
tenger partján 10. Mennyezetről lelógó díszes világítótest 12. Skarlát, vörheny 
13. Gally 14. Célprémium része (!) 16. Bór, ittrium 17. Linda része (!) 20. M-mel 
az elején, J-vel a végén paróka lehetne 21. Gatyában van (!) 22. Testrész 23. … 
New Beaters. 2009-ben szerepelt a Szigeten. Első albumuk: Wallace 25. Zenit-
távolság (ZD) 27. 450 éve, 1564. február 15-én született olasz természet-
tudós (Galileo, +1642) 29. Becézett Erika 31. Diszprózium vegyjele 32. Két 
végén bearanyoz (!) 33. Hőemelkedés műszere 25. Oxigén 3 atomos változata 
(O ) 36. Kicsit adakozik (!)3

FÜGGŐLEGES 1. 450 éve, 1564. február 18-án halt meg az itáliai rene-
szánsz legkiválóbb mestere (di Lodovico Buonarroti Simoni, *1475), a 
Sixtus-kápolna festője, szobrász, építész) 2. Zűrös ügyet elintéz 3. Holland 
autójel 4. Színész, tévés műsorvezető (Attila) 5. Malmok 6. Személyes névmás 7. 
100 éve, 1914. február 1-én született Erkel-díjas népzenetudós (Lajos, 
+1996) 9. Szamárbeszéd 11. Becézett férfinév (november 5) 13. Északnyugat-
kaukázusi nép 15. Urán 18. Íjjal lövő 19. Függ. 1. híres szobra (il Giante, 1508-
1516) 24. Azonos betűk 26. Lokálban énekes (rég.) 28. Zaragoza folyója 30. 
Villanydrót teheti 34. Magyar Néphadsereg.

 1 2 3 4 5 6 7 

8     9  

10  11     

12     13  

14   15  16  

17  18 19 20   

21    22   

23 24    25 26 

27     28  

29 30  31  32  

33   34    

35    36   

2ELADÓ!! Domonyvölgyben 800 m -es építési telek, lakó-
övezetben, 500 m-re a 30-as úttól, a telek vegen patak 
csordogál. Közelben tópart, strand. A telek lejtős, kész ön-
kormányzattal egyeztetett terv van családi ház építé-
sére!! Ár: 3.900.000.- Ft. Hívását várjuk a 06-20-406-7900 
vagy a 06-30 -574-3352 telefonszámon!

APRÓHIRDETÉS
F E L H Í V Á S !

Kedves Turaiak!

Készül Pest megye értéktára, amelyben valamennyi helyi 
értékkel bíró (szellemi, emberi, tárgyi és természeti) kin-
csünket szeretnénk összegyűjteni, rendszerezni és bemutat-
ni. 

Kérjük, hogy a megyétől kapott kérdőív kitöltésével 
segítsék a közös értékeink feltárását és megőrzését. A 
kérdőív a  e-mail címről igényel-
hető! Amennyiben tudomásuk van olyan, a válaszhoz kapcso-
lódó dokumentációról (fotó, tárgy, írott anyag, stb.), amely-
ről fotót vagy másolatot készíthetünk, kérjük, jelöljék az 
adott kérdéseknél. Természetesen köszönettel fogadjuk az 
Önök által készített másolatokat is. 

A kérdőívet szeretnénk eljuttatni a turai egyesü-
letekhez, intézményekhez s minden turai polgárhoz, aki a he-
lyi értékek megőrzésére javaslatot szeretne tenni. Akinek 
ismertük e-mail címét, azok számára már eljuttattuk. Akik 
jelzik, azok részére pedig a későbbiek folyamán küldjük el, s 
egyben kérjük Önöket, hogy továbbítsák ismerőseiknek is. 
Lehetőség van papíron is kitölteni a kérdőívet, melyet a turai 
Bartók Béla Művelődési Házban lehet átvenni.

Tisztelettel kérjük, 
 a Bizottság részére a kérdőív vé-

gén megadott címre. 
Közreműködésüket előre is köszönjük!

                                                                                       
Turai Értéktár Bizottság nevében: Kálna Tibor elnök

Szeretnénk a megyei értéktárhoz a turai értékek 
összegyűjtésével, összeírásával hozzájárulni. Ehhez a 
gyűjtőmunkához kérjük az Önök közreműködését, se-
gítségét. 

turaiertektar@gmail.com

válaszaikat legkésőbb 2014. 
március 4-ig juttassák el


